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I. 


НУРМЕКА. 


ЛРОИЗШЕСТВІЕ*  СЛУЧИВШЕЕСЯ  ВЪ  ЦАР- 
СТВОВАНИЕ ІОАННА  ВАСИЛЬЕВИЧА  ГРОЗ- 
НАГО,   ВСКОРѢ  ПОСЛѢ    ПОКОРЕНІЯ   КАг 
ЗАНИ. 


И  У  Р  М  Е  К  А. 


БЕРЕГЪ     КАМЫ.' 


Крутъ,  высокъ,  песчанъэтотъ  берегъ! 
на  необозримое  пространство  норосъ  ди- 
кимъ  лѣсомъ!  жилья  нѣтъ  ни  гдѣ,  ни 
гдѣ  ни  малѣйшей  примѣты  обитаемо- 
сти!., нѣтъ  дорогь...  нѣтъ  тропинокъ!.. 
не  лаетъ  собака,  не  мычитъ  волъ!  не 
продирается  сквозь  чащу  корова!  здѣеь 
не  раздается  ни  звонъ  колокольчика, 
ни  стукъ  колёсъ!..  уединенныя  озера 
обросли   густо  тростникомъ    и  высокою 

ЧАСТЬ    I.  1 


травою,  никогда  не  прилегавшею  подъ 
ногою  человѣка  или  домашнято  живот- 
наго!  нѣтъ  другаго  шума  здѣсь,  кромѣ 
шума  лѣсовъ  зеденыхъ;  нѣтъ  другихъ 
голосовъ,  кромѣ  голосовъ  неисчислима- 
го  множества  птицъ!.. 

Здѣсь  все  тихо,  свѣжо,  зелено,  пре- 
красно!., здѣсь  ни  гдѣ  не  видно,  не 
слышно,  не  примѣтно  человѣка!..  при- 
рода безъ  оковъ!..  природа  дышетъ, 
растетъ,  цвѣтетъ,  бл а гоухаетъ  по  соб- 
ственнымъ  своимъ  законами!.,  это  рай, 
но  рай  дикій,  сѣверный;  рай  на  берегу 

Камы.  _____ — — - — 

Крутый,  высокій  берегъ,    осмью  рав- 
ными уступами  спускается   къ  родимой 
рѣкѣ  моей!  къ  ея  быстрыми,  чистьшъ, 
свѣтлымъ  струямъ  ведутъ  эти  огромныя, 
природныя    ступени!.,     какое   величіе!.. 
какое  великолѣпіе!,.    какъ   прекрасна!., 
какъ  благородно   прекрасна   страна    ни 
кѣмъ  необитаемая!..    Такъ    пѣлъ   моло- 
ды» Татаринъ,    подъѣзжая     ъъ    легкой 
лодкѣ   къ  осьми    уступамъ   бѣлаго  пео- 


чапаго  берега;  сильнымъ  махомъ  весла 
двинутая  лодка  до  половины  взбѣжала 
на  песокъ  и  остановилась;  молодой  че- 
довѣкъ  соскочилъ  на  берегъ,  взялъ  ве- 
сло и,  положа  его  себѣ  на  плечо,  быс- 
трыми шагами  взошелъ  на  вершину  ог- 
ромной лѣстницы,  природою  устроенной* 

Неизъяснимый  чувства  волновали  ду- 
шу Магометанина;  онъ  не  могъ  насы- 
титься разсматриваніемъ  мѣста,имъ  най- 
^еннаго!..  Здѣсь  все  дышало  свѣжестію, 
все  блистало  первобытною  красотой 
природы,  ни  чѣмъ  еще  не  испорченной. 

«Вотъ  жилище  Нурмеки!..  одна  толь- 
ко моя  Нурмека  достойна  жить  здѣсь! 
одну  только  ее,  чистую,  непорочную 
дѣву,  красу  своего  пола,  можетъ  при- 
нять это  мѣсто,  не  иотерявъ  чрезъ  то 
своего  величія,  не  запятнавъ  чистоты!., 
только  ея  красота  равна  красотѣ  ча- 
рующей пустыни  этой!.,  только  ея  дев- 
ственная непорочность  равна  девствен- 
ной свѣжести  этого  лѣса,  этихъ  луговъ, 
этого  берега,  бѣдаго,  твердаго    и  глад* 


ѵ 
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каго,  какъ  мраморъ!..  ЗдЬсь  ни  къ  че- 
му не  прикасался  человѣкъ!  Моей  Нур- 
меки  не  касалась  еще  и  самая  мысльі 
Сюда  привезу  ее!  здѣсь  будетъ  жить 
она!  пусть  тогда  старый  Ахметъ  и 
сыновья  его  затѣваютъ  свое  проклятое 
дѣло!  предоставляю  имъего.» 

Молодой  Татаринъ  пошелъ  въ  глубь 
дѣса;  тамъ  на  каждомъ  шагу  встрѣча- 
дись  ему  безчислениыя  красоты;  свѣт- 
дые  ручьи,  природныя  бесѣдки,  цѣлыя 
поляны  цвѣтовъ;  иногда  чаща  непро- 
ницаемая и  темная,  какъ  ночь;  иногда 
веселая,  чистая  роща;  въ  одномъ  мѣс- 
тѣ  группа  холмовъ,  покрытыхъ  цвѣта- 
ми,  въдругомъ  чистое  озеро,  отражаю- 
щее въ  себѣ  и  голубое  небо,  и  яркое 
солнце;  юноша  былъ  въ  безпрерыв- 
номъ  восторгѣ!.. 

«Аллахъ  милостивъ  ко  мнѣ!»  гово- 
рилъ  онъ,  «очевидно  милостивъ!  это 
его  мудрый  промыселъ  укрылъ  мѣста 
столь  дивной  красоты  отъ  взоровъ  і 
поисковъ  людскихъ;  онъ  предназначила 


ихъ  убѣжищемъ  моей  Нурмекѣ!..»  Но 
вотъ  закатилось  солнце.  Полный  мѣсяцъ 
серебрить  поверхность  воды;  Сулейманъ, 
легкішъ  скокомъ  спрыгая  съ  уступа  на 
уступъ,  збѣгаетъ  къ  рѣкѣ,  сталкиваетъ 
съ  берега  лодку,  садится  въ  нее,  и 
сильная  рука  его  заставляетъ  легкш 
челнъ  летѣть  стрѣлою,  онъ  направ- 
ляетъ  его  къ  противуположному  бере- 
гу и  лодка,  перерѣзая  рѣку  поперегъ,  ни 
на  одну  линію  не  уклоняется  по  тече- 
нію — такъ  могуча  рука  ею  движущая!.. 
Приблизясь  къ  берегу,  Сулейманъ  повер- 
ну лъ  лодку  вдоль  рѣки,  положилъ  ве- 
сло и,  устрѣмя  взоръ  на  оставлен- 
ный берегъ,  погрузился  въ  мысли. 

«Что  со  мною  будетъ!  не  далёкъ 
срокъ  моей  гибели  или  высочайшаго 
блаженства!..  Нурмека,  благо  жизни 
моей,  достанется  ли  ты  мнѣ!..  Ахъ, 
еслибъ  только  ты  хотѣла,  мы  укры- 
лись бы  съ  тобою  въ  этотъ  неприступ- 
ный рай,  охраняемый,  какъ  видно,  са- 
шшъ   Аллахомъ;     какъ   думать   иначе, 
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когда  такое  мѣсто  до  сихъ  поръ  ни 
кѣмъ  не  занято  и  даже  ни  гдѣ  не  но- 
сится слухъ  объ  немъ!..  Нурмека!  моя 
Нурмека,  неужели  ты,  чистая,  невин- 
ная и  прекрасная,  какъ  первое  утро 
по  сотвореніи  міра,  неужели  ты  бу- 
дешъ  наградою  здодѣянія?..  неужели, 
чтобъ  заслужить  тебя,  надобно  сдѣлать^ 
ся  отчаянньшъ  преступникомъ?..  и  эту 
участь  назначаетъ  тебѣ  отецъ!. .  братья!. . 
м  еще  полагаюгь  въэтомъ  верхъ  своей 
славы!.,  мои  мыслятъ  также!.,  но  пусть 
цѣлый  свѣтъ  думаете  одинаково  съ> 
ними,  еслибъ  только  ты...  о  Нурмека! 
Нурмека!.. 

Сулейманъ  закрылъ  лице  руками,  # 
эхо  прибрежныхъ  пещеръ  повторило 
тяжелый  вздохъ  его. 

Ахметъ,  девяностолѣтній  богатый  Та- 
тарииъ,  отъ  шести  жеиъ  своихчь  имѣлъ 
восьмнадцать  сыновей  и  одну  дочь. 
Обширное  селеніе,  въ  двухъ  стахъ  вер- 
стахъ  отъ  берега,  противуположнаго 
тому,  на  которомъ  сей  часъ  только  вое- 


хищался  и  мечта лъ  Сулейманъ,  было 
обитаемо  однимъ  только  его  семейств 
вомъ.  Старшіе  сыновья  Ахмета  были 
уже  старики,  лѣтъ  по  семидесяти,  само* 
му  младшему  было  болѣе  тридцати.  Но 
взоръ  стараго  Татарина  съ  удовольст- 
віемъ  останавливался  на  многочислен- 
номъ  роѣ  прекрасныхъ  внуковъ  и  пра- 
внуковъ.  Одинъ  изъ  младщихъ  сышь 
вей  Ахмета  былъ  его  любимцемъ,  какъ 
шитому,  что  родился  отъ  прекраснѣйшей 
изъ  женъ  его,  такъ  и  потому,  что  былъ 
отцемъ  дочери,  которой  красота  прево* 
сходила  всѣ  описанія,  какія  дѣлаются  о 
красотѣ  гурій,  и  наконецъ  потому*  что 
умная  мать  его  дала  ему  одно  имя 
съ  отцемъ,  то  есть,  онъ  назывался  Ах- 
метомъ.  У  младшаго  Ахмета  было  то- 
же десять  Сыновей,  всѣ  прекрасные  и 
сильные  молодые  люди;  ихъ  ловкость, 
молодечество,  смѣлость»  красивый  видъ 
радовали  обоихъ  Ахметовъ;  но  верхъ 
славы  ихъ  и  гордости  была  безпорно 
одна  прелестная  Нурмека.  Ей  не  исшм- 
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нилось  еще  шестнадцати  лѣтъ:  но  елухъ 
о  чудной  красотѣ  ея  далёко  уже  про- 
шелъ,  даже  за  Казанское  царство!  Бога- 
тѣйшіе  калымы  предлагались  безпре- 
станно  отцу  и  дѣду,  за  этотъ  пышный 
цвѣтокъ  ихъ  края,  восхотите  льну  ю  Та- 
тарочку— Нурмеку ;  но  чѣмъ  знатнѣе  бы- 
ли женихи,  чѣмъ  богаче  калымы,  тѣмъ 
кичливѣе  и  неприступнѣе  дѣлалась  нать 
Нурмеки,  гордая  Кизбекь,  женщина 
жестокаго  сердца  и  неукротимаго  во- 
инственнаго  духа;  она  не  хотѣла  слы- 
шать о  томъ,  чтобъ  отдать  Нурмеку  за 
мужъ  иначе,  какъ  по  собственному 
своему  выбору.  Это  было  вскорѣ  по  за- 
воеваніи  Казани,  когда  еще  все  племя 
Татаръ  дышало   ненавистію     и   мщені- 

емъ  къ  царю,  ихъ  покорившему. 

Во  всемъ  многочисленномъ  поколѣніц 

стараго  Ахмета    не  было  ни  одного  изъ 

молодыхъ  людей,  равнаго   въ    красотѣ, 

силѣ  и  храбрости  молодому  Сулейману, 

внуку  его  отъ  дочери.  Юный  Татаринъ 

былъ  величественъ,  какъ  царь,  прекра- 


сенъ,  какъ  Апполонъ,  и  хотя  имѣдъ 
кроткій  нравъ,  но  за  всѣмъ  тѣмъ  былъ 
смѣлъ  и  мужественъ;  а  необычайная 
сила  руки  его  столь  же  далеко  слави- 
лась, какъ  и  красота  Нурмеки.  Сулей- 
манъ  жилъ  въ  д^ад^ага  верстахъ  отъ 
селенія  Токтаръ,  гдѣ  родъ  Ахмета  се- 
лился и  множился;  онъ  видѣлъ  Нурме- 
ку  одинъ  только  разъ,  когда  ей  было 
не  болѣе  двѣнадцати  лѣтъ,  и  то  въ  при- 
сутствіи  ея  матери,  случайно;  дѣтское 
любопытство  заставило  его  заглянуть  за 
заиавѣску — это  святилище  Татарокъ.  Ма- 
ленькая Нурмека,  прелестнѣе  самаго  А- 
мура,  сидѣла  близъ  матери,  распустя 
прекрасныя  коФейныя  кудри  поплечамъ; 
движеніе  занавѣски  заставило  ее  оборо- 
тить голову  къ  сторонѣ,  гдѣ  выгляды- 
валъ  Сулейманъ;  черные,  полные  огня, 
глаза  быстро  вскинулись  на  юношу;  и 
вдругъ  какое-то  непонятное  чувство  о- 
владѣло  ішъ;  ему  казалось,  что  онъ  хо- 
тѣлъ  бы  взять  къ  себѣ  на  колѣни  ма- 
ленькую дѣвочку ,  что  хотѣлъ  бы  уйдті*  съ 
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нею  куда  нибудь!  онъ  не  могъ  объя- 
снить себѣ,  что  съ  нимъ  дѣлается!... 
Мѣжду  тѣмъ,  дальновидная  Кизбекь,  по- 
грозила легонько  пальцемъ  Сулейману 
и,  усмѣхаясь  ласково,  задернула  занавѣ- 
ску.  Съ  того  дня  никто  уже  не  видалъ 
Нурмеку  безъ  покрывала,  никто  не  ви- 
далъ ее  одну,  безъ  матери;  хитрая  Киз- 
бекь знала,  что  довольно  разъ  увидѣть 
ея  Нурмеку!...  Хитрая  Кизбекь  знала  и 
то,  чего  никто  не  зналъ,ие  подозрѣвалъ, 
не  думалъ,  и  что  никогда  никому  не 
могло  прійдти  въ  умъ. 

Гордая  Кизбекь,  подъ  непроницаемо- 
сти покрывала  своего,  таила  замыслы, 
которыхъ  цѣль  привела  бы  въ  трепетъ 
ч*амыхъ  буйныхъ  изъ  ея  неукроти- 
маго  рода;  дальновидная  Татарка  съ 
перваго  года  Иурмеки  угадала  въ  ней 
необычайную  красавицу  и  тотчасъ  взя- 
ла свои  мѣры;  она  же  одна,  прежде 
всѣхъ,  замѣтила  въТатарчонкѣ — Сулейма- 
нѣ,  бѣгавшемъ  тогда  еще  въ  одной  ру- 
башкѣ,    будущаго   героя  и  силача;  она 


и 


не  теряла  его  изъ  виду  и  внимательно 
слѣдила  развитіе  великихъ  достоинствъ 
молод аго  человѣка;  его  ростъ,  красота, 
величавый  видъ,  сила,  мужество,  ка- 
кое-то невольное  уваженіе  къ  нему  отъ 
всѣхъ,  даже  отъ  отца  и  дѣда,  даже  отъ 
братьевъ ,  наполняли  радостію  сердце 
Кизбеки.  Когда  юношѣ  исполнилось  шес- 
надцать,  а  Нурмекѣ  двѣнадцать  лѣтъ, 
тогда,  какъ  будто  безъ  умысла,  Кизбекь 
позволила  чернымъ  глазамъ  Нурмеки 
зажечь  сердце  неосторожнаго  Сулеймана, 
щ  съ  того  дня,  въ  который  онъ  такъ 
несчастливо  для  себя  взглянулъ  на  де- 
вочку— Нурмеку ,  покрывало  никогда  уже 
не  сходило  съ  лица  этой  послѣдней,  и 
мать  ея  сдѣлалась  настоящею  ея  тѣнью. 
«Позволь  мнѣ  взглянуть  на  Нурмеку, » 
говорилъ  старый  Ахметъ  подъ  веселый 
часъ:  « я  думаю,  она  стала  совершенная 
красавица;  ты  показывала  мнѣ  ее  тому 
уже  шесть  лѣтъ,  ей  тогда  было  восемъ, 
если  не  ошибаюсь;  чудное  это  дитя;  по- 
добной    красоты    я  и  вздумать   бы  не 
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могъ!  пожалуй-ста,  вели  ей  снять  покры- 
вало. » 

«Нельзя,  отецъ,  решительно  нельзя!» 
отвѣчала  Кизбекь. 

с< Почему жъ?м.  я  дѣдъея,  почти  сто- 
летни* старикъ;  что  мѣшаетъ  мнѣ  ви- 
деть красоту  ея?...» 

«Невозможно!...  безопаснѣе  можешъты 
взглянуть  на  яркое  полуденное  солнце, 
нежели  на  красоту  Нурмекиг  она  выше 
всего,  что  есть  въ  природѣ,  и  что  можно 
себі   представить  прекраснаго. 

«  Образумься ,  Кизбекь !  въ  умѣ  ли  ты?. . 
что  можетъ  быть  опаснаго  дѣду  уви- 
дать лице  своей  внуки,  хотя  бы  красо- 
та е  я  была  и  въ  самомъ  дѣлѣ  такова ? 
какъ  ты  ее  описываешъ? » 

с<  Невозможно ,  отецъ  Г« .  бо  лѣе  этого 
не  могу  тебѣ  сказать..,  но,  клянусь,  что 
никто  изъ  мущинъ,  ни  ты,  ни  отецъ 
ея,  ни  братья  не  увидятъ  лица  Нурме- 
ки,  прежде  того  дня,  въ  который  она 
свое  дѣвичье  покрывало  замѣнитъ  жен- 
скимъ. » 
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Такъ  всегда  оканчивались  разговоры 
стараго  Ахмета  съ  женою  его  сына,  и 
старикъ  уступалъ,  иногда  смѣясь,  иног- 
да сердясь;  но  отецъ  Нурмеки  нача ль 
уже  опасатся,  не  имѣетъ  ли  упорство 
Кизбекь  причины  болѣе  основательной, 
нежели  пустой  страхъ  показать  рѣдкую 
красоту  глазамъ  мущины,  хотябъ  то 
старика  и  дѣда?...  не  страшное  ли  без- 
образіе  скрывается  подъ  богатымъ  по- 
крываломъ  Нурмеки? 

«Будь  со  мною  искренна,  милая  Киз- 
бекь! я  уже  не  спорю;  пусть  и  я  на 
равнѣ  съ  другими,  если  ты  этого  непре- 
мѣнно  хочешъ,  взгляну  на  дочь  мою 
только  въ  день  ея  свадьбыг  но,  ради  Ал- 
лаха, скажи  мнѣ  правду,  точно  ли  она 
красавица,  не  изуродована  ли  по  какому 
случаю?...» 

Суровая  Кизбекь  разсмѣялась:  «Будь 
покоенъ,  Ахметъ!  Нурмека  красавица, 
какой,  наше  Магометанское  племя,  взя- 
тое все  вмѣстѣ  и  во  всѣхъ  мѣстахъ,  ни- 
когда еще  не  видало;   повѣрь  въ  этомъ 
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словамъ  матери.» 

«Такъ,  позволь  же,  упрямая,  взглянуть 
на  нее  хоть  на  сонную.» 

«Ни  за  что  въ  свѣтѣ!...  перестань, 
Ахметъ,  хлопотать  о  томъ,  на  что  я  не 
соглашусь  прежде  назначеннаго  вре- 
мени. » 

Селеніе,  гдѣ  жилъ  Су^ейманъ,  было, 
какъ  уже  сказано,  въ  діааіидта  верста хъ 
отъ  ееленія  Токтаръ;  но  это  не  мѣща- 
ло  ему  пріѣзжать  каждое  утро  къ  отцу 
Нурмеки  и  проводить  у  него  цѣлый 
день.  Такая  привязанность,  которой  нель- 
зя было  не  отгадать  причины,  льстила 
самолюбію  обоихъ  Ахметовъ.  Кромѣ 
личныхъ  совершенствъ,  молодой  че- 
ловѣкъ  былъ  чрезвычайно  богатъ;  отецъ 
его,  одинъ  изъ  знатнѣйшихъ  Казанскихъ 
Татаръ,  имѣлъ  обширную  торговлю  и 
великіе  капиталы;  и  такъ  Сулейманъ 
былъ  по  всѣмъ  отношеніямъ  женихъ, 
какого  трудно  было  бъ  сыскать  дру- 
гаго. 

«Ты  странная  женщина,    моя  добрая 
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Кизбекь!»  говорилъ  младшій  Ахметъ 
женѣ  своей.  «Какъ  можно  думать,  что 
Сулейманъ  не  забудетъ  Нурмеку,  если 
не  увидитъ  ее  еще  хоть  одинъ  разъ?.. 
вѣдь  ты  знаешъ,  что  ей  было  двѣнад- 
цать  лѣтъ  только,  когда  онъ  случайно 
заглянулъ  за  вашу  занавѣску ;  для  чего  бъ 
не  позволить  молодымъ  людямъ  кинуть 
мгновенный  взоръ  другъ  на  друга?» 

«Нѣтъ  въ  этомъ  надобности,  любез- 
ный мужъ!  повѣрь,  что  нѣтъ. » 

Кизбекь  была  права:  взоръ  черныхъ 
глазъ  двѣнадцатилѣтней  Нурмеки  остал- 
ся въсердцѣ  Сулеымана;  жилъ  вънемъ; 
съкаждымъ  годомъ  вкоренялся,  распро- 
странялся и — наконецъ  охватилъ  пла- 
менемъ  все  существаваніе  молодаго 
Татарина. 

«Что  это  чудеситъ  наша  величавая 
Кизбекь,»  говорили  между  собою  ста- 
рыя  Татарки  сосѣднихъ  селеній;  «вамъ 
случалось  ли,»  спрашивали  онѣ  одна 
другую,  «видѣтьдочь  еяНурмеку?  о  ней 
идетъ  такая  молва   шумная,    будто   въ 
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цѣломъ  свѣтѣ  нѣтъ   равной   красавицы  г 
правда  ли  это?» 

«Аллахъ  одинъ  разгадаетъ  эту  тайну, 
или,  лучше  сказать,  эту  хитрость!  вѣдь 
что  хорошо,  мы  тѣмъ  спѣшимъ  похва- 
литься, а  такъ  крыться  съ  красотою, 
дѣло  не  натуральное;  чуть  ли  дочь  Киз- 
бекинебудетъ  скорѣе  страшный  уродъ, 
нежели  рѣдкая  красавица.» 

«Я  тоже  думаюісс 
«И  я  Г» 
«И  я!» 

«Я  вашего  же  мнѣнія!» 

«А  я  такъ  могу  утвердительно  ска- 
зать, что  Нурмека  дурна,  какъ  шайтанъ. » 

«Какъ!..  отъ  кого  ты  слышала?  не- 
ужели видѣла  сама?» 

«Нѣтъ,  сама  я  не  видала,  номнѣ  ска- 
зывала наша  Фатьма;  вы,  можетъ  быть, 
знаете  ее,  помѣшанная  женщина — стару- 
ха, которая  говоритъ  себѣ  полтараста  лѣтъ 
и  имѣетъ  даръ  предсказанія;  дня  три 
тому  назадъ,  она  прибѣжала  ко  мнѣвъ 
иепугѣ,  говоря:  что  изъ  свѣтлицы  млад- 
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шаго  Ахмета  выглянулъ  на  нее  злой 
духъ,  что  лице  его  безобразно  до 
ужаса,  что  онъ  обводилъ  глазами  всю 
окрестность,  и  она  отъ  нихъ,  какъ  отъ 
молніи,  дымилась  и  чернѣла. 

При  этомъ  разсказѣ,  одна  изъ  Тата- 
рокъ,  помоложе,  не  могла  удержаться 
отъ  смѣха.  «А  Фатьма  какъ  вынесла 
ъзглядъ  злаго  хуха?  неужели  не  вспых- 
нула? или  тоже  только  задымилась  и 
почернѣла?  » 

Всѣ  старый  Татарки  кинули  злобный 
взглядъ  на  насмѣшницу  и  разошлись; 
но  въумѣ  каждой  составилось  понятіе, 
что  Нурмека  дурна  собою,  какъ  стра- 
шилище, и  это  мнѣніе  о  безобразіи  пол- 
зло потихоньку  вездѣ,  гдѣ  только  сла- 
ва о  красотѣ  Нурмеки  пролѣтала  бы- 
стро и  шумно. 

Но,  Сулейманъ!  что  думаетъ  Сулей- 
манъ?  Ахъ,  Сулейманъ  не  можетъ  от- 
весть  глазъ  отъ  окна  свѣтлицы,  гдѣ 
живетъ  Нурхмека!  Онъ  трепещетъ  отъ 
восторга,  когда   юная   Татарка   перехо- 
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ДйТѢ  дворъ;  хотя  лице  ея  закрыто,  но 
йѣрная  память  рисуетъ  ему  глаза,  ко- 
торыхъ  взоръ  столько  лѣтъ  онъ  носитъ 
въ  душѣ  своей.  Все  обличаетъ  въ  Нур* 
мекѣ  красоту  дивную  и  сверхъ  того 
чуждую  ихъ  племени;  ростъ  ея  высокъ, 
станъ  тонокъ  и  гибокъ,  поступь  лекая* 
но  вѣрная;  самый  проворный  Горецъне 
прошелъ  бы  такъ  твердо  по  этой  узинь^ 
кой  жердочкѣ,  положенной  чрезъ  глу- 
бокой ручей,  какъ  переходить  по  ней 
Нурмека:  всѣ  ея  движенія  прелестны, 
но  какъ — то  повелительны,  есть  какая- 
то  уверенность  въ  себѣ,  есть  что-то  по- 
Называющее  легкость,  крѣпость,  силу. 

Сулейманъ  неможетъ  понять  чувствъ 
своихъ!..  ему  хотѣлось  бы^  чтобъ  Нур- 
мека не  такъ  легко  ступала  ■,  йе  такъ 
вѣрно  и  твердо  переходила  бъ  узкую 
жердинку,  ему  хотѣлось  бы,  чтобъ  она 
не  множко  боялась,  чтобъ  старалась 
ухватиться  за  что  нибудь;  чтобъ  станъ 
ея  не  былъ  такъ  строенъ,  тонокъ,  гибокъ; 
хотѣлось,   чтобъ  ростъ   ея   былъ   пони- 
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Же...  онъ  исамъ  не  знаетъ  что  хо?етѣ| 
знаетъ  только,  что  превосходство  красо- 
ты  Нурмеки  становится  ему  невыно- 
симо; что  видъ  этого  строннаго*  восхи- 
тите льнаго  тѣла  мучителенъ  ему,  какъ 
предсмертный  часть. 

«Сего  дня  минуло  пятнадцать  лѣтъ 
нашей  Иурмекѣ:  я  не  знаю  куда  дѣ- 
ваться  отъ  безпрестанныхъ  нредложе- 
ній  калымовъ;  изъ  Казани  съ  каждою 
почтою  получаю  письма;  вотъ  и  сей 
часъ  три  брата  М  *  *  %  богатѣйшіе  лю- 
ди и  князья,  просятъ  меня  избрать  ко- 
тораго  нибудь  изъ  нихъ  своимъ  зятемѣ* 
и  даютъ  калымъ,  едва  ли  не  равный 
всему  нашему  состоянію}  какъдумаешѣ 
Кизбекь?..  не  отдать  ли  намъ  Нурмеку 
за  меныпаго  изъ  Князей?.,  я  знаю  его 
лично;  молодый  Рашидъ,  прекрасный 
мущина,  и  сверхъ  того  въ  милости  у 
царя...» 

«О  недостойный  Татаринъ!  и  ты  не 
стыдится  упоминать  это  последнее  об- 
стоятельство, какъ  будто  какое  преиму- 
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щество!..  Въ  милости  у  царя!..  Та- 
таринъ  Казанской  въ  милости  у  царя!.. 
и  я  отдамъ  ему  мою  Нурмеку!..» 

«Успокойся  Кизбекь,  успокойся,  ми- 
лая жена!  намъ  не  пособить  уже  этому 
несчастно  ;  царство  наше  покорено  и 
мы  силѣ  царя  Русскаго  ни  чего  не 
можемъ  противу ставить,  кромѣ  безплод- 
наго  желанія  мести,  и,  мнѣ  кажется, 
благоразумнѣе  подавить  его  въ  душѣ 
своей,  нежели  снѣдаться  имъ,  какъ 
внутреннимъ  разрушите льнымъ  огнемъ, 
не  имѣя  никакой  возможности  произ- 
весть  его  въ  дѣйствіе.« 

«Такъ  думаютъ  и  говорятъ  всѣ  лю- 
ди робкіе  и  не  имѣющіе  духа  идти  на 
встрѣчу  опасностями  с< 

«Оставимъ  эту  грустную  матерію, 
Кизбекь,  и  предоставимъ  будущее  Ал- 
лаху. Когда  тебѣ  не  угодно  выдать 
Нурмеку  за  менынаго  князя  М  ѵ  % 
такъ  избирай  кого  разсудишъ  сама;  я 
всегда  охотно  поступаю  по  твоимъ  со- 
вѣтамъ. » 
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«Слабый  чѣловѣкъ,»  говорила  Татар- 
ка, гнѣвно  смотря  вслѣдъ  уходящаго 
мужа!  « какъ  открыть  ему  вижную  тай- 
ну?., не  возможно...  да  и  къ  чему?., 
онъ  не  въ  состояніи  ни  обнять,  ни  вы- 
разумѣть  великихъ  выгодъ  ея!..» 

....Насталъ  зеинъ.  Всѣ  молодые  лю- 
ди изо  всѣхъ  окрестныхъ  селеній  съѣ- 
халисъ  на  обширный  лугъ;  начались 
игры;  молод ыя  и  старыя  Татарки  выѣ- 
хали  смотрѣть  на  удальство  и  ловкость 
своихъ  сыновей,  братьевъ,  любовни- 
ковъ,  жениховъ,  мужей  и  даже  отцевъ; 
потому  что  въэтихъ  играхъ  брали  уча- 
стіе  иногда  и  зрѣлыхъ  лѣтъ  люди, 
если  силы  ихъ  позволяли  имъ  надѣять- 
ся  на  побѣду. 

Праздникъ  продолжался  три  дня;  огро- 
мный домъ  стараго  Ахмета  былъ  по- 
лонъ  гостей,  три  Князя  М  *  *  %  пред- 
ложившіе  калымъ  заНурмеку,  быливъ 
числѣ  ихъ,  они  пріѣхали  за  отвѣтомъ. 

На  разсзѣтѣ  третьяго  дня,  старая 
Фатьма     пришла    въ    домъ     младшаго 


Ахмета  и  вошла  прямо  въ  комнаты 
Кизбекь.  При  стукѣ  двери  Татарка  жн 
велительно  оборотила  голову;  но,  увидя 
Фатьму,  поспѣшно  встала,  лице  ея  из- 
менилось: «еще  не  время!  поспѣшно- 
«тію  всё  испортимъ!» 

«Знаю,  Кизбекь,  знаю!  но  я  не  о  томъ 
пришла  говорить  съ  тобою.  Сегодня 
послѣдній  день  нашего  праздника;  не 
ходи  съ  Нурмекою  на  лугъ...» 

«Какъ!  для  чего?...  это  невозможно, 
добрая  Фатьма;  отецъ,  дѣдъ  и  братья 
этого  не  позволять!..» 

<с  Невозможно! . .  не  позво лятъ ! . .  это 
говоритъ  Кизбекь...  и  кому  же  гово- 
ритъ?..  Фатьмѣ!..»  Старуха  смотрѣла 
быстро  на  мать  Нурмеки...  нѣкоторое 
замѣшательство  показалось  на  секунду 
въ  лице  этой  послѣдней,  но  она  скоро 
овладѣла  собою. 

«Чтожътутъ  необыкновенна™,  Фать- 
ма?.. я  должна  угождать  волѣ  мужа  и 
свекра. » 

«Казбекь!  ты  великая    женщина,    но 
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я  скажу  тебѣ  одно:  для  глазъ  Фатьмы 
нѣтъ  уже  покрывалъ  въ  свѣтѣ,  я  не 
только  за  ними,  но  даже  и  за  гранит- 
ною стѣною,  вижу  твою  Нурмеку  та- 
кою же,  какою  вид итъ  ее  сама  Кизбекь, 
и  такъ  не  ходи  съ  нею  на  лугъ. » 

Фатьма  ушла.  Казбекь  осталась  не- 
подвижною отъ  изумленія!..  «видигь 
такою,  какъ  вижу  я  сама!..»  Страхъ 
впервые  потрясъ  душу  ея;  да  не  на- 
кажетъ  меня  Аллахъ  столь  ужасньшъ 
несчастіемъ!..  Она  ходила  въ  раздумьи 
но  красивому  ковру,  разсматривая  яр- 
кіе  цвѣты  его,  не  видя  ихъ  и  не  за- 
^іѣчая...  Нурмека  въ  покрывалѣ  отво- 
рила тихонько  дверь  въ  комнату  мате- 
ри, но  видя  ее  сильно  занятую  мысля- 
ми, опять  притворила  ее  и  ушла  къ 
себѣ.  Кизбекь  продолжала  ходить;  на- 
конецъ  волненіе  духа  утихло,  она  сѣла 
покойно  на  свои  подушки:«  что  со  мною?» 
стала  она  говорить,  «что  со  мною? 
возможно  ли,  чтобъ  вздориыя  слова  по- 
яѣщанной  старухи    навели    робость  на 
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душу  такую,  какъ  моя?.,  стыдись  Киз- 
бекь!..  стыдись!.,  веди  мужественно  дѣ- 
ло  свое  къ  концу...  будь  достойна!..» 
Нурмека  опять  отворила  дверь  и  вош- 
ла. с<  Милое  дитя, »  сказала  ей  мать,  взявъ 
ее  за  руку  и  посад  я  воздѣ  себя:  «сего- 
дня мы  опять  гіоѣдемъ  на  лугъ  смот- 
рѣть  на  игры,  ты  должна  одѣться  ве- 
ликолепно, этого  требуетъ  твой  дѣдъ 
и  отецъ;  въ  собраыіи  нашихъ  воинст- 
венныхъ  гостей  нѣтъ  ни  одного,  ктобъ 
пріѣхалъ  не  для  тебя,  всѣ  они  хо- 
тятъ  отличиться  передъ  твоими  глаза- 
ми; сегодня  наѣхало  еще  очень  много 
изъ  Казани...»  Кизбекь  тяжело  вдохну- 
нула  и  съ  минуту  помолчала:  «всѣ  они, 
моя  Нурмека,  всѣ  имѣютъ  цѣлію  тебя! 
всѣ  горятъ  яетерпѣніемъ  получить  твою 
руку,  всѣ  эти  богачи,  всѣ  князья  пріѣ- 
хали  положить  къ  ногамъ  твоимъ  ка- 
лымъ,  какой  угодно  будетъ  назначить 
твоему  отцу;  онъ  предоставилъ  мнѣ 
это,  и  я  уже  буду  знать  что  дѣлать; 
но,  ради   Аллаха,  будь  внимательна  къ 
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себѣ!..  особливо...  ахъ  Нурмека!..» 

Кизбекь  сама  прикрѣпила  покрывало 
на  головѣ  дочери  и  просила  ее  надѣть 
другое  сверхъ,  самое  богатое  и  непро- 
ницаемое» 

«  Необозримая  равнина  оглашалась  го- 
воромъ  людей,  ржаніемъ  лошадей,  свис- 
томъ  стрѣлъ  и  веселымъ  смѣхомъ  зри- 
телей. Богатырскіе  кони  летали,  какъ 
вихрь,  неся  на  своихъ  хрептахъ  всад- 
никовъ,  то  прекрасныхъ,  какъ  Адонисъ, 
то  гордыхъ  и  мужественныхъ,  какъ 
Марсъ!.*  Ловкіе  и  статные  князья  М*** 
ѵъ  быстротою  вѣтра  пролѣтали  мимо 
Нурмеки,  и  всякой  разъ  преклоняли  предъ 
нею  свои  копья;  цѣлый  день  продолжа- 
лась скачка  на  лошадяхъ,  стрѣльба  въ 
цѣль;  борьба  и  разныя  другія  игры, 
требующія  силы,  ловкости,  проворства 
и  храбрости;  прекрасный  Сулейманъ 
остался  побѣдителемъ  во  всѣхъ  и  надъ 
всѣми.  День  склонялся  уже  къ  вечеру; 
игры  оканчивались.  Сулейманъ,  трое 
Князей  М  *  *  *    и  нѣсколько     другихъ 

ЧАСТЬ   I.  2 
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шдгь  богатМшнхъ  Татаръ  подошли  къ 
женщинамъ  и,  ставъ  близъ  Нурмеки, 
начали  разговарить  съ  ея  матерью;  они 
хвалили  ловкость  и  красивый  видъ  сы- 
новей ея,не  спуская,  между  тѣмъ,  глазъ 
съ  восхитительной  красавицы.  Умная 
Кизбекь  поддерживала  разговоръ,  такъ, 
что  внушила  имъ  высокое  мнѣніе  о 
себѣ.  Въ  это  самое  время,  одинъ  изъ  ко- 
ней Сулеіімана,  самый  дикій,  рьяный 
и  сильный,  вырвался  изъ  рукъ  Татарии 
на,  его  державшаго  подъ  устцы,  взвил* 
ся  на  дыбы  и,  заржавь  дико,  понесся, 
какъ  вихрь,  прямо  на  толпу  женщинъ; 
прежде  нежели  поняли  причину  ихъ 
вопля,  конь  наскакалъ  на  Нурмеку... 
вмигъ  юная  Татарка  дѣлаетъ  шагъ  впе- 
редъ, . .  поднимаетъ  руку, . .  широкій 
рукавъ  скатывается  до  самаго  плеча... 
рука  прекрасная,  бѣлая,  чистая,  глад* 
кая,какъ  слоновая  кость,  хватаетъ  лов- 
ко и  смѣло  узду  бѣшенаго  коня...  раз- 
свирѣдевщее  животное  скачетъ  на  дыбы., 
аавязкц  подрывам     Нурмеки  рдутея... 
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оно   летитъ,  волнуется,    трепещетъ   въ 
воздухе!... 

Кязбекь  не  слыхала  вопля  женщинъ, 
не  видала  бѣшенаго  коня,  она  видѣла 
только  взвившееся  на  воздухъ  покры- 
вало Нурмеки.  Отчаянный  крикъ... 
крикъ  не  человѣческій  вырвался  изъ  гру- 
ди ея;  она  выхватила  киижалъ...  «Об- 
разумься, »шепнулъ  еіі  хриплый  голосъ, 
«образумься,  не  измѣняй  себѣ!»  Между 
тѣмъ,  какъ  отдаленныя  толпы  народа 
съ  любопытствомъ  и  хохотомъ  слѣдили 
глазами  полетъ  блестящаго  покрывала, 
то  вьющагося,  то  волнующагося  надъ 
ихъ  головами,  смотря  потому,  какъ  у- 
правлялъ  имъ  вѣтеръ,  ближняя  группа 
съ  жадностію  устремила  взоры  свои  на 
открытое  лице  Нурмеки!..  ночтожъ  это 
такое? — что  у  нее  на  лице?...  Неволь- 
но всѣ  тѣспятся  ближе  и  видятъ  яв- 
ственно кусокъ  безобразной  пестрой 
холстины,  который  помертвѣвшая  Киз- 
бекь  судорожно    прижимала   къ  лицу  и 

оговѣ  Нурмеки. . . .  Фатьма  стояла  за  нею. 
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«Золотое  кольцо  моей  Нурмеки  тому, 
кто  принесетъ  ея  покрывало,»  говорила 
Кизбекь,  обводя  умоляющимъ  взоромъ 
изумленную  толпу.  Голосъ  Татарки 
прерывался,  члены  трепетали...  «Золо- 
тое кольцо!»  хотѣла  она  повторить;  но 
это  было  не  нужно,  все  полетѣло  за 
покрываломъ  красавицы. 

Сулейманъ,  быстрѣе  вѣтра,  мчится 
на  виновникѣ  этой  тревоги,  на  своемъ 
неукротимомъ  Кизлярѣ;  кажется,  конь 
хочетъ  загладить  вину  свою;  какъ  бур- 
ный вихрь,  летитъ  онъ  мимо  всѣхъ,  у- 
страшаетъ  ихъ  грознымъ  ржаніемъ  и, 
достигнувъ  покрывала,  взвивается  на 
дыбы.  Сулейманъ  устрѣмляетъ  копье, 
ловко  подхватываетъ  имъ  его  легкую 
ткань,  и  однимъ  махомъ  заставляетъ  ее 
обвиться  около  древка;  возвращаясь,  онъ 
встрѣчаетъ  гнѣвные  взгляды  Князей 
М***;  имъ  тѣмъ  стыдиѣе  было,  чѣмъ 
скорѣе  бросились  они  скакать  прежде 
другихъ  за  покрываломъ. 

«Сулейманъ,    сынъ    мой!»    говорила 
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Кизбекь.  «Нурмека  сама  отдасть  тебѣ 
кольцо  свое,  но  поспѣши  накинуть  на 
нее  покрывало.» 

Сулейманъ  исполнилъ;  тогда  Кизбекь 
быстро  отняла  руки  отъ  лица  дочери, 
пестрая  холстина  упала  на  землю  и 
блестящее  покрывало  снова  было  укрѣ- 
плено  на  головѣ  Нурмеки,  и  таже  пре- 
красная бѣлая  рука  у  остановившая  рья- 
наго  коня,  подавала  теперь  Сулейману 
золотое  кольцо. 

«На  немъ  вырѣзано  ея  имя ,  Сулей- 
манъ,» сказала  Кизбекь  значительно  и, 
взявъ  дочь  за  руку,  сѣла  въ  повозку, 
чтобъ  ѣхать  домой,  потому  что  праз- 
дникъ  уже  кончился. 

Между  тѣмъ,  все  собраніе  знатнѣй- 
шихъ  Татаръ  идетъ  въ  домъ  ста- 
раго  Ахмета  окончить  у  него  пирова- 
ніе  трехдневнаго  ихъ  праздника;  жен- 
щины сосѣднихъ  селъ  и  деревень,  ста- 
рыя  и  молодыя,  были  приглашены  ма- 
терью Нурмеки  отдохнуть  и  освѣжиться 
у  него  въ  саду,    потому  что  въ  комна- 
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тахъ    не  моглобъ     комѣститься     такое 
множество. 

«Бѣдная  Кизбекь!...  нещастнаямать!.. 
что  за  ужасъ!...  какое  страшилище!... 
на  что  ей...  возможно  ли  ішѣть  такую 
дерзость  выдавать  за  красавицу  столь 
страшнаго  урода!...  да  взволновать  не 
только  всю  окрестность,  но  и  отдален- 
ные города  слухомъ  о  дивной  красотѣ!. . . » 
«Видѣли  вы  Князей  М***?...  Они  тоже 
пріѣхали  за  рѣшительнымъ  отвѣтомъ 
отъ  обоихъ  Ахметовъ.  О  Бѣдные  Кня- 
зья! думаю,  ничего  не  можетъ  быть  рѣ- 
шительнѣе  сегодняшняго  отвѣта,  дан- 
наго,  какъ  видно,  самимъ  Аллахомъ! 
Какое  ужасное  безобразіе!» 

Такъ  говорило  нѣсколько  самыхъ  ста- 
рыхъ  женщинъ,  угощаемыхъ  Кизбекою; 
между  ними  были  и  тѣ,  которыя  пер- 
выя  распустили  слухъ  о  дурнотѣ  лица 
Нурмеки;  онѣ  умолкали,  когда  кто  при- 
ближался; но  какъ  только  работницы, 
приносившія  кушанья  и  прохлажденія, 
отдалялись ?     и  оиѣ  не   видали     никого 
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вблизи,  разговоръ  опять  начинался:  «А 
слышали  вы,  какъ  странно  захохатала 
Фатьма,  когда  покрывало  слетѣло  съ 
головы  Нурмёки?...  я  задрожала  отъ 
этого  смѣха,  почти  также  сильно,  какъ 
и  отъ  взгляда  на  лице  Кизбекиной  доче- 
ри. »  « Я,  признаюсь,  не  разсмотрѣла  хо- 
рошенько ея  лица,  потому  что  въ  одно 
и  тоже  мгновеніе  слетѣго  покрывало,  и 
поднялся  конь  на  дыбы,  такъ  что  за- 
крылъ  собою  Нурмеку;  но  довольно 
было  одного  бѣглаго  взгляда,  чтобъ  у- 
жасаться  лица  ея  всю  жизнь,  мнѣ  пока- 
залось оно  совсѣмъ  не  человѣческимъ, 
я  не  замѣтила  ни  глазъ,  ни  рта,  ни 
носа,  это  было  что-то  похожее  на  пла- 
стырь красноватый  съ  пятнами*»  «Гну- 
сной уродъ !  и  она  слыветъ  красавицей. » 
«Да!...  да  еще  какою  красавицей!»  «А 
рука!...  видѣли  вы  руку?  кто  поду- 
малъ  бы,  что  это,  въ  самомъ  дѣлѣ,  бѣ- 
лая  дѣвическая  рука!...  но  я  стояла 
вплоть  и  очень  хорошо  видѣла,  что  это 
такое!»  «А  что? —  скажи  пожалуйста. 
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ігаѣ  показалось,  что  рука  ея  очень  нѣ- 
жна  и  бѣла. »  «Это  потому,  что  вы  сто- 
яли вдали..*  это  была  одна  кость  безъ 
тѣла  и  безъ  кожи!..*»  «Аллахъ,  поми- 
луй насъ!...  чего  ждетъ  Кизбекь  за 
такой  обманъ?  это  ужасно!»  «Это  верхъ 
ужаса!»  «Я  не  могу  здѣсь  ничего  ни 
пить,  ниѣсть!»  «Ужасный  домъ!»  »Уй- 
демте,  ради  Аллаха!...» 

Старухи  во  все  продолженіе  своега 
разговора,  не  перестававшія  ѣсть  и 
пить  все,  что  въ  изобиліи  предлагалось 
имъ  щедрою  Кизбекь,  были  правы,  го- 
воря, что  не  могутъ  болѣе  ничего  ни 
пить,  ни  ѣсть;  онѣ  встали  и,  поблаго- 
даря  холодно  хозайку  дома,  отправились 
толпою  въ  свои  жилища. 

Вышедъ  на  равнину,  на  которой  праз- 
дновался зеинъ,  онѣ  снова  стали  гово- 
рить о  Нурмекѣ. 

«Слышали  вы  какую  глупость  сказа- 
ла Кизбекь:  золотое  кольцо  моей  Нур- 
меки  тому,  кто  принесетъ  ея  покрыва- 
ло!...    вотъ    драгоцѣнность!...     кольцо 
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страши лщци...  съ руки,  не  имѣющей  ни 
тѣла,  ни  кожи!» 

«Да  еслибъ  эти  глупцы,  которые  ле- 
тѣли,  сломя  голову,  ловить  покрывало, 
знали  какія  красоты  подъ  нимъ  скры- 
ваются!...» 

«Я,  однако  же,  не  могу  прійдти  въ  себя 
отъ  удивленія!...  что  думаетъКизбекь?.. 
какъ  выпутается  изъ  этого  неслыхан- 
наго  обстоятельства?  чѣмъ  оправдает- 
ся?» 

«Все  это  знатное  собргніе  у  стараго 
Ахмета  ждетъ  согласія  его,  какъ  буд- 
то какого  верховнаго  блага!  очень  лкь 
бопытенъ  будетъ  конецъ  этого  ожнда- 
нія. » 

«Я  желала  бъ  быть  при  этомъ.»  ВсѢ 
хоромъ  повторили:  «и  я!..»  Наконецъ, 
близость  жилищъ  ихъ  прекратила  бол*- 
товню.  Старухи  разошлись  по  домамъ. 

Наступила  полночь.  Пирующіе  гости 
Ахмета,  пожелавъ  ему  доброй  ночи  и 
защиты  Аллаха,  удалились  въ  назначен- 
ныя  имъ  комнаты,     и     чрезъ     полчаса 

2* 
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все  предалось  покою.  Но  спали  только: 
оба  Ахмета,  Кизбекь,  трое  князей  М*** 
и  Фатьма. 

«Что  вы  думаете  о  сегодиешнемъ 
произшествіи,  любезные  братья?.,  что 
значилъ  отчаянный  крикъ  Нурмекиной 
матери?  это  не  былъ  крикъ  испуга... 
нѣтъ!  въ  немъ  было  что-то  дикое, 
страшное!  въ  немъ  слышалась  смерть... 
я  затрепеталъ ,  когда  она  закричала!.. 
Произшествіе  столь  простое,  столь  обы- 
кновенное, какое  случилось  сегодня  съ 
Нурмекою,  не  моглобъ  само  по  себѣ 
привесть  въ  такой  ужасъ  мать  ея;  это 
что-то  непонятное  для  меня.» 

«Да  я  тоже  думаю,  что  въ  этомъ 
есть  какая  нибудь  тайна,  и,  какъ  ка- 
жется, не  благопріятна  для  Нурмеки. 
Вчера,  возвращаясь  съ  праздника,  проѣз- 
жалъ  я  мимо  осьми  или  болѣе  старыхъ 
женщинъ,  которыя  говорили  съжаромъ 
и  громко,  онѣ  упоминали  Нурмеку. 
Щитая  неприличнымъ  поѣхать  тише 
для  того  только,    чтобъ   вслушаться  въ 
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болтанье  старухъ,  я  сдѣлалъ  усиліе 
надъ  своею  волею  и  продолжалъ  путь 
съ  одинаковою  скоростію;  но,  откровенно 
скажу,  любезные  братья,  что  слова,  ко- 
торыя  ухватилъ  я,  такъ  сказать,  налету, 
не  выходятъ  у  меня  изъ  мыслей,  и  я 
хочу  отложить  завтрешнее  объясненіе 
съ  старьшъ  Ахметомъ  до  будущаго  зе- 
ина;  выигрышъ  времени  будетъ  очень 
полезенъ  мнѣ  во  всѣхъ  отиошеніяхъ,  и 
къ  томужъ  Нурмекѣ  только  пятнадцать 
лѣтъ,  чрезъ  годъ  она  болѣе  будетъ  по- 
хожа на  жену. » 

Старшій  князь  М  *  -  *  *■"  былъ  нес- 
колько многорѣчивъ;  младшіе  князья, 
дождавшись,  какъ  онъ  пересталъ  гово- 
рить, спросили  оба  вдругъ:  «какія  жъ 
слова  слышалъ  ты?  что  говорили  стару- 
хи?» 

«Онѣ  говорили,  что  Кизбекь  очень  хи- 
тро проводитъ  всѣхъ;  чтоНурмека  дур- 
на лицемъ,  какъ  шаіітанъ!..» 

«Ахъ,  проклятыя!»  воскликну лъ  Ра- 
шидъ,  меньшой   князь  М  *  *  %  «какая 


адская  клевета!» 

«А  почему  ты  знаешъ,что  клевета?» 

«Какъ  почему?.,  развѣ  не  видали  вы 
руки,  обнаженной  до  плеча?  развѣ  мо- 
жетъ  что  нибудь  сравняться  съ  красо- 
тою ея?» 

«Но  рука  ни  лице!» 

«Какъ  хотите,  но  столь  прелестная 
рука  не  можетъ  принадлежать  страши- 
лищу, какъ  говорятъ  твои  воплощен- 
ные дьаволы. » 

«Однако  слухъ  о  безобразіи  Нурмеки 
долженъ  имѣть  какое  нибудь  основаніе.» 

«Никакого!  одинъ  только  странный 
капризъ  Кизбеки,  не  показывать  лица 
юной  дѣвы  ни  отцу,  ни  дѣду,  ни  даже 
(что  въ  самомъ  дѣлѣ  очень  необыкно- 
венно, но  все  таки  капризъ,  и  больше 
ничего)  ни  даже  женщинамъ,  хотя  бъ 
то  было  и  изъ  ея  семьи.» 

«Нѣтъ!  нѣтъ,  любезный  Рашидъ!  ты 
елишкомъ  предубѣжденъ  въ  пользу 
Нурмеки.  Я  остановлюсь  съ  своимъ 
йредложеніемъ;  хоть  правда,  что  Киз- 
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бекь  женщина  гордая  и  властолюбивая, 
мало  заботится,  какъ  будутъ  толковать 
ея  поступки,  и  презираетъ  всѣ  слухи, 
къ  которымъ  они  даштъ  поводъ;  но  въ 
этомъ  случаѣ  она  поступила  бы  сооб- 
разнее съ  своими  выгодами  и  не  дала  бъ 
распространяться  молвѣ>  что  дочь  еж 
дурна,  какъ  шайтанъ.» 

«Но  рука!  рука!»  повторялъ  младщін 
князь,  «ахъ  какъ  неописанно  прекрасна 
эта  рукаі  и  какъ  ловко ,  какъ  быстро, 
какъ  сильно  остановила  она  коня  Су- 
лейманаГ.*  Проклятый  этотъ  конь;  если  бъ 
не  всталъ  на  дыбы,  мы  увидали  бъ 
лице  Нурмеки.» 

«Надобна  благодарить  Аллаха,  что  не 
видали. » 

«Вамъ,  какъ  угодно,  любезные  братья, 
а  я  завтра  же  требую  отвѣта  отъ  са- 
мой Кизбекь,  спрошу  какой  именно  ка- 
лымъ  угодно  ей  видѣть  у  ногъ  прелес- 
тной Нурмеки,  и  пусть  она  сама  назна- 
читъ  цѣну  перевязи.» 

«Въ  добрый  часъ!»  отвѣчали  братья; 
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«но  какъ  бы  ты  думалъ,  Рашидъ,  ка- 
кой калымъ  потребуетъ  Кизбекь  за 
дочь  свою,  отъ  тебя!.,  именно  отъ  те~ 
6я...  Замѣтьэто  слово!  Какъ  бы  ты  ду- 
малъ, чего  захочетъ  Кизбекь?» 

«Хотя  бъ  то  и  всего  моего  имѣ- 
нія!» 

«Его  могъ  бы  ты  еще  отдать,  но  не 
такъ  будетъ  умѣренна  Кизбекь  въ  раз- 
сужденіи  требованій  своихъ  отъ  тебя.  з> 

«Почему  же  именно  отъ  меня  ей  на- 
добно болѣе,  нежели  отъ  другихъ?» 

«Это  очень  ясно  по  чему?  ты  въ 
службѣ  и  милости  царя  Московскаго, 
котораго  эта  гордая  женщина  ненави- 
дитъ  всею  душею,  а  слѣдовательно 
и  всякаго  того  изъ  иасъ,  кто,  будучи 
равнодушенъ  къ  своему  униженію  и 
бѣдствію  своего  края,  служитъ  поко- 
рителю его. » 

Рашидъ  вспыхнулъ  отъ  досады:  «рав- 
нодушенъ къ  бѣдствію  края!  развѣ  я 
былъ  тогда  на  свѣтѣ,  какъ  Татары 
позволили  царю  отнять  у  себя  Казань?.. 
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развѣ  служить  царю  значить  любить 
его?..  Я,  можетъ  быть,  ненавижу  его 
несравненно  болѣе,  нежели  сама  Киз- 
бекь,  но  что  же  значитъ  одна  нена- 
висть безъ  средствъ?..» 

«Найди  ихъ!..  найди  людей,  деньги, 
овладѣп  умами,  воспламени  мужество, 
собери  войско,  отними  царство  Казан- 
ское и  положи  тогда  свое  завоеваніе 
къ  ногамъ  Нурмеки,  вмѣсто  калыма; 
тогда  Кизбекь  обниметъ  тебя,  какъ  сы- 
на, и  отдастъ  тебѣ  свою  Нурмеку;  но 
дешевле  этого  ты  ее  не  достанешъ. 

«И все  это,  любезный  Рашидъ! » сталъ 
говорить  средній  князь,  «и  все  это  бу- 
детъ  для  того,  чтобъ  имѣть  жену  стра- 
нице чорта  лицемъ,  потому  что  и  я 
согласепъ  съ  старшимъ  братомъ:  слухъ 
о  чудовищномъ  безобразіи  не  можетъ 
возникнуть  изъ  ничего,  должно  быть 
ему  основаніе  непремѣнно!  Я  слѣдую 
примѣру  старшаго  и  откладываю  окон- 
чательное сватовство,  пока  эта  загадка 
не  объяснится.» 
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Юный  Рашидъ  тяжело  вздохнулъ; 
онъ  снялъ  блестящій  мундиръ  свой,  на 
который  братья  его  смотрѣли  еъ  едва 
скрываемою  ненавистью,  и,  положивъ 
его  близь  широкихъ  наръ,  легъ  въ  мол- 
чаши  на  пышные,  шелковые  пухови- 
ки, въ  множествѣ  приготовленные  вни- 
мательнымъ  Ахметомъ  для  знамени- 
тыхъ  гостей  своихъ. 

«Завтраку насъ  будетъ  много хлопотъ, 
любезный  сынъ,»  говорилъ  старый  Ах- 
метъ,  оконча  вечернюю  молитву  свою 
и  садясь,  поджавъ  ноги,  на  томъ  же 
самомъ  коврѣ,  на  которомъ  молился.  «Да 
поможетъ  намъ  Аллахъ  уладить  это 
дѣло  безъ  ссоръ!..  видѣлъ  ли  ты  какіе 
взгляды,  полные  злобы,  кидали  Князья 
М  *  *  *  на  нашего  героя  Сулеймана, 
когда  онъ  скакалъ  обратно  съ  покры- 
валомъ  Нурмеки?..  это  не  предвѣщаетъ 
добра! — Сулейманъ  будетъ  зятемъ  мо- 
имъ,  отецъ,  если  тыпозволишъ,  и  Князь- 
ямъ  нечего  будетъ  дѣлать  инаго,  какъ 
ѣхать  обратно.» 
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«Нѣтъ,  нѣтъ,  сынъ  мой!  такъ  опро~ 
мѣтчиво  нельзя  поступать  въдѣлѣ,.  столь 
щекотливомъ!  оскорбить  самолюбіе  гор- 
дыхъ  Кзязей  М  *  *  %  предпочтеніемъ 
имъ  юнаго  Сулеймана,  очень  опасноі 
тѣмъ  опаснѣе,что  Князья  не  могутъ  не 
видѣть  сами*  какъ  много  Сулейманъ 
превосходитъ  нхъ  во  всемъ;  нѣтъ,  Ах- 
метъ,  тутъ  рѣшительныхъ  мѣръ  вовсе 
не  надобно;  предоставъ  это  мнѣ*  я  про- 
сто скажу  Князьямъ  и  всѣмъ  другимъ 
женихамъ  Нурмеки,  что  какъ  ей  не 
болѣе  пятнадцати  лѣтъ*  то  я  отлагаю 
замужство  ея  до  будущаго  зеина;  про- 
тивъ  этого,  думаю,  имъ  нечего  будетъ 
сказать;  отстрочка  не  отказъ,  она  не 
оскорбительна. 

«Но  если  они  потребуютъ  какого  ни- 
будь положительна™  слова,  обѣщанія* 
кому  нибудь  одному  изъ  нихъ?» 

«Пустое  преддоложеніе,,  сынъ  мой! 
какъ  можно  требовать*  какогобъ  то  ни 
было  обѣщанія,  за  годъ  впередъ!  будь 
покоенъ,  Ахметъ;    теперь  все   кончится 
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Хорошо  въ  разсужденіи  сватовства,  но, 
я  думаю,  о  томъ,  чтовѣдь  всякой  срокъ 
имѣетъ  конецъ,  прійдетъ  и  будущій 
зеинъ;  они  опять  съѣдутся;  легко  мо- 
жетъ  быть,  что  мужья  изберутъ  еебѣ  къ 
тому  времени  другихъ  женъ;  но  сколь* 
ко  еще  кромѣ  ихъ  явится  новыхъ  же- 
ниховъ,  что  сказать  имъ?» 

с<Какъ  что  сказать  имъ?  избрать  по 
мысли  и  отдать  за  него  Нурмеку!» 

«Ты  думаешъ,  что  это  будетъ  когда 
нибудь?  думаешъ,  что  Нурмека  за  му- 
жемъ?  » 

Сынъ  стараго  Ахмета  смотрѣлъ  на 
него  съ  изумленіемъ  и  молчалъ. 

«Понимаю  твое  удивленіе...  но  слы- 
шалъ  ли  ты  о  произшествіи  съ  Нур- 
мекою?с< 

«Что  она  остановила  коня  Сулейма- 
на?...  слышалъ!  слышалъ  такя^е,  что 
при  этомъ  слетѣло  съ  нее  покрывало.» 

«  А  болѣе  ничего  не  слыхалъ?» 

«Ничего!» 


43 

«Ну,  такъ  я  тебѣраскажу  болѣе.*.  Ш> 
ту  минуту,  какъ  лопнули  завязки  по- 
крывала, и  оно,  зашумѣвъ,  взвивалось  на 
воздухъ;  но  еще  не  совсѣмъ  скатилось 
съ  лица  Нѵрмеки,  въ  ту  минуту  очу- 
тилась на  этомъ  лицѣ  грубая  пестрая 
холстина,  накинутая  Фатьмою;  старуха 
эта  стояла  за  нею  съ  сайиаго  начала 
игры,  держала  въ  рукахъ  этотъ  пла- 
токъ,  который  пришлось  ей  употребить 
такъ  кстати...  это  еще  все  ничего...  но 
какъ  объяснить  смертный  ужасъ  Киз- 
беки?..  ея  крикъ,  отъ  котораго  все  за- 
трепетало? съ  какимъ  намѣреніемъ  вы- 
хватила она  кинжалъ?..  Красота  Нур- 
меки  не  была  уже  главнымъ  предме- 
томъ  любопытства...  помертвѣвшая  Киз* 
бекъ  одна  привлекала  впиманіе  всѣхъ; 
опа  не  имѣла  лица  человѣческяго,  тре- 
петала, держалась  обѣими  руками  за 
голову  дочери,  прижимая  къ  лицу  ея 
гадкой  пестрый  платокъ  Фатьмы,  и  не 
прежде  пришла  въ  себя  отъ  ужаса, 
какъ  уже  Сулейманъ  привезъ  покрыва- 


ло  и  покрылъ  имъ  Нурмеку...  Теперь, 
любезный  сынъ,  думаешъ  ли  ты,  что 
это  произшествіе  останется  незамѣчен- 
нымъ,  что  его  не  перетолку  ютъ  двад- 
цатью разными  манерами?  думаешъ  ли 
ты,  что  подъ  покрывал омъ  Нурмеки  не 
предположатъ  адскаго  безобразія?  ду- 
маешъ ли  ты,  что. его  нѣтъ  въ  самомъ 
дѣлѣ?  видѣлъ  ли  ты  лице  дочери  твоей 
хоть  разъ  съ  того  времени,  какъ  ты,  я 
и  всѣ  ея  родные  восхищались  пре- 
лестнымъ  ребенкомъ?  видѣлъ  ли  ты 
лице  дочери  твоей  хоть  разъ  еъ  того 
времени,  какъ  твоя  гордая  Кизбекь  на- 
дѣла  на  нее  покрывало?« 

«Ужасно  подозрѣніе  твое,  отецъ!.* 
Правда,  что  я  не  видалъ  лица  Нурмеки 
съ  ея  осмилѣтняго  возраста,  но  Киз- 
бекъ  клянется  кораномъ,  клянется  бо- 
лѣе,  нежели  кораномъ — своею  материн- 
скою любовію,  что  красота  Нурмеки 
блистательна,  какъ  полуденное  солнце 
на  чистомъ  небѣ. 

с< Даруй  Аллахъ,  чтобъ  такъ  было;  но 
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клятвѣ  Кизбекь  можемъ  только   вѣрить 
жы,    потому   что   намъ    только  можетъ 
она   предложить  ее    для   нашаго   успо- 
коенія;  но  все  это  сонмище,  между  ко- 
торымъ     носится  уже  на  ровнѣ     почти 
слухъ     о  красотѣ    дивной  и  безобразіи 
чудовищномъ  нашей  Нурмеки, — все  это 
сонмище  неимѣетъ  ни  права,  нисмѣлос- 
ти  сдѣлать  къ  какому  бъ  то     ни  было 
изъ  насъ  вопросъ:     точно   ли    Нурмека 
красавица1!    Стоитъ  ли  красота  ея  того 
повсемѣстнаго  волненія,   которое  слухъ 
о  ней    производить     въ    отличнѣйшемъ 
юношествѣ   нашего     народа?    Кто     рѣ- 
шится     спросить     ее  такъ     неумѣстно? 
а  между  тѣмъ  растетъ  слухъ,  что  у дор- 
ство  Кизбеки,  не  показывать    лица  до- 
чери   ни    кому    изъ     родныхъ    даже, 
имѣетъ    причину     тайную,  ужасную;  и 
что  она  старается  только   отдалить  ми- 
нуту страшнаго  открытія   и  своего  по- 
зора, говоря,  что  лице  Нурмеки  увидитъ 
только  тотъ,  кто  будетъ   ея  мужемъ,  и 
тогда  уже,  съ  воли  его,  могутъ  видѣть 
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ее  и  родные.» 

«Аллахъ  прогнѣвился  на  домъ  мой.» 
с(Напротивъ,сынъ,  я  думаю,  чтоВсе- 
вышній  оказалъ  было  намъ  сегодня 
явное  покровительство  свое;  потому  что 
никакой  случай  не  Могъ  быть  благо- 
пріятнѣе  сегодияшнаго,  чтобъ  позволить 
всѣмъ  женихамъ  Нурмеки  бросить 
взоръ  на  нее,  одинъ  только  взоръ!  Од- 
ну секунду  только  надобно  было  оста- 
вить ее  безъ  покрывала;  этимъ  не  на- 
рушался ни  безумный  обѣтъ  ея  матери, 
ни  наши  обычаи,  ни  строгость  закона, 
ни  даже  дѣвическая  строгость  Нурзиеки 
не  оскорбилась  бы  мгновеннымъ  взгля- 
домъ  мущины  на  лице  ея,  потому  что 
этимъ  они  обязаны  были  случаю,  не- 
ожиданному, непредвидѣнному ,« .  .однимъ 
словомъ:  случаю,  подаренному  намъ 
Аллахомъ.  . .  .  Такъ,  нѣтъ!  шайтанъ 
подготовилъ  свое;  онъ  поставилъ  эту 
помѣшанную  съея  пестрымъ  платкомъ, 
какъ  нарочно,  вплоть  за  спиною  Нурме- 
ки!  проклятая     старуха     задернула  ей 
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лице  своею  гадкою  холстиною,  прежде 
еще  нежели    покрывало     совсѣмъ  взле- 
тало на  воздухъ;  такъ  что  стремитель- 
ные, пылающіе     огнемъ   любопытства, 
взоры  молодыхъТатаръ  нашихъ,  встре- 
тили вмѣсто  небесной   красоты    кусокъ 
отвратительной  холстины,  который  Киз- 
бекь  съ  смертнымъ    содраганіемъ  и  по- 
мутившимися глазами  жала,  какъ  могла, 
крѣпче  къ  лицу  Нурмеки.     О  Аллахъ, 
Аллахъ !  не  стоили  мы  твоего  благодѣя- 
нія!,..Чрезъ  часъ  понесся  гулъ  по  все- 
му полю:  дочь  Кизбеки  страшилище !  у 
ней  вовсе  нѣтъ  лица,    она    безъ    глазъ! 
безо  рта!  безъ  носа!  у  ней  нѣтъ   лица! 
Ахъ,  какой  ужасъ!  какой  ужасъ!,.Вотъ 
слова,  которыя  услужливый  вѣтеръ,  на- 
правляемый, какъ  видно, сатаною,  доио- 
силъ  ко  мнѣ,    и  явственнѣе   вбего  слы- 
шались онѣ  изъ  толпы  женщинъ.     Два 
сгаршіе  князя     М  *■**  имѣли  видъ  изу- 
мденія,     и    вмѣстѣ     замѣшательства,  и 
во  весь  вечеръ  ни  слова  уже    не  сказа- 
ли маѣ  о  тѣ*ъ   предложеніяхъ,    какіа 


дѣлали  въ  письмахъ,  а  сначала  они 
сами  сказали,  что  пріѣхали  за  отвѣ- 
^гомъ;  только  меньшой,  юный  Рашидъ,  съ 
жаромъ  говорилъ  о  красотѣ  Нурмеки 
и,  не  замѣчая  иронической  улыбки  брать- 
евъ,  съ  восторгомъ  хвалилъ  емѣлость 
и  ловкость,  съ  какими  Нурмека  оста- 
новила коня  Сулейманова.» 

«Молодой  Рашидъ  мнѣ  нравится,  о- 
тедъ;  я  имѣю  высокое  мнѣніе  о  его 
умѣ,  жаль  только,  что  онъ  не  имѣлъ 
столько  твердости  духа,  чтобъ  отказаться 
отъ  ненужной  Татарину  милости  царя 
Московекаго*  жалъ,  что  его  геройскую 
грудь  жметъ  ненавистный  нарядъ  Рус- 
скаго  воина!  безъ  этого  онъ  могъ  бы 
сдѣлать  честь  роду  Ахмета. » 

«А  Сулейманъ?..  никакой  князь  не 
поравняется  съ  нимъ  ни  въдоблестяхъ, 
ни  въ  красотѣ,  и  сверхъ  того  онъ 
врагъ  царю  Московскому. 

«Вотъ,  отецъ  мой,  ты  теперь  гово- 
ришъ  тоже  самое,  что  и  моя  Кизбекь 
говоритъ  мнѣ  всякой  день!..  Быть  вра- 
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гомъ  царю  Московскому  въ  ея  глазахъ 
великая  выслуга;  она  говорит?»,  что 
непримиримѣйшій  врагъ  царю  былъ 
бы  любимѣйшимъ  ея  зятемъ  и  что 
Нурмека  мыслитъ  одинаково  съ  ней. » 

«Нурмека?..  а  я,  право,  думалъ,  что 
она  еще  совсѣмъ  не  мыслитъ — не  толь- 
ко чтобъ  мыслила  уже — о   столь     важ- 
ныхъ  вещахъ;   это,    какъ  вижу,  работа 
<Кизбекь. » 

«Итакъ,  любезный  отецъ,  какое 
твое  рѣшительиое  приказаніе,  въ  раз- 
сужденіи  отвѣта  князьямъ  и  прочимъ 
женихамъ?» 

«Что  замужство  Нурмека,  по  чрез- 
вычайной ея  молодости,  откладывается, 
съ  согласія  всего  семейсмва^  до  буду- 
щаго  зеина;  что  калымь  назначится 
тогда  самою  Кизбекь>  и  что,  въ  отно- 
шеніи  этого  послѣдняго  обстоятельсва, 
мы,  по  требованію  ея,  дали  слово  не 
вмѣшиваться  въ  него  ни  властію,  ни 
совѣтами,  и  потому  просимъ  всѣхъ  ис- 
кателей руки     Нурмекиной  обращаться 

ЧАСТЬ   I.  5 
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съ  этими  предложешями  къ  ея  матери— 
благородной  Кизбекь.  Такимъ  спосо- 
бомъ,  любезный  сынъ,  мы  уклонимся 
отъ  затруднительна™  личнаго  объясне- 
нія  окалымахъ;  сверхъ  того  польстимъ 
материнскому  самолюбію,  давъ  полную 
волю  отвѣчать  Кизбекь  на  многочиелен- 
ныя  предложеиія  калымовъ  и  безпре- 
пятствениыя  освѣдомленія  сколько  ей 
угодно  назначить...»  Глаза  стараго  Ах- 
мета  стали  уже  смыкаться;  онъ  благо- 
словилъ  сына  и,  поруча  его  покрови*- 
тельству  Аллаха,  приказа лъ  ему  идти 
въ  свой  домъ,  объявить  Кизбекъ  его 
волю,  что  рѣшительный  отвѣтъ  отло- 
женъ  до  будущаго  зеииа,  и  что  наз- 
наченіе  калыма  отдается  въ  ея  полную 
волю. 

Поклонясь  почтительно  отцу,  Ахметъ 
выше  лъ. 

Домъ  стараго  Ахмета  отдѣлялся  отъ 
дому  сына  его  однимъ  только  обшир- 
иымъ  садомъ,  принадлежавшимъ  этому 
послѣднему.     Для     сокращенія  дороги, 
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Ахметъ  вздумалъ  пройдти  домой  черезъ 
садъ,  и  такъ,  приказавъ  отпереть  себѣ 
калитку,  онъ  пошелъ  по  первой  тро- 
пинкѣ,  какая  попалась  на  глаза,  зная, 
что  всѣ  онѣ  выход ятъ  на  главную  ал- 
ілею,  ведущую  къ  доічу. 

Ночь  была  тиха,  тѣпла,  свѣтла;  мил- 
^ліоны  милліоновъ  звѣздъ  ярко  горѣли 
іна  темно-голубомъ  небѣ;  трава  каза- 
лась серебренною  отъ  росы;  все  во- 
кругъ  дремало;  вѣтеръ  не  шевельнул- 
ся; вѣтви  деревъ  были  неподвижны; 
изрѣдка  только  листокъ  вздрогивалъ 
отъ  капли  росы,  упадавшей  на  него  съ 
•другаго  дистка;  все  покорялось  могу- 
ществу полуночи;  вѣтеръ  спалъ  и  ни 
рдна  травка  не  качнулась  на  стеблѣ 
своемъ;  одни  только  листья  злощастной 
косины,  осужденные  на  вѣчный  трепетъ, 
тряслись  и  содрогались  въ  воздухѣ!  Это 
обстоятельство,  приводящее  въ  ужасъ 
сристіанина  и  заставляющее  его  уско- 
эять  шаги  свои,  проходя  мимо  дерева, 
юл учившаго     такое     страшное    отличіе 
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отъ  другихъ  деревъ,  не  дѣлало  ни  ма- 
лѣйшаго  впечатлѣнія  на  задумчиваго 
Ахмета;  онъ  проходилъ  не  большою 
осиновою  рощею,  примыкавшею  къ  лу- 
гу, противъ  оконъ  Кизбекиныхъ  ком- 
натъ  и  мысли  его  грустно  заняты  бы- 
ли разсказомъ  отца  о  произшествіи  съ 
Нурмекою.  Какъ  согласить,  дума лъ  онъ, 
клятвенный  увѣренія  Кизбекь,  что  дочь 
моя  такъ  прекрасна,  какъ  оглашаетъ 
ее  молва,  съ  тѣмъ  ужасомъ,  ни  сколь- 
ко уже  не  похожимъ  на  обыкновен- 
ный испугъ;  одна  только  неизбѣжность 
лютой  смерти  способна  была  пройз- 
весть  такой  страхъ,  какой  ов лад ѣлъ 
моею  Кизбекь,  отъ  того  только,  что  по- 
крывало дочери  пошевелилось  на  лице 
ея!  Не  знаю,  какой  разумъ  не  уступитъ 
подозрѣніямъ  въ  этомъ  случаѣ!  Непости- 
жимая женщина!  что  замышляетъона?.. 
что  скрываетъ?..  Аллахъ,  будь  ко 
мнѣ  милостивъ!..  Неужели  Кизбекь 
осмѣливается  призывать  великое  имя 
твое    въ  неправдѣ?..  Но,  нѣтъ, 
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•  она  слишкомъ  горда,  чтобъ  унизиться 
(До  лжи,  и  слишкомъ  благочестива,  чтобъ 
(Осмѣлиться  увѣрять  именемъ  нашего 
,  бога  въ  чемъ  другомъ,  а  не  въ  исти- 
нѣ!..  Нѣтъ,  точно  Нурмека  прекрас- 
на!.. 

,  Ахметъ  вошелъ  было  уже  на  лугъ 
передъ  окшши,  но  увидя,  что  одно  изъ 
нихъ  открыто  и  что  въ  немъ  какія-то 
двѣ  женскія  головы,,  то  наклонятся 
одна  къ  другой  и  останутся  въ  та- 
комъ  положеніисъмииуту,  то  одна  изъ 
нихъ  вдругъ  поникветъ...  Ахметъ  по- 
спѣшно  отступила  назадъ  въ  рощу,  и, 
ставъза  большимъ  старымъдеревомъ,  ста- 
рался разсмотрѣть  какія  это  женщины 
и  что  за  пантомииы  дѣлаютъ  онѣ?  неу- 
жели это  волшебство  какое?  и  въ  мо- 
емъ  домѣ?  въ  комнатѣ  жены  моей?.. 
Не  смотря  на  близость  окна,  гдѣ 
сидѣли  женщины  и  на  чистый  свѣтъ 
луны,  Ахметъ  не  могъ  узнать,  ни 
даже  разглядѣть  лица  ихъ;  и  когда 
уже  онъ,  наскуча  безполезнымъ  разсма- 
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триваиіемъ  двухъ  Фигуръ  у  окна,  толь- 
ко что  хотѣлъ  подойти  къ  нему  бли- 
же, вдругъ  обѣ  головы  исчезли,  и  пре- 
жде нежели  Ахметъ  успѣлъ  перейти 
лугъ,  от дѣляющій  осиновую  рощицу  отъ 
дома  его,  въ  комнатахъ  Кизбекь  раз- 
дался пронзительный  вопль...  Ахметъ 
затрепеталъ,  какъ  трепетались  листья 
осины  надъ  его  головою,  и  бросился 
къ  отворенному  окну,  какъ  къ  ближай- 
шему пути;  но  въ  то  самое  время,  ког- 
да онъ  съ  проворствомъ  юноши  цѣп- 
ляется  за  бревна,  хватается  за  косяки 
и  наконецъ  вскакиваетъ  на  окно,  дверь 
въ  садъ  съ  трескомъ  растворяется.  Ста- 
рая Фатьма  съ  изступленнымъ  видомъ, 
сверкающими  глазами,  съ  разстрѣпан- 
ными  сѣдыми  волосами,  тащитъ  за  ру- 
ку дѣвицу,  которой  ни  испугъ,  ни  у- 
силія  вырваться  отъ  безумной  старухи, 
не  могутъ  скрыть  чрезвычайной  красо- 
ты... Слезы  ея  увеличиваютъ  прелести, 
и  безъ  того  уже  превосходящія  всякую 
возможность   описать     ихъ!     но   не  она 
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і  испускаеть  этотъ     отчаянный     вопль  Ь* 

■  Она  блѣд  на,  трепещетъ,  противится, 
-  старается  вырвать  свою  руку  изъ  кос- 
е  тливой  руки  старухи*  но  уста  ея  сом- 
*  кнуты,  безмолвны.     Это    Кизбекь,     не- 

■  щастная  Кизбекь  съ  не  человѣческимъ 
і  лицемъ  и  отчаяннымъ  воплемъ  бѣжитъ 

за  безумною;  свѣглый  кинжалъ  блес- 
титъ  въ  рукѣ  ея...  Но  безполезенъ  бы- 
стрый бѣгь...  Фатьма  съ  силою  сума- 
сшедшей и  легкостію  сверхъестест- 
венною увлекаетъ  юную  Татарку,  про- 
тивъ  воли  лѣтящую  за  нею,  подобно 
свѣтлозарному  генію  за  безобразнымъ 
демономъ;  шелковая  свѣтлоголубая  о- 
дежда  ея  шумно  вьется  отъ  быстраго 
бѣга;  длинные  волосы  густыми  волна- 
ми летѣли  по  воздуху  въ  слѣдъ  пре- 
лестной головы..,  Это  явленіе,  какъ 
метеоръ,  мелькнуло  мимо  изумленнаго 
Ахмета,  и  только  слова:  «Бѣги,  лети, 
Нурмека/  лунный  свѣть  въ  часы  полночи 
красить  дѣвичье  лице/  бѣги,  лети,  Нур- 
мека/  О   лунный  свѣтъ/  лунный   свѣтъ? 


56 

онъ  изліѣняетъ  крови  цвѣтъ/» — однѣ  толь- 
ко эти  слова,  которыя  старуха  какъ 
будто  пѣла  дикимъ  и  хриплымъ  голо- 
сомъ,  поразили  слухъ  и  сердце  отечес- 
кое; онъ  у  слыша  лъ  ихъ,  не  смотря  на 
то,  что  вопль  Кизбеки,  бѣгущей  съкин^ 
жаломъ  въ  слѣдъ  Фатьмы,  оглаша лъ 
всю  окрестность  и  долженъ  бы  былъ, 
кажется,  заглушить  хриплое  пѣніе  ста- 
рой женщины..*  Ахметъ  услышалъ  ихъ 
и,  леденѣя  отъ  ужаса,  не  зиаетъ  бро- 
ситься ль  въ  комнату  и  бѣжать  къ  от- 
ворепной  въ  са  дъ  двери >  или  сей  часъ 
соскочить  съ  окна  и  летѣть  за  Фать- 
мою...  Последнее  невозможно!  Ахметъ 
не  вѣритъ  себѣ,  что  онъ  могъ  взлезть 
на  такую  высоту,  хотя  сердце  его  об- 
ливается кровью  при  страшномъ  воплѣ 
Кизбекь,  хотя  оно  трепещетъ  отъ  ги- 
бельнаго  пѣнія  Фатьмы;  но  природа  бе- 
ретъ  свое...  Ахметъ  устрашается  высо- 
ты, съ  которой  должно  ему  низверг- 
нуться, чтобъ  кротчайшимъ  путемъ  бѣ- 
жать    за  Фатьмою;     онъ    бросается  въ 
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комнату,  перебѣгаетъ  ее  такъ  скоро, 
какъ  позволяютъ  ему  его  шестъдееятъ 
лѣтъ,  стремится  въ  растворенную  дверь 
и  спѣшитъ  въ  ту  сторону,  куда  скры- 
лась Фатьма  съ  своею  невольною  спут- 
ницею и  куда  исчезла  Кизбекь. 

Садъ  Ахмета  обширенъ,  перепутать 
тропинками,  пересѣченъ  аллеями,  въи- 
ныхъ  мѣстахъ  заросъ  кусторникомъ,  въ 
другихъ  широкія  поляны  осѣняются  не- 
большими рощицами;  большая  аллея 
изъ  толстыхъ  и  высокихъ  дубовъ  ве- 
дет ь  отъ  крыльца  дома  Ахметова  къ 
дому  отца  его;  но  не  эту  дорогу  избрала 
Фатьма.  Ахметъ  видѣлъ  какъ  свѣтло- 
голубая  рубашка  влекомой  ею  дівы. 
волновалась,  мелькала  и  исчезала  на 
извилистой  тропинкѣ,  пролегавшей  меж- 
ду кустарниками  и  выходящей  на 
большой  сѣнокосный  лугъ;  лу^ъ  этотъ 
разстилалъ  и  свои  зеленые  цвѣтистые 
ковры  предъ  окнами  тѣхъ  комнатъ,  въ 
домѣ  стараго  Ахмета,  которыя  обыкно- 
венно    отдавались     гостямъ   и  которыя 
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теперь  были  заняты  Князьями  М***  и 
шестью  молодыми  Татарами,  пріѣхав- 
шими  изъ  Казани  въ  послѣдній  день 
зеииа  для  сватовства  Нурмеки;  всѣ  они 
встревоженные  воплемъ  Кизбекь,  кото- 
рый въ  тишинѣ  полу-ночи  раздался 
такъ  страшно  и  такъ  внезапно,  всѣ 
гости  Ахмета  разтворили  окна  и  съ 
ужасомъ  и  любопытствомъ  смотрѣли 
въ  чащу  кустарника,  откуда  несся  къ 
нимъ  страшный  крикъ,  и  прежде  не- 
жели кто  нибудь  изъ  нихъ  могъ  на  что 
либо  рѣшиться  въ  чужомъ  домѣ,  на  лу- 
гу показалось  старое,  безобразное  чу- 
довище, быстро  приближающееся  къ 
ихъ  окнамъ,  и  за  нимъ  лѣтящую  рай- 
скую гурію;  казалось,  бѣгъ  юной  дѣвы 
былъ  добровольный, — такъ  неимовѣрно 
сильна  была  рука  ея  влекущая;  и  къ 
томужъ  бѣдиая  дѣвица,  истощенная  без- 
полезнымъ  сопротивленіемъ,  покорилась 
своей  непонятной  участи  и  летѣла  за 
старухою,  какъ  пухъ  за  камнемъ.  Меж- 
ду тѣмъ  крикъ   въ  густотѣ  кустарника 
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вдругъ  затихъ  и  зрители  явственно  у- 
слышали  дикій  голосъ,  поющій;  «Бѣги* 
лети,  Нурмека!*.*»  Молодая  дѣва  не 
имѣла  другой  защиты  отъ  взоровъ  вое- 
хищенныхъ  юношей^  кромѣ  бѣлойруки 
своей  и  густыхъ  волнистыхъ  волосъ; 
первою  она  закрыла  лице  свое;  но  какъ 
могла  она  одною  рукою  закрыть  его 
такъ,  чтобъ  часть  восхитите  льныхъ 
чертъ  его  не  была  видна,  покрываложъ 
изъ  прелестныхъ  кудрей  не  состояло 
въ  ея  власти*  оно  накидывалось  и  опять 
слетало  по  волѣ  вѣтра;  видно  было,  что 
одежда  дѣвицы  ночная;  хотя  она  об- 
шита золотою  бахрамою*  сдѣлана  изъ 
дорогой  шелковой  матеріи,  но  покрой 
ея  показывает^  что  она  сдѣлана  толь* 
ко  для  постели,  для  сна;  воротъ  ея 
обнимаетъ  алебастровую  шею  близъ 
плечь  и  груди;  широкія  рукава  въ  по- 
ловину короче  рукавовъ  платья  дневна- 
го,  и  прелестныя  руки  дѣвицш  видны 
до  локтя.  Лунный  свѣтъ,  скользя  поди- 
внымъ  ихъ  округлостямъ,  удвояетъ  бѣ- 
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лизну  ихъ;  спальное  платье  это  длинно, 
до  самыхъ  ногъ,  обутыхъ  въ  легкія 
ночныя  мѣшты,  все  въ  этомъ  одѣяніи 
показываетъ  удобство  для  спокойствія 
и  вмѣстѣ  строжайшую  скромность,  Ра- 
шидъ  въ  восторгѣ,  не  владѣя  собою, 
восклидаетъ:  «Это  Нурмека!  это  боже- 
ственная  Нурмека!...  я  знаю  ея  преле- 
стную руку!...  эту  руку  стольже  лов- 
кую, сильную,  какъ  и  прекрасную!... 
ею  остановленъ  конь  Сулеймана!...  О 
Нурмека!  сколько  красотъ,  сколько  ди- 
вныхъ  совершенствъ  въ  тебѣ!...» 

Пока  влюбленный  Князь  изъявлялъ 
восхищеніе  свое,  Фатьма  перебѣжала 
лугъ  и,  какъ  стрѣла,  пролетѣла  мимо 
всѣхъ  оконъ,  послѣдуемая  своею  жер- 
твою,— оконъ,  занятыхъ  молодыми  Тата- 
рами, и  добѣжавъ  до  рѣшетки  сада, 
отдѣляющей  его  отъ  улицы,  бросила 
рукудѣвицы,и  захохотавъ  дико,  скры- 
лась въ  кустарникъ,  въ  которомъ  еще 
съ  минуту  раздавался  отвратительный 
шѣхъ  ея  и— наконецъ  затихъ. 
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Въ  тужъ  секунду,  какъ  сумасшедшая? 
старуха  бросила  руку  дѣвицы;  эта  по- 
следняя, закрывъ  обѣими  руками  лице, 
съ  быстротою  молніи  бросилась  на  из- 
вилистую тропинку,  по  которой,  такъ  не 
охотно,  но  и  такъ    быстро     бѣжала   за 

!  Фатьмою  предъ  окна  своихъ  жениховъ. 
Бѣдная  Кизбекь.  лежала  безъ.  чувствъ  въ 
густотѣ  кустарника,,  кинжалъ  выпалъ 
изъ  рукъ  ея  и  лежалъ  близъ  нее.  Въ 
ужасѣ  и  отчаяніи,  видде  Нурмеку  увле- 
ченную Фатьмою  и  чувствуя  себя  не 
въ  состояніи  догнать  ее,,  она  хотѣла 
уже  обратить  его  нротивъ  себя,  новъту 
самую  минуту  силы  оставили  ее  и  безпа- 
мятство  спасло  ее  отъ  самоубійства. 

,  Ахметъ,  бѣжавшій  на  голосъ  Кизбекь, 
не  слышалъ  его  болѣе,  не  зналъ  въ  ка- 
кую сторону  направить  шаги  свои;  онъ 
остановился  и  старался  вслушаться  не 
поетъ  ли  проклятая  сумасшедшая  свое: 
«иди,  иди  Нурмека/...»  ио  все  вокругъ 
было  тихо,  и  хотя  луна  свѣтила  во  всей 
полнотѣ  своей,  однакожъ  въ  той    чащѣ 


62 

мѣлкаго  кустарника,  сквозь  который  Ах- 
метъ  съ  силою  продираясь,  бѣжалъ  на 
вопль  Кизбекь,  было  вовсе  ничего  не  ви- 
дно; густота  листьевъ  не  давала  проникать 
туда  свѣту  луны,  и  такъ  Ахметъ  взявъ 
предметом^  домъ  отца*  который  вид- 
нѣлся  въ  коицѣ  луга,  старался  вы- 
браться въ  ту  сторону;  разйимая  вѣтьвй 
руками  и  идя  поспѣшно  какъ  только 
можно  идти  въ  такой  чащѣ*  онъ  уви- 
дѣлъ  вдругъ  блѣснувшій  лучь  отъ  зе- 
мли; холодный  потъ  выступилъ  на  лице 
Татарина*..  Аллахъ  помилуй!  думалъ 
онъ,  не  предай  меня  шайтану!  чѣмъ 
прогнѣвалъ  я  тебя?  чтб  сила  нечистая 
окружила  домъ  мой?  Ахметъ  ііе  смѣлъ 
двинуться  съ  мѣста  и  смотрѣлъ  съ  у- 
жасомъ  на  лучь*  ярко  сіявшій  изъ  земли, 
наконецъ  шелестъ  разнимаемыхъ  вѣть- 
вей  прямо  противъ  него  возвратилъ  ему 
присутствіе  духа;  онъ  отступилъ  въ  сто- 
рону, чтобъ  дать  дорогу  идущему  суще- 
ству, и  вмѣстѣ  скрыться  отъ  него* 
если  это    было  что  нибудь  врождебное; 
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этимъ  движеніемъ  онъ  сталъ  ближе  къ 
рлиставшему  предмету  и  увидѣлъ,  что 
это  былъ  кинжалъ  Кизбеки. . .  Вскрикнувъ 
^калобно,  Ахметъ  бросился  туда,  и  видъ 
резжизнениаго  тѣла  ея  пронзилъ  сердце 
«его  лютѣйшею  горестію...  «Моя  Киз- 
,бекь!. . .  моя  милая  жена ! . . .  »  говорилъ 
ібѣдный  старикъ,  сѣвъ  на  землю  и  по- 
«ложа  на  колѣни  охладѣвшую  голову 
Кизбеки...  «Аллахъ,  возврати  мнѣ  ее! 
возврати  мнѣ  спутницу  жизни  моей! 
мать  дѣтей  моихъ!  Аллахъ  будь  мило- 
сердъ  комнѣ!..  возврати  мнѣ ее!... «Ме- 
жду тѣмъ  существо,  отъ  приближенія 
котораго  Ахметъ  отступилъ  въ  сторо- 
ну, продолжало  разнимать  вѣтьви  и  при- 
ближаться къ  мѣсту,  гдѣ  онъ  обливалъ 
елезами  лице  Кизбеки  и  старался  воз- 
вратить ее  къ  жизни... 

«Кизбекь  жива!...  Нурмека  дома!»  и 

вмѣстѣ    съ  этими   словами,    сказанными 

хриплымъ  голосоммъ  Фатьмы,  сильный 

скачекъ  ея  прямо     изъ     кустовъ  на  то 

!  мѣсто,  гдѣ  лежала  безчувственпая  Киз- 
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бекь.  и  сидѣлъ  Ахметъ,  заставилъ  это- 
го послѣдняго  съ  ужасомъ  воскликнуть:| 
«Аллахъ,  Аллахъ!  защити  насъ!...  уда- 
лись адское  существо,  именемъ  Аллаха 
заклинаю  тебя!...» 

«Кизбекъ  жива!  Нурмека  дома!.,  кра- 
сить лунный  свѣтъ  дѣвацу...  лунный 
свѣть!  лунный  свѣгпь!  измѣняеть  крови 
цвѣть /...»  пѣла  старуха,  разнимая вѣть- 
ви  кустарника  и  удаляясь  тихо  отъмѣ- 
ста,  гдѣ  былъ  Ахметъ*  еще  шумъ  вѣть- 
веіі  не  затихъ>  какъ  послышались  голо- 
са людей  Ахмета  и  женщинъ  Кизбеки- 
ныхъ;  они  вмигъ  окружили  господъ 
своихъ,  подняли  съ  земли  тѣло  Нурме- 
киной  матери  и  понесли  ее  на  рукахъ 
въ  домъ;  ее  отнесли  въ  большую  ко- 
мнату, въ  которой  шелковый  занавѣсъ 
отділялъ  половину,  гдѣ  обыкновенно 
сидѣли  женщины,  отъ  той,  въ  которой 
находились  мущины.  Кизбекь  положили 
на  пышную  постель  ея;  Нурмека  въ 
покрывалѣ  сидѣла  у  изголовья  и  дер- 
жала  руку    матери  въ  своихъ;   Ахметъ 


^ 
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сидѣлъ  въ  ногахъ  и  смотрѣлъ  мрачна 
на  блѣд ное  лице  жены;  сыновей  ея  не 
было  тутъ;  всѣ  они  были  женаты  и 
жили  отдѣльно,  въ  собственныхъ  до- 
махъ;  неожиданное  приключеніе,  съ  та- 
кою быстротою  сдѣлавшееся,  не  дало 
времени  послать  за  ними,  а  теперь  ста- 
ранія  около  Кизбекь  заняли  всего  Ахмета, 
и  надежда  начала  оживать  въ  сердцѣ  его, 
когда  онъ  увидѣлъ,  чтоНурмека  въса- 
момъ  дккѣ  дома,  какъ  говорила  Фатьма. 
Наконецъ,послѣ  нѣсколькихъ  минутъ 
тяжелаго  ожиданія,  радость  блеснула 
на  лице  Ахмета*  Кизбекь  возвратилась 
къ  жизни...  она  пошевелилась,  открыла 
глаза,  взглянула  на  мужа...  на  Нурме- 
ку...  посмотрѣла  вокругъ...  недоумѣніе 
изобразилось  на  лице  и  въ  глазахъ  ея. 
Она  опять  хотѣла  взглянуть  на  дочь; 
но  обводя  медленно  взоромъ  всѣ  пред- 
меты, вдругъ  увидѣла  открытое  окно., 
ужасъ  воспоминаній  поднялъ  ее  бы- 
стро; она  встала:  «Ахметъ!»  голосъ  ея 
былъ   голосъ  лютой  скорби...  она  ело- 
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Ікйла  руки  иа  сердце,  какъ  бы  желая 
подавить  муки  его:  «Ахметъ!  нѣтъ  у- 
іке  болѣе  тайны...»  она  протянула 
дрожащую  руку  къ  покрывалу  Нурме- 
ки...  «увы!  тайны  нѣтъ!...  но  про- 
сти!... » 

«Образумься!  не  измѣняй  себѣ!»  шеп- 
нулъ  ей  хриплый  го лосъ.  Кизбекь*  затре- 
петавъ,  упала  на  подушки...  Фатьма 
стояла  за  изголовьемъ...  Всѣ  въ  ужасѣ 
смотрѣли  на  нее,  не  понимая,  какъ  и 
когда  могла  она  войти;  а  старуха  пѣла: 
«Лунный  свѣтъ,  въ  часы  полночи/  не  свѣ- 
тилъ  дѣвгіцѣ  въ  очи/»  и  наклонясь  къ 
изголовью  Кизбеки  сказала  шопотомъ: 
«не  измѣняй  себѣ!»  и  вмѣстѣ  съ  этимъ 
поднесла  къ  глазамъ  Кизбеки  свою  ру- 
ку: въ  тужъ  секунду  Татарка  встала 
съ  прежнею  силою  и  бодростію;  по  ли- 
цу ея  разлилось  спокойствіе,  и  обычное 
выраженіе  гордости  снова  оживило  чер- 
ты его.  Фатьма  исчезла. 

Ахметъ,  изумленный  всѣмъ  видѣннымъ 
и  слышанньгаъ,     смотрѣлъ  на  Кизбекь 
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Ёѣ  молчаніи;  окъ  не  находилъ  слоб*6 
для  изъясненія  всего,  что  происходило 
въдомѣ  его...  Очевидно  было,  что  меж- 

•  ду  Фатьмою  и  Кизбекь  есть  какое  -  то 
сношеиіе;  что  Кизбекь  скрываетъ  отъ 
него  какую-то  тайну,     которую    знаетъ 

!  Фатьма  и  которая,  какъ  можно  дога- 
дываться, касается  Нурмеки...  Ахметъ 
не  сомнѣвается     уже  болѣе,  чтобъ  двѣ 

1  женщины,  видѣнныя  имъ  въ  окнѣ,  не 
были:  Фатьма  и  Кизбекь;  что  движенія 
этой  послѣдней  показывали  сильную  сте- 
пень печали;  но  чтожъ  такое  могла  го- 
ворить помѣшанная  старуха?  какъ  мо- 
гли слова  безумной  потрясти  великую 
душу  Кизбеки,  женщины  столь  тверда- 
го  духа,  воли  непреклонной,  самовлас- 
тія  неограниченнаго!...  предъ  какимъ 
волшебствомъ  упалъ  гордый  духъ  ея?. . 
онъ  не  могъ  рѣшиться,  чтобъ  потребо- 
вать теперьже  обясненія  странному 
произшествію  ночи  и  тому,  для  чего 
Кизбекь  призвала  къ  себѣ  Фатьму,  или 

;  для  чего   позволила  ей  остаться,    когда 


68 


уже  сумасшедшая  ворвалась  сама,  что 
иногда  случалось;  то  для  чего  не  при- 
казала тотчасъ  же  какъ  нігбудь  выма- 
нить ее  изъ  комнатъ?  но  болѣе  всего 
угнѣтала  душу  Ахмета  произшествіе  съ 
Нурмекою:  возможно  ли,  что  ни  мать, 
ни  женщины  не  могли  попрепятетво- 
вать  чудовищной  старухѣ  сорвать  ее  съ 
постели  и  выскочить  съ  нею  въ  садъ, 
на  показъ  всему,  что  имѣло  глаза!... 
Молчаніе  Ахмета  и  его  глубокая  задум- 
чивость тревожили  нисколько  совѣсть 
Кизбекь. 

«Ахметъ!»  сказала  она,  взявъ  его  за 
руку,  «любезный  Ахметъ!  добрый  мужъ 
мой!  позволь  мнѣ  поступать  какъ  я  хо- 
чу и  молчать  о  томъ,  о  чемъ  ты  хо- 
чешъ  знать,  только  до  будущаго  зеина.. 
тогда,  если  ты  доблестный  Татаринъ, 
то  съ  восторгомъ  и  благодарностію  об- 
нимешъ  свою  Кизбекь!  тогда  я  буду 
оправдана  во  всемъ  и  предъ  всѣми. » 

Что     оставалось     говорить     Ахмету? 
Киабекъ  была  единственная  и  любимая 
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5  жена  его;  въ  юности  была  она  рѣдкая 
-  красавица,  Ахметъ  страстно  любидъ  ее, 
и,   вопреки     обычаю    Магометанъ,     не 
с  бра лъ  молод ыхъ  женъ,   когда   Кизбекь 
^  начала     старѣться,     но  былъ  ей  строго 
і  вѣренъ     всегда;     она   была  его  другъ, 
I  жена,  любовница,   въ  послѣдствіи  мать 
|  многихъ  дѣтей,  и  ко  всему  этому  жен- 
I  щина  высокаго  ума  и  великаго  духа. 
« Пусть  будетъ  по  твоему,  милая  Киз- 
бекь! я  еще  никогда  не  раскаявался  у- 
1  ступая    твоимъ     желаніямъ;     но     какъ 
отецъ,  какъ  правовѣрныйМагометанинъ, 
*  я  не  могу  утѣшиться,  что     лице     моей 
!  Нурмеки,  тщательно  скрываемое  тобою 
отъ  всѣхъ,   даже  отъ  женщинъ,     было 
і  этой  ночи   открыто  для  всякаго,  имѣю- 
щаго  охоту  взглянуть  на  него!.,,    бед- 
ное дитя  мое!...»  Ахметъ  закрылъ  ли- 
це руками...  Въ  эту  самую    минуту  от- 
нять раздался  хриплый  голосъ  Фатьмы, 
она  пѣла  подъ  окномъ:  «Лунный  свѣтъ, 
въ  часы  полночи,  краситъ  дѣвичье  лице! 
«Поди,  добрая  Фатьма,  спать,»  гово* 
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рила  Кизбекь,  закрывая     окно:     «поди, 
Аллахъ  устроитъ  все  къ  лучшему!..» 

Слышно  было  какъ  голосъ  старухи 
затихалъ  въ  отдаленіи,  повторяя:  «Лун- 
ный свѣтъ/  Лунный  свѣть  измѣнлетъ 
крови  цвѣтъ/» 

«Ужъ  не  самъ  ли  шайтанъ  въ  видѣ 
•той  добройФатъмы  ходитъ  ипоетъоколо 
моего  дома,»  сказалъ  Ахметъ  съ  нѣко- 
торою  досадою  и  колкостію.  Скажи 
мнѣ,  Кизбекь,  увижу  ль  я  коиецъ  этой 
дьяволыцинѣ. »  «Аллахъ  устроитъ  все 
къ  лучшему,  любезный  мужъ!..» 

Остатокъ  бурной  ночи  прошелъ  безъ 
приключеній. 

Въ  одно  и  то  же  время,  когда  три 
князя  М  *  *  *  разговаривали  о  приклю- 
ченіи  Нурмеки  на  зеинѣ  и  болтовнѣ 
старухъ;  когда  старый  Ахметъ  давалъ 
наставленія  внуку,  какъ  отвѣчать  же- 
нихамъ  Нурмеки;  мать  ея,  простясь  съ 
угощаемыми  ею  женихами,  пришла  въ 
свои  комнаты,  отослала  работницъ  и, 
полагая  себя  наединѣ  съ  дочерью,  сня- 
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,  ла  покрывало  съ  лица  ея,  и,  цалуя  съ 
нѣжностію,  начала  говорить:  «честь  ро- 

( да  моего!  основа  будущаго  всего  пле- 
мени нашего,  мое  милое,  дражейшееди- 

|  тя!  едва  было  опромѣтчивость  не  отво- 
рила мнѣ  дверь  въ  могилу!  ради  Алла- 

і  ха,  дитя  мое,  не  забывай  цѣли  нашей; 
владѣіі  собою...     еще    годъ     и  ты  воз- 

I  мешъ  свою  свободу!  еще  годъ  и  это 
украшеніе  оставитъ  тебя  на  всегда!..» 
Говоря  это,  Кизбекь  расчесывала  длин- 
ные темные  волосы  Нурмеки,  чтобъ 
заплесть  ихъ  въ  косы;  въ  эту  самую 
минуту  послышался  шорохъ  въ  комна- 
тѣ,  смѣжной  съ  спальнею  и  которой 
окна  были  въ  садъ.  Кизбекь  поспѣшно 
оставила  свою  работу  и  вышла  въ  гор- 
ницу, гдѣ  слышала  кого-то  ходящаго; 
это  была  Фатьма.  «Здравствуй  Кизбекь!» 
сказала  она,  садясь  у  окна;  «ты  не  хо- 
тѣла  меня  пригласить  къ  себѣ  съ  зеи- 
на,  однакожъ  я  пришла  сама  принять 
твою  благодарность  за  сегодняшнюю 
услугу...  Какъ  думаешъ,  Кизбекь,   что 
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сохранилъ  тебѣ  мой  пестрый  платокъ?.. 
ни  бѳлѣе,  ни  менѣе,  я  думаю,  какъ 
честь  и  жизнь?.,  не  правда  ли?.,  и  за 
это  ни  слова  благодарности!  ни  куска 
хлѣба!  ни  стакана  бузы!.,  великодуш- 
ная Кизбекь!..  благодари  Аллаха,  что 
тайна  твоя  извѣстна  мнѣ!..  благодари 
его  за  то,  Что  цѣль  твоя — моя  цѣль!..» 
Старуха  замолкала.  Кизбекь,  досадуя 
на  себя,  не  вѣря  и  вмѣстѣ  ужасаясь 
того,  что  говорила  Фатьма,  не  знала 
какой  тонъ  взять  съ  женщиною,  кото- 
рая лѣтъ  пятнадцать  уже  слыветъ  бе- 
зумною; но  которая  до  этой  разстройки 
своего  ума  была  ея  короткою  знакомою 
и  внушила  ей  то,  что  теперь  таится  въ 
душѣ  иразумѣ  одной  Кизбекь;  по  край- 
ности такъ  она  думаетъ;  однако  жъ 
намеки  сумасшедшей  даютъ  ей  понять, 
что  она  помнитъ  кой-что  изъ  общаго 
ихъ  плана;  даютъ  понять,  къ  неизъяс- 
нимому ея  ужасу;  провидитъ  то,  чего, 
по  обыкновенному  ходу  вещей,  нико- 
му бъ  нельзя  было  знать,  кромѣ  одной 
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Кизбекь.  Желая  увѣриться  точно  ли 
аіучительныя  опасенія  ея  справедливы 
и  старухѣ  извѣстна  роковая  тайна,— 
Кизбекь  обшшаетъ  Татарскую  севиллу 
■и  говоритъ,  садясь  подѵіѣ  нее:  «Прости 
(инѣ,  добрая  Фатьма!  я  безспорно  обя- 
зана тебѣ  очень  много;  вѣть  ты  знаеигь 
юкой  стыдъ  для  дѣвицы — Магометан- 
ки показать  лице  свое  всенародно;  это 
чесчастіе  угрожало  моей  Нурмекѣ,  и, 
іоезъ  твоей  скорой  помощи,  оно  совер- 
- -пилось  бы!  я  была  слишкомъ  испугана 
>*  потому  забыла  поблагодарить  тебя 
[■і  угостить  вмѣстѣ  съ  другими.» 
к  *<  Кизбекь!  ты  говоришь  не  то,  что 
і«умаешъ,  и  не  то,  что  есть  въ  самомъ 
Мѣлѣ!  Несчастіе  угрожало  не  Нурмекѣ, 
іло  тебѣ...     Тебя   одну     покроетъ    сты- 

домъ    открытое   лице    Нурмеки!..     По- 
г  іимаешъ  ли,  наконецъ,  меня,  Кизбекь?. • » 
Кизбекь  поникла  головою  на  грудь... 

Зо  надежда,     что     старуха    говоритъ, 

Жакъ  въ  бреду,    на  удачу,  и  разумѣетъ 
е  то,   чего  страшотся  мать    Нурмеки, 
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еще  разъ  ободрила  ее;  она  подняла  го- 
лову, но  ужасъ  ея  превзошелъ  всякую 
мѣру,  когда  ока  взглянула  на  лице 
Фатьмы.  «Не  правда  ли  Кизбекь,  что 
этого  никому  видѣть  нельзя?..»  Кизбекь 
упала  лицемъ  въ  колѣни  сумасшедшей: 
«Старый другъ!  не  погуби  меня!..» 

«Напротивъ,   Кизбекь,     я   хочу  услу- 
жить    тебѣ;     твоя     цѣль — моя!.»»     Съ 
этимъ  словомъ  Фатьма  встала,  и  преж- 
де нелсели  Кизбекь  могла  понять  ея  на 
мѣреніе,  вскочила  въ  спальню  Нурмеки 
съ  силою  цсполина  здернула     засыпаю- 
щую уже  дѣвицу  съ  постели,  и,  держа 
ее  за  руку  своею,     другою    оттолкнула 
Кизбекь,  и  преслѣдуемая  ея  пронзитель- 
иымъ  воплемъ,  проскочила  проворно  вт 
дверь,     ведущую     въ  садъ,     полетѣла. 
какъ  стрѣла,     по  извилистой  тропинкѣ 
на  сѣнокосный  лугъ,   и  тамъ  брося  ру- 
ку влекомой     ею  дѣвицы,     убѣжала  ві 
кустарникъ;     она  видѣла,  какъ  отчаян* 
ная   Кизбекь     хотѣла     пронзить     грудв 
€вою  кинжаломъ,  и  рука  Фатьмы  бьш 
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уже  готова  выхватить   его;  но  трепета- 
кіе  всѣхъ  члеиовъ  Кпзбеки    и  смертная 
^элѣдность  показали  ей,  что  она    не  бу- 
э*етъ  ішѣть     ни  времени,     ни  силы  ис- 
полнить свое  гибельное    намѣреніе.  До- 
гадка   ея  оправдалась.     Кизбекь     упала 
безъ  чувствъ;   Фатьма,    оттолкнувъ  но- 
Ѵою  кинжалъ   немного  въ  сторону,  по- 
ила кратчайшею  дорогою  въ  домъ  Ах- 
иета     и     сказала  служителямъ,     чтобъ 
%іли  на  помощь  къгоспожѣ  своей,  кото- 
рая занемогла     и  не  въ  состояніи  идти 
^ама.     Прежде  нежели   тѣ  успѣли  тро- 
ту ться  съ  мѣста,  Фатьма,     какъ  духъ, 
чсчезла     и  опять  появилась  близь    Киз- 
бекь; но  видя,  что  и  Ахметъ     съ  нею, 
•дѣлала  свой  прыжокъ,  и,  запѣвъ:  Киз- 
бекь жива,  Нурмека  дома — пошла  пря- 
ю  въ  комнату  Кизбеки,   гдѣ  и  спрята- 
іась     за      шелковую     заиавѣсъ,     чтобъ 
)ыть  на  готовѣ  отвратить  безвременное 
іризнаніе  Кизбекь...     Что  она  и  сдѣла- 
іа  способомъ,  какъ  выше  описано.  Киз- 
бекь поняла  смыс лъ     ея   дикаго  пѣнія, 
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а  ладонь  старухи,  поднесенная  къ  ли- 
цу ея,  возвратила  ей  силы  и  спокойст- 
віе;  на  ней  начертаны  были  слова, 
служившія  нѣкогда  у  иихъ  лозунгомъ: 
«Аллахъ  устроить  все  къ  лучшему/» 

«Отецъ  твой  спитъ,  дитя  мое;  двери 
всѣ  заперты;  ночь  еще  въ  полномъ 
евоемъ  владычествѣ;  болѣе  трехъ  ча- 
совъ  до  свѣта;  и  какъ  сонъ  бѣжитъ 
отъ  глазъ  моихъ  и  сердце  еще  содра- 
гается  отъ  воспоминанія  о  бѣдствен- 
номъ  случаѣ  на  зеинѣ  и  тепереш- 
немъ:  то  я  хочу  близъ  тебя  найдти  от- 
раду материнской  скорби  моей!..  О  ди- 
тя мое!  съ  нѣкотораго  времени  я  начи- 
наю опасаться,  что  мы  не  достигнем^, 
цѣли  своей!..  Фатьма  правду  сказала, 
что  пестрый  платокъ     ея  спасъ     жизнь 

и  честь     мою!..    Я    не     пережила     бы 

і 
вида,  всенародно  открытаго  лица  твое- 
го— безцѣнна  была  услуга  Фатьмы!..» 
Такъ  говорила  Кизбекь,  прижимая  къ 
груди  своей  Нурмеку  и  покрывая  по- 
цалуями    все   лице  ея.     Юная  дѣва  со» 
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^здохомъ  прилегла  на  грудь  матери  и 
накрыла  глаза,  какихъ  прелестнѣе  не 
доогъ  бы  нарисовать  ни  одинъ  живопи- 
,:ецъ.  Кизбекь,  поцаловавъ  бѣлое  чело 
гЬвицы,  начала  опять  говорить:  «Не 
ііогу  понять,  дитя  мое,  какъ  Фатьма 
гщравилась  съ  тобою?  возможно  ли,  что 
)\ка  твоя,  остановившая  бѣшенаго  ко- 
ія,  какъ  слабаго  ягненка,  не  могла 
остановить  старой  столѣтней  женщи- 
ны?. . » 

і  «Ноу  любезная  матьу  эта  столѣтняя 
-кенщина,  сумасшедшая;  а  онѣ,  гово- 
)ятъ,  имѣютъ  силу  необычайную.» 

«Неужели  она  прибѣжала  съ  тобою 
юдъ  самыя  окна  гостей  твоего  пра- 
вда?» 

«Аллахъ,  помилуй  отъ  такого  посра- 
лленія! »  Сказавъ  это,  Нурмека  замолчала; 
іать  ея  продолжала  говорить:  «я  увѣ- 
)еиа,  что  имъ  нѣкогда  и  нельзя  было 
^видѣть  тебя  явственно.  Все  это  при- 
слюченіе,  начиная  отъ  разговора  наше- 
го у  окна  до  обморока  моего     въ   кус- 
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тарникѣ,  не  заняло  времени  и  четвер- 
ти часа;  и  такъ  вы  съ  Фатьмою  мель- 
кнули, такъ  сказать,  мимо  оконъ  ихъ, 
-какъ  молнія;  къ  тому  же  на  этомъ  лу- 
гу растутъ  деревья,  хоть  рѣдко,  но 
очень  развѣсисто,  и  почти  до  земли  до- 
стаютъ  вѣтви  ихъ;  надѣюсь,  что  онѣ 
закрывали  васъ  и  затѣняли  отъ  взоровъ 
изумленныхъ  гостей  нашихъ...  Ахъ, 
даруй  Аллахъ,  чтобъ  это  такъ  было!.. 
Фатьма  не  напрасно  пѣла,  что:  свѣтъ 
лунный  этой  ночи  не  свѣтилъ  Нурме- 
кѣ  въ  очи!І.  Только  эта  увѣренность 
спасла  мнѣ  жизнь!.,  кѣдь  такъ,  дитя 
мое?.,  не  могли  они  видѣть  лица  твое- 
го? успокой  меня,  Нурмека!» 

«Тяжелъ  мнѣ  разговоръ  этотъ,  дра- 
жайшая мать!  лица  моего  ни  кто  не 
видалъ — болѣе  ни  чего  не  могу  тебѣ 
сказать;  избавь  меня  отъ  подробностей, 
я  объ  нихъ  ничего  не  знаю.» 

Кезбекь  поцаловала  дочь  свою,  и, 
полагая  очень  естественнымъ,  для  столь 
юнаго  сущесдва,  въ  испугѣ  не  помнить 
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оостоятельствъиочнаго  путешестыя,  пе- 
рестала спрашивать;  она  оставалась  еще 
несколько  минутъ  близь  нее,  но  видя, 
что  Нурмека  не  поднимаетъ  головы 
съ  груди  ея,  не  раскрываетъ  глазъ  и 
продолжаетъ  молчать,  приписала  все 
это  усталости,  тѣмъ  правдоподобнее, 
что  ночи  уже  было  очень  много...  «По- 
ручаю тебя  защитѣ  Аллаха,  дитя  мое, 
рсни  мирно!»  Она  благословила  дочь 
свою,  еще  разъ  поцаловала  розовые 
(Гста  ея  и  вышла  тихонько,  потому  что 
Нурліека  въ  туже  секунду  опустила 
прекрасную  голову  на  мягкія  шелко- 
шя  подушки. 

Какъ  только  Кизбекь  затворила  за 
:обою  дверь  и  заперла  ее  ключемъ,  Нур- 
пека  подняла  голову,  привстала,  обло- 
котилась на  подушки  и  въ  такомъ  по? 
ложеніи  оставалась  съ  полчаса,  непод- 
вижно, прислушиваясь  къ  шороху  ша- 
говъ  своей  матери;  и  когда  воцарив- 
шаяся повсеместно  тишина  увѣрила  ее* 
что  все  уже     въ  домѣ  спитъ  и  что  са- 
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ма  Кизбекь  тоже  предалась  покою,  она 
встала,  закрыла  лице  легкою  бѣлою 
тканью,  столь  тонкою,  что  можно  бы- 
ло все  видѣть  сквозь  нее,  но  и  столь 
плотною,  что  нельзя  бѣло  видѣть  лица 
ея  закрытаго, — подошла  къ  шелковой 
розоваго  цвѣта  занавѣскѣ,  отдернула  ее, 
отворила  скрытую  за  нею  незамѣтную 
дверь  и  вошла  въ  маленькой,  полу* 
круглый  кабинетъ,  назначенный  для 
храиенія  корана  и  другихъ  предметовъ 
набожности  Могометанъ. ...  « Выходи, 
милая  Роксана;  матушка  ушла  и  легла 
уже  спать.» 

«Ахъ,  что  за  ужасъ,  Нурмека!» 
«Но  выходи  же,  Роксана!  пойдемъ 
ко  мнѣ. ..  забудь  этотъ  вздоръ!  я  ска- 
жу тебѣ  какъ  сумасшедшая  Фатьма  го- 
ворите матушкѣ:  Аллахъ  устроиваетъ 
все  къ  лучшему. . .  сядемъ  же,  какъ  сидѣ- 
ли...  вотъ  тутъ,  наэтихъподушкахъ!.. 
ты  хороша,  какъ  гурія,  моя  милая 
Роксана!.,  невозможно  перестать  смот- 
рѣть  на  тебя!..» 
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<гА  ты,  Нурмека?  Всѣ  говорятъ,  что  ты 
чудо  красоты;  я  помню  тебя,котда  ты 
была  двенадцати  лѣтъ,  мнѣ  тогда  бы- 
ло десять  съ  половиною;  кажется,  чта 
ты  была  такъ  прекрасна,  что  уже  ни- 
какъ  нельзя  былобъ  разсказать  этого 
словами...  но  съ  того  времени,  ты  все 
въ  покрывалѣ,  даже  и  ночью,  и  при  по- 
другахъ,  даже  при  мнѣ!...  длячегобъ 
это  было,  Нурмека?  вѣдь  это  очень 
странно,  милая  Нурмека  Г» 

сіЧто  дѣлать,  Роксана,  такъ  хочетъ 
мать  моя,  воля  ея  священна  для  меня. » 

«Однакожъ,  Нурмека,  ты  не  всегда 
дѣлаешъ  такъ,  какъ  хочетъ  мать  твоя!« 
Нурмека  обняла  Роксану. 

Заря  только  что  начала  прогонять  те- 
мноту ночную,  какъ  уже  отецъ  Нур- 
меки  разсказывалъ  изумленному  и  встре- 
воженному дѣду  своему  странное  про- 
изшествіе  полуночи:  появленіе  Фатьмы, 
нохищеніе  съ  постели  этою  сумасшедшею 
дочери  его  Нурмеки,  быстрый  бѣгъ 
съ  своею  добычею  предъ  окнами  гостей 
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его...  «Аллахъ,  помилуй!»  восклицалъ 
старикъ.  «Какое  посрамленіе!...  что  они 
подумаютъ?...  и  въ  ночпой  одеждѣ!.... 
и  съ  открытымъ  лицемъ !...  адская  ста- 
руха!... но,  можетъ  быть,  она  спала... 
чтожъ  Кизбекь?. . . » 

«Кизбекь  едва  было  не  заплатила 
жизнію  за  сумазбродство  проклятой 
Фатьмы;  я  нашелъ  жену  мою  безъ 
чувствъ  лежащую  въ  кустарникѣ  и  близъ 
нее  обнаженный  кинжалъ,  который  не- 
счастная хотѣла,  видно,  употребить 
противъ  себя!...  Я  и  теперь  трепещу 
отъ  ужаса  при  воспоминаиіиг  что  по- 
чувстсовалъ  я,  кот  да  увидѣлъ  на  травѣ 
кинжалъ  и  близъ  него  бездыханную 
Кизбекь!.,.  Ахъ,  отецъ!  страшна  была 
эта  ночь  для  меня ! » 

«Почемужъ  ты  думаешъ,  Ахметъ,  что 
гости  наши  видѣли  Нурмеку,  вѣдь  это 
было  въ  полночь;  они  всѣ  спали. » 

«Точно,  любезный  отецъ,  заключеніе 
твое  справедливо,  что  всѣ  наши  гости 
были  уже  подъ  властію  гдубокаго  сна; 
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шо  пронзительный  вопль  Кизбеки,  раз- 
давшись въ  тшшшѣ  ночной,  былъ  столь 
ужаеенъ,  что  одинъ  только  сонъ  смер- 
ти могъ  остаться  безпробуднымъ...  я 
самъ  содрогался. . . » 

Ахметъ,  описавъвсѣ  подробности  ноч- 
наго  приключенія,  окончилъ  разсказъ 
I  свой  словами:  «Теперь,  отецъ  мой,  поз- 
воль перелить  въ  душу  твою  прискор- 
біе  сердца  моего,  позволь  искать  утѣ- 
шенія  и  совѣта  отъ  опытной  мудрости 
твоей:  вчера,  когда  я  страшился  за 
жизнь  моей  Кизбеки  и  еидѣлъ  въ  мра- 
чномъ  ожиданіи  у  ея  постели,  она 
очувствовалась,.,  въ  глазахъ  ея  видна 
была  самая  лютая  скорбь.  Нурмека  си- 
дѣла  у  изголовья.  Жена  моя,  съ  тяже- 
лымъ  вздохомъ,  протянула  было  руку, 
чтобъ  снять  съ  нее  покрывало,  говоря 
однакожъ  голосомъ  отчаянія:  тайны 
нѣтъ!  увы,  нѣтъ  ее!  но  прости  мнѣ!... 
Не  знаю,  въ  чемъ  она  хотѣла  просить 
прощеніе,  но  не  имѣла  времени  кон- 
чить, Фатьма,  кадъ   дривидѣніе,  стояла 
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уже  тутъ,  сказала  ей  что-то  тихо  и  за- 
пѣла  какой-то  вздоръ,  по  обыкновенію; 
но  смыслъ,  однако  же,  былъ  тотъ,что 
лица  Нурмеки  никто  не  видалъ...  Киз- 
бекь  въ  туже  секунду  успокоилась, 
выздоровѣла,  оставила  болѣзненный 
одръ  свой  и  сдѣлалась  опять  такою, 
какъ  была,  и  покрывало  опять  оста- 
лось на  лице  Нурмеки,  вещію  непри- 
косновенною для  руки  отца!.  .  Вразуми 
меня,  мудрый  Ахметъ,  что  все  это  мо- 
жетъ  значить?...» 

«Терпѣніе,  сынъ  мой!  Аллахъ  помо- 
жетъ  намъ;  я  совѣтую  тебѣ  не  предпо- 
лагать тутъ  ничего  дурнаго;  Кизбекь 
мать,  и  женщина  великаго  ума;  правда, 
что  она  переполнила  мѣру  предосторо- 
жностей своихъ  въ  отнѳшеніи  покры- 
вала Нурмеки;  но  теперь,  кажется,  мы 
можемъ  быть  покойны  и  не  бояться 
того,  что  Нурмека  страшилище:  ты  ви- 
дѣлъ  ее  бѣгущую  вмѣстѣ  съФатьмою?» 
«Видѣлъ;  но  она  мелькнула  мимо  меня 
такъ  скоро,  что  я  неуспѣлъ  разглядѣть 
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ни  одной  черты  лица  моей  дочери^ 
гѣмъ  болѣе,  что  она  закрывала  его  ру- 
кою. » 

«Однакожъг  ты  могъвидѣть  столько, 
ктобъ  различить  урода  отъ  красавицы?» 

«Безъ  сомнЬніяг  отецъ!  хоть  я  былъ 
смертельно  иепуганъ  воплемъ  Кизбекь 
■и  тѣмъ,  что  Нурмека  въ  рукахъ  сума- 
сшедшей," одкакѳжег  сердце  мое  затре- 
аетала  радостно  при  видѣ-  прелестнаго 
существа,,  въ  которомъ  я  узналъ  дочь 
:в;ою,.  и  признаюсь,,  что  первая:  мысль 
моя  была  благодареніе  Аллаху^  что 
Нурмека  не  только  что  не  уродъг  не 
страшилище,  но  нанротивъ,  точно  такъ 
прекрасна, .  какъ  обѣщало  ея  дѣтское 
іичшео?  ж  какъ  теперь  оглашаетъ  ее? 
молва. » 

«И  такъ,  сынъ  мой,  возблагодаримъ 
же  Аллаха  за  всё!...  Кажется,  сума- 
сшедшая права,  говоря:  Нурмеки  не  ви- 
далъ  ни  кто!...  однакожъ  всѣ  видѣли 
ртолько,чтобъ  не  вѣрить  нелѣпымъслу- 
хамъ    о  чудовищномъ     безобразіи,     къ 
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которымъ  дали  повѳдъ  странности  Киз- 
бекь.  Чтожъ  касается  до  тайныхъ  ея 
сношеній  съ  Фатьмою  и  какого-то  при- 
знанія,  то  дѣло  это,  какъ  наше  семей- 
ное, оставимъ  до  спокойнѣйшаго  вре- 
мени; мы  розыщемъ  всѣ  эти  тайны  ис- 
подволь, и  когда  уже  никакія  посторон- 
ня хлопоты  не  будутъ  иамъ  препят- 
ствовать... да  будетъ  надъ  тобою  бла- 
гословенье Аллаха,  сынъ  мой!» 

Когда  отецъ  Нурхмеки,  поклонясь  по- 
чтительно дѣду  своему,  вышелъ,  ста- 
рикъ  позвалъ  служителей,  чтобъ  подали 
ему  одѣваться,  потому  что  первый  лучь 
солнца  позолотилъ  уже  вершины  де- 
ревъ  и  всѣ  гости  Ахмета  прогуливались 
въ  саду  въ  ожиданіи  его  пробужденія. 
Старый  Татаринъ  одѣлся  пышно  и  бо- 
гато, потому  чтог  не  смотря  на  пре- 
клонносгь  лѣтъ  своихъг  не  хотѣлъ  въ 
атомъ  пунктѣ  уступить  знаменитымъ 
гостямъ  своимъ,  которыхъ  одѣяніе  бли- 
стало всею  восточною  роскошью.  При- 
ішаавъ  разослать    ковры  ?   положить  до- 
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^ушки,  накурить  благовоніями  и  при- 
уготовить завтракъ,  Ахметъ  послалъ 
іэдного  изъ  правнуковъ  звать  къ  себѣ> 
благородныхъ  гостей  своихъ.  Въ  раство- 
ренное окно  старикъ  видѣлъ  съ  какою 
^іоснѣшностію  всѣ  молодые  люди  по- 
следовали за  ребенкомъ,  ихъ  пригла- 
шавшим^ отъ  имени  своего  прадѣда. 
■  с<  Почтенный  праотецъ  несравненной 
Нурмеки ! »  началъ  говорить  прежде 
зсѣхъ  молодой  Рашидъ^  «можетъ  ли 
аадѣяться  Князь  М**%  что  исканія  его 
зе  отвергнутся  прелестною  дѣвицею  и 
будутъ  угодны  тебѣ?  я  повторяю  пред- 
юженія,  какія  были  уже  сдѣланы  отъ 
#еия;  но  какъ  я  увѣренъ,  что  нѣтъ  ка- 
іыма  въ  евѣтѣ,  котораго  цѣны  не  пре- 
восходила бы  дивная  красота  Нурмеки: 
■го  прошу  тебя,  почтенный  Ахметъ,  на- 
значить самому,  и  клянусь  кораномъ, 
іто  нѣтъ  требованія,  котораго  бы  я  не 
асполнилъ,  нѣтъ  сокровищъ,  которыхъ 
г)ы  не  повергъ  къ  ногазіъ  прекрасной 
внуки  твоей!  удостой  сказать  маѣ  твои 
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мысли. » 

Старшіе  Князья  и  другіе  Татарскіе 
сановники  почти  такія  же  сдѣлали  пред- 
ложены.. 

Старый  Ахметъ  отвѣчалъ,  какъ  усло- 
вился съ  сыномъ:  «Въ  многочисленной 
семьѣ  моей,  знаменитые  гости,  едино- 
душно рѣшено  всѣми  предоставить  на- 
значеніе  калыма  самой  Кизбекь,  пото- 
му что  на  это  есть  ея  твердая  и  не- 
преложная воля,,  и  такъ,  въ  продолже- 
ніе  этого  года,  который  Нурмека  про- 
ведетъ  еще  дѣвицею,  властенъ  каждый 
изъ  васъ  дѣлать  свои  предложенія  о 
калымѣ  ея  матери. 

Нечего  было  сказать  обожателямъ 
Нурмеки,  надобно  уступить  волѣ  дѣда 
ея  и  отложить  надежду  обладать  пре- 
лестнѣйшею  дѣвицею  изъ  всего  пола 
своего  еще  на  цѣлый  годъ;  и  сверхъ 
того,  какое  ужасное  затрудненіе  искать 
милости  въ  гордой  Кизбекь,  щита- 
ющей  за  ничто  всѣ  возможные  калы- 
мы въ  свѣтѣ...     Аллахъ  одинъ  зиаетъ, 
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чего  потребу етъ  эта  женщина...     Снль- 
тнѣе  всѣхъ  возставалъ  Рашидъ    противъ 

-  столь  продолжительной     отстрочки,  ка- 
кою казался  ему  годъ;  но  какъ  на  всѣ 

і  его  представленія  и  убѣжденія  старый 
і  Ахметъ  отвѣтствовалъ  одною  только 
і  благосклонною  усмѣшкою,  и  рѣнштель- 
I  нымъ:  «невозможно  Князъ/»  то  и  при- 
^  шлось     покориться  тому*    чего     нельзя 

-  перемѣнить- 

Послѣ  сытнаго  и  богатаго    завтрака, 
•  благодарности    за     честь     посѣщенія  и 
I  тьмочисленныхъ  привѣтствій  съ  обѣихъ 
с  сторонъ,,    престарелый    Ахметъ    поже- 
лалъ  гоетямъ.    своимъ  счастливого  воз- 
врата въ  домы  ихъ,-  также   и  въ  домѣ 
радушнаго  и  добраго     старика    пришло 
■  все  въ  прежній     порядокъ;  но  не  такъ 
і  было  въ  домѣ  сына    его,     довѣрчиваго 
мужа    Кизбеки!...     не  такъ    было   въ 
немъ!*... 

Когда  въ  тишинѣ  полночи  раздался 
ужасный  вопль  Нурмекиной  матери  и 
разбудилъ  всѣхъ  гостей  Ахмета;  то  все- 


90 

го  натуральнее  было,  что  всѣ  они  бро- 
сились къ  окнамъ  и  старались  увидѣть 
причину  столь  необыкновенной  трево- 
ги; увидя  бѣгущее  чрезъ  лугъ  какое-то 
страшилище,  послѣдуемое  прекраснѣіі- 
шею  дѣвицею,  многіе  изъ  нихъ,  зная 
старую  Фатьму  хорошо,  тотчасъ  угада- 
ли, что  это  она;  но  что  за  райская  гу- 
рія  летитъ  за  нею,  какъ  свѣтлый  ге- 
ній,  преелѣдующій  злаго  духа?...  Не 
столько  восклицаніе  восхшценнаго  Кня- 
зя М***,  что  это  Нурмека,  что  онъ  у- 
знаетъ  ея  прелестную  бѣлую  руку,  ко- 
торую случай  далъ  ему  видѣть  на  зеинѣ 
обнаженную  до  плеча!. . .  не  только 
этотъ  восторгъ  влюбленнаго  Князя, 
сколько  чудесная  красота  всѣхъ  Формъ 
бѣгущей  дѣвицы  увѣряла  молодыхъ  лю- 
дей, что  это  точно  Нурмека.  Но  куда 
она  стремится?  и  что  за  вопль  разда- 
вался минуту  тому  назадъ?  На  эти  во- 
просы никто  не  могъ  отвѣчать  недоу- 
мѣваюпдимъ  гостямъ  Ахмета;  но  когда 
двдѣніе  съ  такою  те  быстротою    деде- 


91 


3.10,  какъ  и  появилось,  они  заключили, 
что  Нурмека,  желая  прохладиться  и 
освѣжиться  послѣ  утомительнаго  присут- 
етвія  на  зеинѣ  въ  жарчайшій  день,  ка- 
кой только  бываетъ  въ  этомъ  мѣсяцѣ, 
бѣжала  къ  рѣчкѣ,     протекавшей   чрезъ 


і  одну  изъ  рощицъ  сада  Ахметова,  что 
взяла  старую  Фатьму   въ   сопутницы  и 

і  охранительницы,  что  старуха,  видно, 
получила  на  ту  пору  припадокъ  своего 
сумасшествія  сильнѣе  обыкновеннаго  и 
закричала  дико, — что  Нурмека,  желая 
скорѣе  миновать  мѣсто,  гдѣ  рисковала 
быть  усмотрѣна  гостями  своего  дѣда, 
бѣжала  съ  быстротою  лани.  Молодые 
Татары     хохотали     простодушно    надъ 

!  вѣтренностію  пятнадцатилѣтней  Нурме- 
ки,  избравшей  себѣ  сумасшедшую  въ 
проважатыя  и  охранительницы  своего 
опаснаго,  ночнаго  путешествія  къ  рѣ- 
чкѣ,  мимо  оконъ  своихъ  жениховъ.... 
«Ахъ,    дитя,  дитя!»     говорилъ  старшій 

I  Князь  М**%  которому  было  уже  лѣтъ 
около  тридцати;    «чего  ждать  отъ  ре^ 
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бенка!...  пошла  съ  сумасшедшею!.,,  п 
вѣрно  тихонько  отъ  матери!..  Та  тоже 
сумасшедшая г  въ  другомъ  только  родѣ: 
вздумала  душить  бѣднаго  ребенка  день 
и  ночь  подъ  покрываломъЬ...  ну,  вотъ 
и  послѣдствія. . .  милочка  Нурмека  по- 
казала намъ  свою  бѣленькую  шейку; 
длину  шелковыхъ  кудрей,  восхитите ль- 
ныя  ручки,  бѣлѣе  самаго  алебастра, 
и  пело* — престолъ  стыдливости  и  чи- 
стоты!» 

«Все  къ  лучшему,  товарищи,»  гово- 
рилъ  одинъ  изъ  молодыхъ  людей;  «все 
къ  лучшему,  теперь  мы  знаемъ,  что 
Нурмека  точно  красавица...  но  что 
пѣлъ  этотъ  старый  дьявголъ  Фатьма?... 
мнѣ  слышалось,  что  она  произносила, 
ея  имя.» 

«Да,»  отвѣчалъ  Рашидъ,  которому 
не  совсѣмъ  пріятенъ  былъ  такой  сво- 
бодный разговоръ  о  прелестной  Нурме- 
кѣ;  «да,  адская  старуха  пѣла:  бѣт9  ле- 
ти, Нурмека/  а  далѣе  я  не  могъ  раз- 
елушать    и  мнѣ  что-то    кажется ,    что 
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Нурмека  недобровольно  бѣжала  эанею; 
напрасно  мы  не  поспѣшили  на  помощь 
къ  ней!..» 

«Въ  самомъ  діл%»  сказалъ  старшій 
князь,  «напрасно  мы  не  ринулись  всею 
толпою  въ  садъ  Ахмета  на  встрѣчу 
его  внукѣ,  идущей  въ  ночной  одеждѣ 
купаться;  мы  обязали  бъ  его  этимъ 
какъ  нельзя  болѣе;  не  правда  ли,  лю- 
безный Рашидъ,  что  подобный  случай 
не  скоро  встрѣтится,  а  мы  имѣли  без- 
разсудство  пропустить  его. » 

Иронія  князя  развеселила  до  того 
молодыхъ  людей,  что  они  проговорили 
и  прохохотали  до  самаго  свѣта.  Одинъ 
только  Рашидъ,  какъ  истинно  влюблен- 
ный, не  бралъ  въ  этомъ  участія;  впро- 
чемъ  въ  шуткахъ  молодыхъ  Татаръ 
во  все  не  было  ничего  предосудитель- 
наго  и  противнаго  тому  всеобщему  вос- 
торгу, какой  внушала  имъ  красота  и 
дѣвственная  непорочность  юной  Нурме- 
ки,  что  подтверждалось  и  тѣмъ,  что 
всѣ  они  горѣли  нетѣрпеніемъ  получить 
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согласіе  стараго  Ахмета  на  свои  пред- 
ложенія;  отетрочка  на  годъ  и  предоо 
тавленіе  въволю  непреклонной  Кизбекь 
назиаченія  калыма,  опечалили  всѣхъ 
молодыхъ  людей  и  они  выѣхали  изъ 
селенія  Токтаръ  совсѣмъ  не  въ  томъ 
расположены  духа,  въ  какомъ  были 
по  утру. 

Лѣто  прошло.  Настала  грустная 
осень;  отъ  послѣдняго  дня  зеина  и  до 
перваго  снѣга  ничто  не  нарушало  ти- 
шины и  однообразныхъ  занятій  въ  се- 
мействѣ  стараго  Ахмета.  Толки  о  без- 
образіи  Нурмеки  стали  затихать,  пото- 
му что  какъ — то  разнеслось  ея  ночное 
приключепіе,  и  хотя  прежнія  старухи 
съ  клятвою  увѣряли  одна  другую,  что 
Нурмека  чрезъ  сношеніе  матери  своей 
съ  волшебницею  Фатьмою  была  на  нѣ- 
сколько  минутъ  превращена  въ  краса- 
вицу и  въэтомъ  видѣ  пронесена  злымъ 
духомъ  предъ  окнами  жениховъ  сво- 
ихъ;  но  какъ  это  уже  было  что-то 
слишкомъ  нелѣпое,     то  онѣ  и  сами  на- 
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чали  стыдиться  своего  вранья. 

Сулейманъ,  продолжавшій  быть  все- 
дневнымъ  гостемъ  отца  Нурмеки,  съ 
прискорбіемъ  замѣчалъ  какое-то  облако 
грусти  на  лице  его;  замѣчалъ  какую-то 
'холодность  въ  обращеніи  его  съ  Киз- 
бекь,  и,  къ  величайшему  удивленію 
своему,  замѣчалъ  родъ  какой-то  недо- 
вѣрчивости  къ  дочери. 

Наконецъ,  старый  Ахметъ,  .ослабевая 
съ  каждымъ  днемъ  болѣе  и  болѣе,  по- 
чувствовалъ  приближающихся  конецъ  и 
велѣлъ  собраться  къ  себѣ  многочис- 
ленному семейству  своему;  простился 
со  всѣми;  всѣмъ  далъ  свое  благое лове- 
|НІе  и  велѣлъ  имъ  идти  обратно  въ  до- 
мы  ихъ  и  заняться  обычными  работа- 
ли, не  гнѣвя  Аллаха  безплодною  скор- 
бно.— «Теперь,  любезный  сынъ,»  ска- 
залъ  онъ  слабымъ  голосомъ,  «пусть 
^приблизиться  ко  мнѣ  внука  моя,  Нур- 
мека!»  Мать  ея,  не  дожидаясь  знака  отъ 
імужа,  подвела  юную  дѣву  къ  постели 
дѣда. 
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«Что  же,  дочь  моя,  неужели  я  дамъ 
прощальное  лобызапіе  внукѣ  моей  чрезъ 
покрывало?» 

Кизбекь,  поставя  Нурмеку  такъ,  чтобъ 
отецъ  ея  оставался  за  нею,  подняла 
осторожно  покрывало,  и  лице  дѣвицы 
открылось глазамъ  умирающаго...  крикъ 
шумленія,  остался  въ  груди  Ахмета! 
языкъ  его  отнялся!  конвульсіи  и  трепе- 
таніе  всѣхъ  членовъ  кончились  вмѣстѣ 
съ  жизнію.^ 

Череп  иедѣлю,  иослѣ  похоронъ 
стараго  Ахмета,  пришла  къ  Кизбекь 
одна  изъ  ея  женщинъ  сказать,  что 
Фатьма  при  послѣднемъ  издыханіи  и 
желаетъ  съ  нею  увидѣться*  Кизбекь 
поспѣшно  отправилась  въ  хижину,  гдѣ 
жила  бѣдная  старуха;  она  лежала  на 
соломенномъ  тюфякѢ,  и  тѣни  смерти 
носились  уже  надъ  нею;  но  глаза  ея 
были  кротки;  видно  было,  что  разсу- 
докъ  ея  возвратился  къ  ней. 

«Здравствуй,  любезная  Кизбекь!  ты 
пришла  одна?    не  совсѣмъ  это  хорошо, 
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гчы  сама  себя  поставила  надъ  такою 
пропастью,  что  тебѣ  нужно  величай- 
пая  и  безпрерывная  осторожность. » 
а  «Будь  покойна,  Фатьма!  я  заперла 
Лурмеку  въ  ея  комнатѣ  и  пришла  по 
ову  твоему  только  для  того,  чтобъ 
проститься  съ  тобою. » 

«Много     благодарю     тебя,     Кизбекь, 

до  ты  не  погнушалась     посѣтить   мою 

^ѣдную  хижину;    я  хочу  заплатить  те- 

!ѣ  за  это  добрымъ   совѣтомъ:    подозрѣ- 

ліе    и  недовѣрчивость     овладѣли     разу- 

І^іомъ  твоего  мужа;     одно     только    ми- 

осердіе  Аллаха  скрыло    отъ  него,  что 

тарый  Ахметъ  умеръ     такъ    скоропос- 

ижно  и  такъ  ужасно     отъ  взгляда  на 

[іше  своей  внуки...     Но  не   смотря  на 

то  невѣденіе,  Ахметъ,  мужъ  твой,  хо- 

^етъ  употребить  власть  мужа  и  отца  и 

;нять  своею  рукою  покрывало    съ  Нур- 

ііеки...  Ты  блѣднѣешъ  Кизбекь!  и  имѣ- 

шъ  причину,     потому     что   предрекаю 

;ебѣ,  если  не  упредишъ    мужа  искрен- 

шмъ  признаніемъ,   то   видъ  лица  Нур- 

ЧАСТІ»   I.  5 
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меки  убъетъ  его  также,  какъ  и  стара- 
го  Ахмета. » 

«Аллахъ,  защити  меня  отъ  столь 
страшнаго  бѣдствія!..  чтожъ  мнѣ  дѣ- 
лать,  моя  добрая  Фатьма?  я  не  знаю 
какъ  приступить  теперь  къ  раскрытію 
столь  кеобыкновеннаго  случая?  какъ 
вразумить  его  о  всѣхъ  полъзахъ,  какія 
принесло  бы  сохраненіе  этой  чудной 
тайны?..»  х 

«Ты  ошибается,  Кизбекь,  если  ду- 
маешь, что  Ахметъ  слабый  человѣкъ,  | 
и  ужаснется  твоего  плана;  но  только 
онъ  не  одебритъ  твоихъ  средствъ  или, 
лучше  сказать,  обмана,  потому  что  ка- 
кое оправданіе  найдешь  ты  предъ  всѣ- 
ми  тѣми,  кого  теперь  влечетъ  въ  домъ 
твой  красота  Иурмеки,  когда,  наконецъ, 
они  узнаютъ  истину?..» 

«  Тогда  царство  Казанское  будетъ  уже 
наше     и  въ  этомъ  будетъ  состоять  мое 
оиравданіе...     но    ты  не  знаешь  всего,  | 
добрая  Фатьма!  Я,  конечно,  должна  от- 
крыть  мужу  все,     но   нѣтъ  надобности 
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дѣлать  этого     прѳдъ  женихами  Нурме- 
ки,..  у  меня  есть...» 

«Знаю  все,  Кизбекь,»  прервала  Фать- 
ма, «все  знаю  и  знала  прежде...  но 
это  вѣдь  не  то,  чтобъ  пробѣжать  мимо 
окна!.,  всѣ  женихи  Иурмеки  ищутъ 
имѣть  женою  дочь  Ахмета. » 

«Къ  чему,   Фатьма,     ты    представля- 
ешь мнѣ     вещи     ъъ  такомъ     обезкура- 
■кивающемъ     видѣ;     мнѣ     надобны  по- 
мощь и  совѣтъ...  Я  согласна  съ  тобою, 
гто  нельзя  сдѣлать  того,  что    я  хотѣла 
шло,  я  навлекла  бы    на   себя  справе д- 
цівое   нареканіе,    и  такъ  пусть    все  ос- 
ается  какъ  есть  теперь;     когда  царст- 
о  наше   возвратится     подъ    власть  Та- 
аръ,  тогда     мои  средства     будутъ  оп- 
|авданы  самими  тѣми,  кого  они  оскор- 
'или!    не  правда  ли     Фатьма?»   Фатьма 
іе  могла     уже  отвѣчать.     Еще  сдѣлала 
ѣсколько     усилій  что-то     сказать — по- 
омъ  тяжкііі  вздохъ  и — Фатьма  не   су- 
ществовала болѣе. 
Кизбекь,  оставя  бездыханное  тѣло  ел/ 


100 

поспѣшно  возвращалась  домой;     она   о- 
чень  жалѣла,     что    смерть  старухи  по- 
вышала ей  высказать  все  то,    для  чего 
она  желала  видѣться     съ   старою  прія- 
тельницею;     не  доходя  шаговъ  ста    до 
своего  дома,  Кизбекь  увидѣла  Сулейма- 
на,  торопливо  идущаго  къ  ней  навсрѣ- 
чу.     Онъ     имѣлъ  встревоженный  видъ: 
«Любезная  мать!»  началъ  онъ,    а  я  сей- 
часъ  былъ  въ  твоемъ  домѣ;  почтеннаго 
Ахмета  нѣтъ;    комната   Нурмеки  запер- 
та, но.-,  я  теряюсь    въ  догадкахъ,  лю- 
безная мать!  невѣрю  слуху,, .  од накожъ 
это  точно  такъ — въ  комнатѣ     Нурмеки;! 
мущина! »  «  Аллахъ,  помилуй!. ♦ .    съ  чего | 
ты  взялъ,  Сулейманъ?..» 

«Я  говорю,  любезная  мать,  что  не* 
вѣрилъ  слуху!..*  не  смѣлъ  вѣрить  ему!., 
но  прости  меня,  мать  моей  дражай- 
шей Иурмеки!..  въ  комнагЬ  ея  мущи-; 
на!.,  я  слышалъ  голосъ  его.» 

«Не   возможно  Сулейманъ!..     не  воз- 
вюжно,  сынъ  мой!..    Аллахъ     да  защи- І 
твдпь  тебя!    ты  под^   обаяніемъ  шайта- ' 
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на!. .  въ  комнату  Нурмеки  нельзя  прой- 
ти самому  отцу  ея,  не  только  посто- 
роннему!., я  сама  заперла  ее...  невоз- 
можно Сулейманъ! »  Говоря  это,  втрево- 
іженная  Кизбекь  спѣшила  войдтивъдомъ; 
Сулейманъ  молча  слѣдовалъ  за  нею; 
почтеніе  къ  матери  Нурмеки  не  позво- 
ляло ему  утверждать  еще  долѣе,  что 
онъ  точно  слышалъ  мущину  говоряща- 
го  въ  комнатѣ  ея,  и  онъ  предоставилъ 
увѣрить  ее  въ  этомъ  собственному  ея 
слуху.  Кизбекь  подходить  осторожно 
къ  двери  Нурмеки,  прислушивается... 
|все  тихо,  не  только  голоса,  даже  дви- 
женія  никакого  не  слышно;  она  отпи- 
раетъ  дверь  безъ  шума,  но  не  можетъ 
безъ  шума  отворить  ее...  она  самасдѣ- 
Ілала  такъ  въ  предосторожность,  чтобъ 
кто  нибудь  не  заеталъ  Нурмеку  върас- 
плохъ  безъ  покрывала;  теперь  эта  пре- 
досторожность принесла  ту  пользу,  для 
которой  была  сдѣлапа.  Не  смотря  на 
шумный  шелестъ  отворяемой  двери,  Су- 
лейманъ слышитъ  явственно  чей-то  лег- 
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кій  скачекъ,  какъ  будто  кошка  иди 
бѣлка;  Сулейманъ  не  смѣетъ  идти  за 
Кизбекою  въ  комнату  ея  дочери;  но 
какъ  дверь  отворена,  то  онъ  можетъ 
видѣть  все  безпрепятствешю...  Въ  ком- 
натѣ  сидитъ  одна  Нурмека;  увидя  мать, 
она  встала. 

«Это  она!»  Сулейманъ  узнаетъ  ее  по 
высокому  стройному  росту,  по  гор- 
дымъ  и  повелительнымъ  тѣлодвиже- 
ніямъ,  а  болѣе  всего  по  прекраснымъ 
чернымъ  глазамъ,  которыхъ  яркій  блескъ 
видѣнъ  сквозь  тонкое  покрывало,  обы- 
кновенно накидываемое  сверхъ  той  не- 
проницаемой ткани,  которою  закрыва- 
ются всѣ  части  лица,  кромѣ  глазъ.  Су- 
лейманъ не  моясетъ  вынести  огня  этихъ 
прелестныхъ  глазъ,  онъ  жжетъ  сердце 
его,  хотя  и  умѣряется  нѣсколько  тѣнію 
покрывала,  но  память  Сулеймана  унц- 
чтожаетъ  эту  защиту,  она  представля- 
етъ  ему  эти  глаза,  видѣнные  имъ  че- 
тыре года  тому  назадъ.  Сулейманъ  хо- 
рошо    шщиитъ     ихъ    чудную  красоту, 
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)  помнитъ,  что  они  черны,  яакъ  бархатъ, 
\  что  блескъ  ихъ  ослѣпителенъ ,  что 
I  оправа  ихъ  до  очарованія  прелестна, 
<  что  они  велики,  что  рѣсннцы  ихъ  длин- 
■|  ны,  черны,  густы  и  пушисты, — что  вы- 
|  раженіе  этихъ  глазъ  превосходитъ  вся- 
кое описайте!...  Все  это  помнитъ  Сулей- 
^  манъ,  и  не  владяя  болѣе  собою,  подхо- 
I  дитъ  къ  двери  ближе  и  съ  восторгомъ 
•  слѣдитъ  за  всѣми  движеніями  Нурмеки. . . 
О  голосѣ  мущины,  который  слышался 
4  ему  въ  ея  комнатѣ,  онъ  со  всемъ  за- 
а  былъ;  забылъ  и  то,  что  встревожилъ  и 
|  оскорбилъ  мать  ея  такимъ  иеприлич- 
нымъ  донесеніемъ. 

Между  тѣмъ,  какъ  восхищенный  Су- 
г  лейманъ  стоитъ  у  самой  двери  и  не 
;  снускаетъ  глазъ  съ  Нурмеки...  юная 
■\  дѣва  спрашиваетъ  въ  полголоса:  «Что, 
любезная  мать,  тревожитъ  духъ  твой? 
)  престарѣлая  Фатьма  не  опечалила  ли 
тебя  какимъ  предсказаніемъ?» 

«Фатьла  умерла,    дитя  мое!     правда, 
что  послѣдиія  слова  ея  поколебали  моа 
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спокойствіе,  но  Аллахъ  милостивъ!  это 
пройд етъ!...  что  дѣлала,  дочь  моя,  безъ 
меня?...» 

«Читала  коранъ,  любезная  мать,»от- 
вѣчала  Нурмека,  и  съ  этимъ  словомъ 
взяла  книгу,  лежавшую  предъ  нею  на 
яодушкѣ,  пошла  съ  нею  къ  розовой  за- 
навѣскѣ,  за  которою  была  дверь  въ 
полукруглый  кабинетъ,  отдернула  ее, 
отворила  дверь,  почти  со  всемъ  и  не 
входя  туда,  бросила  легонько  книгу  на 
полку,  такъ  искусно,  что  она  почти  безъ 
малѣйшаго  стука  легла  на  то  мѣсто,  на 
которомъ  обыкновенно  лежала...  По- 
лукруглый кабинетъ  былъ  почти  весь 
открытъ  глазамъ  Кизбекь  и  Суленмана. 
Нурмека  съ  минуту  еще  не  затворяла 
двери,  какъ  будто  смотря  въ  порядкѣ 
ли  книги  ея,  наконецъ  затворила,  за- 
дернула занавѣску  и  сѣла  опять  насво- 
ихъ  подушкахъ  близъ  матери. 


° 


«Неужели  я,  въ  самомъ  дѣлѣ,   былъ 
одъ  обаяніемъ   шайтана,    какъ  говори- 
ла мать  Нурмеки?»  думадъ  Сулейманъ, 
возвращаясь     домой.     Было   очень    уже 
роздо,  когда  онъ  оставилъ  домъ  Ахме- 
га;  густый  снѣгъ  и  сильный  вѣтеръ[за- 
тавилн  его  пустить  въ   галонъ     своего 
иізляра.    Не    смотря  на  темноту,  домъ 
улеймана  былъ  видѣнъ>     потому     что 
огадливые  служители,  видя  подымаю- 
щуюся  непогоду   и    позднее    время,  за- 
жгли множество     свѣчь      и     поставили 
ихъ  на  окна:  чтобъ   свѣтъ    огня,     про- 
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ливаясь  сквозь  чистыя  и  свѣтлыя  сте- 
кла на  бѣлый  енѣгъ,  былъ  путеводи- 
телемъ  ихъ  господину,  въ  случаѣ  еслибъ 
вьюга  замѣла  дорогу. 

Сулейманъ   былъ   уже   не  далѣе  отъ 
дама,  какъ  въ  полуверстѣ,  вдругъ  Ки- 
зляръ  его  сдѣлалъ   прыжокъ  въ  сторо- 
ну» захрапѣлъ,     поднялся  на  дыбы,  иг 
какъ  стрѣла,  полетѣлъ  къ  дому.  Сулей- 
манъ   успѣлъ     увидѣть  только  какой-то 
иредметъ,  проворно  спрятавшійся  за  ку- 
сты вересника,  растущаго     при     самой 
дорогѣ;     но     человѣкъ    это    былъ,    или 
животное — Сулейманъ     не     имѣлъ    ни 
времени,  ни  возможности     разсмотрѣть, 
да  и  не  считалъ    этого  нужнымъ;   ста- 
раніе  удержать  испугавшагося  Кизляра, 
не  смотря  на  чудесную  силу  Сулеймана, 
было  безуспѣшно,     опъ     примчался    съ 
нимъ  къ  воротамъ,  молніею  влетѣлъво 
дворъ  и  остановился  у  крыльца,  храня 
л  водя  быстро  ушьми; 

«Это  что-то   новое,    Кизляръ,»    гово- 
ридъ     Сулейманъ,     гладя     его  крутую 
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шею  и  стараясь  успокоить  ласками» 
Никогда  еще  не  бывало,  чтобъ  я  не 
справился  съ  тобою,  мой  добрый  конь  Г.. 
уже  не  звѣрь  ли  какой  появился  близь 
нашего  ееленія.»  Сулейманъ  всталь  сь 
лошади  и,  отдавая  ее  служителями 
вриказалъ  не  прежде  ставить  ее  вь 
стойло,  какъ  она  сѳвсемь  уже  успоко- 
ится оть  своего  испуга. 


Сулейманъ  жилъ  одинъ  въ  великолѣп- 
номъ  и  огромномъ  домѣ.  Отецъ  его, 
одинъ  изъ  богатѣйшихъ  и  знатнѣйшихъ 
Татаръ  царства  Казанскаго,  занималъ 
высокую  степень  въ  войскѣ  до  покоре- 
нія  Казани  Царемъ  Московскимъ,  какъ 
они  называли, Царя  Іоанна  Васильевича 
Грознаго.  Въ  смутное  время  покоренія 
царства  ихъ  и  различныхъ  перемѣнъ, 
Ибрагимъ,отдавъ  въ  полное  у правленіе 
старому  Ахмету,  тестю  своему,  домъ, 
имущество,  и  поруча  ему  на  воспитаніе 
дочь  свою  Роксану,   уѣхалъ  съ  малень- 
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кимъ  Сулейманомъ  въ  Бухарію;  но  лю- 
бовъ  къ  родинѣ  не  позволила  ему  жить 
долго  въ  чужомъ  краѣ.  Чрезъ  восемъ 
лѣтъ  онъ  возвратился,  чтобъ  еще  хоть 
разъ  взглянуть  на  городъ,  въ  которомъ 
жили  цари  его;  но  видъ  Казани,  заня- 
той уже  Россіянами,  былъ  смертелеиъ 
гордому  Татарину...  Онъ  умеръ,  оставя 
Сулеймана  шеснадцати  лѣтъ,  а  Роксану 
девяти;  въ  завѣщаніи  все  имѣніе  отда- 
валось Сулейману,  которому  до  совер- 
шеннолѣтія,  также  какъ  и  Роксанѣ, 
должно  было  жить  въ  домѣ  дѣда  ихъ, 
стараго  Ахмета-  Маленькая  Роксана  хо- 
дила всякой  день  играть  съ  Нурмекою 
въ  саду,  и  хотя  это  всегда  было  въ 
присутствіи  Кизбекь,  что  довольно  сте- 
сняло свободу  дѣтей;  но  не  смотря  на 
это,  обѣ  дѣвочки  такъ  пристрастились 
одна  къ  другой,  что  не  могли  часа 
быть  розно,  и  когда  Нурмекѣ  минуло 
уже  двѣнадцать  лѣтъ,  то  Кизбекь  часто 
бранила  Роксану  за  то,  что  она  подни- 
мала завѣтное  покрывало  ея  дочери  для 
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того,  чтобъ  цаловать  ее.  Нурмека  так- 
же мало  заботилась,  если  покрывало 
слѣтало  съ  нее  тогда,  какъ  она  бѣжала 
броситься  въ  обьятія  Роксаны,  а  особливо 
если  Кизбекь  не  позволяла  имъ  уви- 
дѣться  дня  два  или  три;съ  лѣтами  обѣ 
дѣвицы  дѣлалиеь  прекраснее,  но  Рокса- 
на была  совершенно  противоположна 
Нурмекѣ;  она  была  мила,  какъ  дитя, 
нѣжна,  кротка,  средняго  роста,  имѣла 
томные  глаза  прекраснаго  темноголу- 
баго  цвѣта,  свѣтлорусые  волосы  кудря- 
ми, такого  же  цвѣта  тонкія  брови, 
прелестный  розовый  ротикъ  и  носикъ 
не  много  вздернутый,  однимъ  словомъ: 
въ  Роксанѣ  много  было  чего-то  дѣтскаго, 
нѣжнаго,  слабаго.  Это  было  существо  ми- 
лое, прелестное,  но  столь  робкое  и  столь 
покорное,  что  оно  ни  какъ  не  могло 
оставаться  безъ  покровительства  или  за- 
щиты кого  нибудь  сильнѣйшаго;  тогда 
какъ  Нурмека  къ  виду  и  поступи  ца- 
рицы присоединяла  смѣлость,  реши- 
тельность и  силу  характера;  красота  ея: 
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далеко  превосходила  красоту  Роксаны? 
она  была  чудесна  и  ослѣпительна;  ея 
глаза  были  нѣчто  сверхъестественное; 
легкая  и  твердая  поступь,  величавый 
видъ,  ловкость  и  вѣрность  во  всѣхъ 
движеніяхъ  показывали  въ  юно  і  дѣви- 
цѣ  будущую  героиню.  Это  различіе  фи- 
зическихъ  и  моральныхъ  качествъ  двухъ 
дѣвицъ  было  причиною  нѣжнѣйшей  при- 
вязанноети  ихъ  другъ  къ  другу. 

Когда  Нурмекѣ  минуло  четырнадцать 
лѣтъ,  мать  ея  нашла  необход  имымъ  объ- 
яснить ей,  для  чего  покрывало  не  должно 
сходить  съ  лица  ея  ни  въ  какомъ  слу- 
чай и  ни  перед ъ  кѣмъ.     Необыкновен- 
ный умъ  Нурмеки  облегчилъ  матери  ея 
это  трудное     объясиеніе;     она    тотчасъ 
поняла  всю  важность     дѣла,   и  съ  того 
дня  всѣ  просьбы   Роксаны,     чтобъ   она 
сидѣла  съ  ней    съ  открытымъ    лицемъ, 
5ыли  безполезны. — «Нельзя  моя  Рокса- 
на говорила  она,    нѣжно  цалуя   свою 
юдругу,   «нельзя!     не  требуй    этого!  я 
(олжна  повиноваться    матери  въ  этомъ 
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случаѣ,  потому  что  это  не  капризъ,  а 
необходимость;  это  такъ  должно  быть!.,  » 
И  когда  Роксана  плакала,  тогда  Нур- 
мека обнимала  ее  и  брала  ее  подъ  по- 
крывало, и  показывала  ей  свои  прекра- 
сные черные  глаза.  Тринадцатилѣтняя 
Роксана  прикладывала  къ  нимъ  свои 
розовыя  уста,  цаловала  сто  разъ  и  не 
прежде  переставала,  какъ  уже  Нурмека 
говорила  ей,  что  слышитъ  походку 
своей  матери. 

Планъ  Кизбеки  требовалъ  того,  чтобъ 
Нурмека  не  входцла  ни  въ  какую  ко- 
роткость съ  подругами,  а  особливо  съ 
Роксаною,  которая,  кромѣ  того,  что 
была  нѣжно  любима  ея  дочерью,  была 
еще  ей  и  двоюродная  сестра.  Опасно 
было  довѣрять  слишкомъ  много  пятнад- 
цатилѣтней  Нурмекѣ,  но  все  возрастъ 
этотъ  юный  имѣетъ  свои  неудобства. 
Кизбекь  не  знала  какъ  разлучить  моло- 
дыхъ  людей,  безпрестанно  ищущихъ 
быть  вмѣстѣ;  особливо  Роксана,  будучи 
моложе     ее     полтора    года  и  не  имѣя 
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твердаго  духаНурмеки,  плакала  горько, 
если  хоть  одинъ  день  не  видала  ее. 

Наконецъ  совершеннолѣтіе  Сулейма- 
на  прекратило  мучительную  заботу  Киз- 
беки,  чтобъ  не  допускать  до  иеумѣст- 
ноіі  откровенности  Нурмеку  съ  ея  двою- 
родною  сестрою.  Сулейманъ  вступилъ 
во  владѣніе  своимъ  имѣніемъ,  пере- 
ѣхалъ  въ  своп  домъ  и,  по  совѣту  Киз- 
бекь,  взялъ  късебѣ  сестру  и  еще  одну 
старую,  дальную  родственницу  очень  бѣд- 
Ную,  которая  въ  благодарность  за  пріютъ 
и  за  содержаніе,  данное  ей  богатьшъ  Су- 
іейманомъ,  согласилась  охотно  управлять 
рго  домомъ  и  быть  надзирательницею 
юной  Роксаны.  Теперь  обѣ  дѣвицы  видѣ- 
іпсь очень рѣдко,  и  Роксана  всякой  день 
плакала.  Впрочемъ  Кизбекь,  чтобъ  не  по- 
казаться уже  не  только  странною,  но  и 
иобною,  запрещая   Нурмекѣ  принимать 

І Роксану,  позволяла  иногда  ей  посѣщать 
*очь  свою,  потребовавъ  отъ  этой  иос- 
іѣдней  клятвеннаго  обѣщанія  ни  на 
:екунду  не  открывать  лица  предъ  Рок- 
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еаною. 

За  мѣсяцъ  до  приключенія  на  зеинѣ, 
Кизбекь  дала  дочери  своей  комнату, 
которая  казалась  ей  уединеннѣе  дру- 
гихъ,  и  имѣла  одну  только  дверь 
къ  ней  въ  спальню;  но  какъ  это 
былъ  домъ  древній,  строенный  свек- 
ромъ  ея  еще  въ  своей  молодости,  то 
Кизбекь  и  не  знала  таинства,  которое 
скрывалось  въкомнатѣ,  данной  ею  Нур- 
иев. Надобно  думать,  что  и  старый 
Ахметъ  совсѣмъ  забылъ  объ  немъ,  или 
полагалъ,  что  Кизбекь  знаетъ  это  об- 
стоятельство отъ  мужа.  Какъ  бы  то 
ни  было,  но  только  секрета,  скрытаго; 
въ  комнатѣ  Нурмеки,  мать  ея  не  зна- 
ла и  не  имѣла  о  немъ  ни  какого  понятія. 

Въ  первый  день  зеина  Сулейманъ 
пріѣхалъ  съ  Роксаною  къ  отцу  Нурме- 
ки, и,  оставя  сестру  свою  въ  комнатѣ! 
съ  Кизбекь,  пошелъ  къ  старому  Ахме- 
ту,  чтобъ  взять  участіе  въ  торжестве 
и  угощеиіи,  какое  давалось  въ  честь.! 
рріѣхавдшмъ   на  зеинъ  женихамъ  Нур| 
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меки.  Хоття     Сулейманъ    страстно  лю- 
билъ  дочь  строгой  Кизбекь,  но  не  былъ 
ни  сколько  встрѣвоженъ  всѣми  предло- 
жеиіями   знатныхъ  и  богатыхъ  князей 
М  *        'и    прочихъ    Татарскихъ     вель- 
можъ,  потому  что   Кизбекь   рѣшительно 
объявила     не     иначе     отдать     Нурмеку 
какъ     по  собственному  своему    выбору. 
Сулейманъ  зналъ,    что    она    потребуетъ 
ракой-то    необыкновенный     калыма,  и 
Дурмека  достанется    только     тому,  кто 
^огласится  дать  этомъ  калымъ.  Молодой 
целовѣкъ  покляся    въ    душѣ    сдѣлать  и 
})тдать  все,  чегобъ  не  потребовала  мать 
Дурмеки.    И  такъ  Сулейманъ  идетъ  къ 
обранію  жениховъ     юной  дѣвицы,     съ 
^еселіемъ     и  увѣренностію     въ  сердцѣ, 
ъ  полною     увѣренностію     въ  неотъем- 
семости  своего  счастія, — и  чего  опасать- 
я  Сулейману?     Кизбекь     любитъ     его, 
акъ  сына,  Ахметъ  отдаетъ  ему  преиму- 
щество  предъ    всѣми     молодыми  людь- 
[и  своего    племени,     отецъ  Нурмеки  у- 
ажаетъ  его,  какъ  будто  бы  опъ  былъ 
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не  юноша  двадцати  лѣтъ,  но  старецъ, 
равный  ему;  богатство  его  значительно, 
оно  ни  сколько  не  менѣе  имуществъ 
князей  М  *  *  *;  кони  его  самые  кра- 
сивые, и  самые  быстрые,  едва  ли  не 
во  всемъ  царствѣ  Казанскомъ ;  збруя 
ихъ  блеститъ  золотомъ  и  украшеніями 
столь  богатыми,  что  князья  М*  въ 

досадѣ  видятъ  себя,  сверхъ  ожиданія, 
уступившими  Сулейману  въ  этомъ  ро- 
дѣ  щегольства  Татаріи.  Одѣяніе  его 
отличается  богатою  простотою,  еще  бо- 
лѣе  выказывающею  величавую  красоту 
молодаго  человѣка;  при  всей  скромно- 
сти, Сулейманъ  не  можетъ  не  видѣть 
великихъ  преимуществъ  своихъ  предъ 
прочими;  къ  богатству  и  личнымъ  до* 
стоинствамъ  Сулейманъ  присоединяетъ: 
славу  героя,  отличнаго  наѣздника,  пер- 
ваго  стрѣлка,  и  необычайнаго  силача. 
Кажется,  счастіе  Сулеймана  основано  на 
самомъ  прочномъ  грунтѣ;  ему  вовсе 
не  приходитъ  въ  голову,  что  калымъ, 
таящійся   въ  разумѣ  Кнзбеки,     можете 
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превзойти  его  возможность!     ни  кто  не 
въ  состояніи     дать    такого,     какъ  онъ, 
потому  что  онъ  отдаетъ  все,     все  безъ 
исключенія,     даже  своего  Кизляра,  ко- 
ітораго  любитъ,  какъ  жизнь   свою.     Но 
*для  чегожъ     не    думаетъ    Сулейманъ  о 
ѵгомъ,  что  всего  важнѣе?     для    чего  не 
старается     онъ    узнать,    любитъ  ли  его 
Рурмека?..  Чего     не    далъ  бы  юноша, 
чтобъ  узнать  это!    Но  сердце     молодой 
Татарки  также  не  проницаемо,   какъ  и 
эя  покрывало.    Дочь  Кизбеки,    не  смот- 
ря на  юность  свою,  почти  еще  дѣтскую, 
:толь  же   горда,    воличава,     неприступ- 
на какъ  и  мать  ея;одна  только  Роксана 
бладѣетъ    совершенно     необыкновенною 
ііѵшею  Нурмеки;  съ  нею  одною  только 
іовелителыіый     голосъ  дочери  Ахмето- 
юй  дѣлается  кротокъ     и  нѣженъ;  Рок- 
сану любитъ  Нурмека   боліе  всего;  это 
наетъ     Сулейманъ,     и    этого    довольно 

К  ля  Сулеймана!..  Роксана  его  живое 
одобіе,  съ  тою  только  разницею,  что 
ъіраженіе  лица  Сулеймана  показываетъ 
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героя,  а  Роксаны  лице  дышеть  кро- 
тостью, невинностью  и  какою-то  плѣ- 
нительною  робостію!  темноголубые  гла- 
за Сулеймапа  полны  огня  и  мѣчугь 
молніи;  темноголубые  глаза  Роксаны 
томятся  нѣжностію  и  дышатъ  любо- 
вно! Алыя  уста  Сулеймана  сжимаются 
иногда  гнѣвомъ;  алыя  уста  Роксаны 
способны  только  къ  кроткой  улыбкѣ  и 
къ  словамъ  любви  и  ласки...  Только 
эта  разница  между  сестрою  ибратомъ!.. 
Нурмека  часто  говорить  объ  этомъ 
Роксанѣ...  Иурмека  нѣжно  любитъ  Рок- 
сану. . .  и  этого  довольно  для  Сулейма- 
на!... Сулейманъ  покоенъ!..  Сулейманъ 
идетъ  къ  собранію  жепиховъ  Нурмеки 
съ  веселіемъ  и  увѣренностію  въсердцѣ!.. 
Кизбекь,  обезпокоенная  тѣмъ,  что 
юная  Роксана  должна  пробыть  въ  до- 
мѣ  ея  почти  весь  праздникъ,  и  слѣдо- 
вательно  вмѣстѣ  съ  Нурмекою,  не  зна- 
ла какія  мѣры  взять,  чтобъ  разлучить 
хотя  на  время  ночимолодыхъ  дѣвицъ... 
и  рѣшилась  ввѣрить   свои     опасенія  са- 
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діоіі  Нурмекѣ.  «Поди,   милая     Роксана, 
іа  мипуту     въ  мою     комнату,     или  въ 
;адъ,  теперь     тамъ  никого     еще  нѣтъ; 
шѣ  надобно     поговорить  съ  дочерью  о 
іѣлѣ;  ступай,   дитя  мое,    я  скоро  позо- 
ру тебя!..» — Роксана     повиновалась,  но 
Прежде  хотѣла     было  обнять  Иурмеку, 
дать   ея     съ    нетерпѣніемъ     остановила 
илую  дѣвочку     и  легонько     толкнула 
е    въ  двери.     Нетерпѣливое    движеніе 
[урмеки  дало  понять  матери,     что   по- 
іі-упокъ    ея     съ    Роксаною     разсердилъ 
|е;  прптворясь     не  заметившею     этого, 
збекь  начала  говорить,  притворя  преж- 
двери,     и    заперѣвъ     ихъ    ключемъ: 
Іилое  дитя  мое!  успокой  мучительныя 
іасенія  мои,  дай   мнѣ  слово,  что  Рок- 
іа  никогда  не  будетъ  ночевать  съто- 
Ію  въ  одной  комнатѣ;     она  дитя  еще 
]рѣзва  какъ  дитя;    кто  поручится,  что 
,  шалости  не  сорветъ     съ    тебя  пок- 
вало?» 

Я,  любезпая   мать,     поручусь     вамъ 
это!  вы  имѣете  мою  клятву,  что  ли- 
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ца  моего  никто  не  увидитъ  до  рѣши- 
тельнаго  времени:  довольствуйтесь  ею! 
когда  уже  вы  ввѣрили  мнѣ  вашу,  или 
лучше  сказать,  общую  нашу  тайну,  то 
опасенія  ваши,  любезная  мать,  совсѣмъ 
неосновательны;  я  точно  также  пони- 
маю важность  того,  чтобъ  покрывало 
мое  оставалось  неприкосновенно  для 
всякой  руки,  кромѣ  вашей;  и  такъ 
будьте  покойны  и  не  оскорбляйте  серд- 
ца моего  неласковымъ  обращеніемъ  съ 
Роксаною;  я  люблю  ее  болѣе  всего.» 

«Хорошо,  дитя  мое,  уступаю  твоимъ 
доводамъ;  но  помни,  что  отъ  твоей  ос- 
торожности зависитъ  жизнь  моя!  помни 
это,  Нурмека,  и  будь  внимательна  къ 
себѣ  всякую  минуту;  преждевременное 
открытіе  тайны  будетъ  имѣть  ужасны* 
послѣдствія,  изъ  которыхъ  первым! 
будетъ  смерть  твоей  матери!.,  тепер] 
ты  властна  поступать  какъхочешъ!..»— 
Нурмека  обняла  мать  свою,  говоря:  «вы 
ішѣете  клятву  мою,  я  здержу  ее,  вот 
все,    что  могу  вамъ  сказать,   и  сильні 
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итого  увѣренія  мать  моя  не  должнабъ 
)ыла  требовать  отъ  меня,  потому  что 
шчто  не  можетъ  быть  сильнѣе  клят- 
вы, какую  произнесла  я,  когда  узнала 
гграшную  тайну  твою. » 

«Ахъ,  днтя  мое!...»  Кизбекь  не  нахо- 
|ила  словъ   выразить     полноту    чувствъ 
воихъ;  она  поцаловала  дочь  свою  ивы- 
ила.  Кизбекь  забыла,  что  обѣщалаРок- 
анѣ  тотчасъ  позвать  ее,    и    очень   уди- 
;илась,  увидя  ее  стоящую  у  куста  розъ 
ъ  полными  слезъ   глазами. —  «Аллахъ 
юмилуіі!  что  съ  тобою  Роксана?»    «Ни- 
его,  любезная   мать!    (Роксана    привы- 
ла  звать  Кизбекь  матерью,)     но  позво- 
иіпь  мнѣ  идти  къ Нурмекѣ ?. . . » — «А?.. 
ъ  Иурмекѣ!.,.  хорошо,  поди! — »Роксана 
орхнула,  какъ  зеФиръ,    и  также  какъ 
еФиръ  вилась  и  ласкалась    около    Нур- 
еки;  она  обняла  ее,  сѣла  ей  на  колѣна, 
оложила  голову  на  плѣчо  и  цаловала  гла- 
а  ея  сквозь  покрывало... — «Мучитель- 
но твое    покрывало,     милая     Нѵрмека! 
квозь  него  я  не  могу  ужъ    поцаловать 
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устъ  твоихъ !  такъ  непріятно  чувство- 
вать на  нихъ  эту  шелковую  матерію! 
еще  глаза  нужды  нѣтъ!  ихъ  и  видно, 
и  слышна  теплота  ихъ  сквозь  этотъ 
Флёръ,  а  все  прочее...  ахъ,  Нурмека, 
Иурмека!  вѣдь  ты  смѣшна  съ  своею  точ- 
ностно выполнять  приказаніе  матери; 
вѣдь  я  знаю  твое  лице;  сколько  лѣтъ 
смотрѣла  на  него!  чтожъ  ты  теряешь, 
если  теперь  откроешь   мнѣ  его?» 

«Перестань,  Роксана!»  говорила  Нур- 
мека, прижимая  къ  груди  милую  лепе- 
тунью; «перестань!  ты  ничего  еще  не 
разумѣешь!  Матушка  хочетъ,  чтобъ  я 
никому  не  показывала  лица,  и  не  мое 
дѣло  разбирать,  для  чего  она  требу етъ 
этого;  я  обѣщала  свято  исполнять  ея 
волю  въ  этомъ  случаѣ  и — исполню. » 

«Да  вѣдь  она  разу мѣетъ  мущшгъ,  они 
только  не  должны  видѣть  лица  дѣвицы ! » 

«Да  ты,  въ  самомъ  дѣлѣ,  ребенокъ, 
Роксана,  матушка  правду  говоритъ,  что 
ты  еще  дитя! — »  «А  ты  развѣ  много 
старѣе  меня?...  тебѣ  пятнадцать,  а  мвѣ 
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і  тринадцать    съ     половипою;   мы  почти 
•  ровестницы!  однако  же  правда,  что  те- 
бя можно  счесть  гораздо    старѣе    меня, 

ты  очень  высока,  и  какъ-то  такъ  гор- 
да, величава,   похожа  на  царицу,  и  мнѣ 

кажется,  что  я  тебя  по  этому  больше  лю- 
блю; я  любила  бы  тебя  меньше,  еслибъ  ты 
была,  какъ  я,  маленькаго  роста,  и  такъ 
всего  боялась  бы,  какъ  я  боюсь!...  Ахъ, 
Нурмека!  я  люблю  тебя  какъ  душу,  но 
что  будетъ  со  мною,  когда  тебя  отда- 
дутъ  за  мужъ?  я  умру  отъ  печали, » Ро- 
ксана заплакала. 

«Тогда,  моя  Роксана,  ты  будешь  жить 
со  мною;  я  возьму  тебя   къ  себѣ!  развѣ 
ты  думаешь,    что   я  могу  разстаться  съ 
обою?... » 
«Увы,     Нурмека,     тогда  ты    будешь 
бить     своего     мужа,     а  не  меня!  на 
дну  меня!.,.»  Роксана  не    переставала 
лакать. 
Между    тѣмъ    безпокойство    Кизбекь, 
томъ,  чтобы   Роксана  не  ночевала  съ 
урмекою,     ни  сколько  не  утихало,  не 
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смотря  на  торжественное  обѣщаніеНур* 
меки  не  открывать   лица    своего    предъ 
своею  двоюродною  сестрою.  Приближа- 
ющаяся ночь  наводила  ей  страхъ...  «какъ 
поручиться  за  сонъ!»     думала  она;  «   я 
взялабъ  къ  себѣ  Роксану,  Нурмека  оби- 
дится!... да,  обидится!...  она  требуетъ 
безусловнаго     довѣрія!...    но  вѣдь!...  О 
Аллахъ!     да     минетъ     это     время,    это 
страшное    время  безбѣдетвенно  для  ме- 
ня! Великій    замыселъ  мой  при  самомъ 
почти  копцѣ  можетъ     разрушиться  отъ 
необдуманнаго  движенія  или  умышлен- 
ной рѣзвости  тринадцатилѣтняго   ребен- 
ка!-О  Аллахъ,  Аллахъ,  защити  меня!..» 
« Любезная   мать! »     говорилъ     Сулей- 
манъ,  входя  къ  Кизбекь  вмѣстѣ  съ  Ах- 
метомъ;  «испроси  мнѣ  ирощеніе  у   пре- 
лестной   Нурмеки,  я  хочу  разлучить  ее 
съ  Роксаною    на  эту  ночь    и  на  завтре- 
шній  день;  ко  мнѣ  обѣщались  пріѣхать 
некоторые  изъ  гостей  почтеинаго  свекра 
твоего,  и  въ  томъ     числѣ     доблестный 
Раши  дъ,  Князь  М***;  такъ  надобно  сдѣ- 
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лать  все  должное  для  приличнаго  уго- 
щенія  столь  знаменитыхъ  гостей;  я  от- 
правлю мою  сестру  въ  домъ  свой,  чтобъ 
она  вмѣстѣ  съ  своею  надзирательницею 
распорядила  всѣмъ,   какъ  только  позво- 

|   ляетъ  ея  умѣиье  и  мое  богатство.  » 
«Да   будетъ     благословенно     великое 
имя  Аллаха! »     говорила     Кизбекь,   идя 

|  въ  комнату  своей  дочери.  Она  нашла 
обѣихъ  дѣвицъ  сидящихъ  на  подушкахъ 
и  оченъ  весело  разговаривающих^..  Рок- 
сана хохотала  и  хлопала  руками  какъ 
будто  въ  порывѣ  радости;  увѣдомленіе, 
что  братъ  ѣдетъ  домой  и  береть  ее  съ 
собою,  она  приняла  безъ  малѣйшагѳ 
изъявленія  печали,  и  тотчасъ  простилась 
съ  Нурмекокк 

Вторый  день  зеина,  по  окончаніи 
игръ,  гости  провел-л  у  Сулеймана;  на 
третій  и  послѣдиій,  Сулейманъ  пріѣхалъ 
опять  къ  старому  Ахмету;  но  Роксаны 
не  привезъ  съ  собою,  и  когда  Кизбекь 
для  приличія  спросила  его:  «для  чего 
сестра  непріѣхаласъ  нимъ?» — отвѣчалъ 
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что  она  не  много  нездорова. 

Извѣстно  уже,  какъ  кончился  этотъ 
день,  и  къ  какихмъ  толкамъ  дало  по- 
водъ  приключеніе  съ  Нурмекою. 

Когда  Кизбекь,  уелышавъ  походку 
Фатьмы,  вышла  къ  ней  и  сѣла  съ  нею 
у  окна,  Нурмека  притворила  какъ  мо- 
жно плотнѣе  дверь,  и,  зная,  что  она 
отворяется  съ  ніумомъ,  была  увѣрена, 
что  мать  не  застанетъ  ее  въ  расплохъ. 
Какъ  только*  притворенная  дверь,  отдѣ- 
ливъ  ее  отъ  разговаривающихъ,  сдѣлала 
голоса  ихъ  неслышными,  Нурмека,  на- 
кинувъ  на  себя  покрывало,  которое 
мать  ея  скинула  было  съ  нее,  подбѣ- 
жала  къ  занавѣскѣ  маленькаго  кабине- 
та, отдернула  ее,  отворила  дверцу  и, 
взявъ  за  руку  Роксану,  вщведа  ее  изъ 
этого  убѣжища,  е&іа  съ  нею  на  поду- 
щкахъ  и,  молча,  обнимала  трепещущую 
дѣвочку;  но  видя,  что  она  не  перестаетъ 
дрожать  и  жаться  къ  ней,  стала  гово,- 
рить:  «Не  бойся,  Роксана,  матушка 
додго  пробу детъ    съ  этою  старухою,  щ 
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думаю,  уже  не  зайдетъ  ко  мнѣ,  развѣ 
только  отворитъ  дверь  и  спросить: 
«сплю  ли  я?»  стоитъ  не  отвѣчать,  она 
подумаетъ,  что  я  сплю,  запретъ  мою 
дверь,  по  обыкновенію,  ключемъ,  и  мы 
будемъ  свободны  разговаривать  и  смѣ- 
яться  цѣлую  ночь,  а  на  разсвѣтѣ  я  те- 
бя выпущу,  и  провожу  чрезъ  всю  тем- 
ную аллею. » 

«  Ахъ,  Нурмека!  я  что-то  очень  боюсь!.. 
я  дрожала,  какъ  листъ,  покадобѣжала 
сюда  ..  и  къ  томужъ  я  такъ  устала..» 
Говоря  это,  Роксана  положила  голову 
на  грудь  Нурмеки  и,  казалось,  что  го- 
това была  заснуть... — «Подожди,  Рок- 
ксаночка,  я  сниму  съ  тебя  твое  платье, 
тебѣ  неловко  въ  немъ;  надѣнь  мое  ноч- 
ное, изъ  голубаго  атласа  съ  бахрамою; 
ты  будешь  въ  немъ  маленькая  гурія!..» 
Нурмека  раздѣла  Роксану,  надѣла  на 
нее  свое  ночное  платье;  дала  ей  свои 
Мешты,  расплѣла  ея  волосы,  расчесала 
н,  любуясь  ими,  оставила  ихъ  разбро- 
сацнымд   по  ддечамъ...  «Пусть  будутъ 
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такъ,  милая  Роксана,  по  утру  я  запле- 
ту ихъ,  а  теперь  ложись  вотъ  здѣсь,  я 
лягу  подлѣ  тебя...» Она  не  успѣла  кон- 
чить, какъ  вдругъ  съ  шумомъ  распах- 
нулась дверь.  Фатьма,  какъ  молнія, 
подскочила  къ  постели,  здернула  съ  нее 
за  руку  засыпавшую  Роксану  и  поле- 
тѣла  съ  нею  по  извивистой  тропшікѣ, 
чрезъ  кустарникъ,  прямо  на  сѣнокос- 
ный  лугъ;  слабое  восклицаніе  на  смерть 
испугавшейся  Роксаны  было  заглушено 

лронзительнымъ     воплемъ    Кизбеки 

Между  тѣмъ  какъ  Фатьма  быстро  про- 
мчалась мимо  Ахмета,  оглушеннаго  кри- 
комъ  жены  и  изумленнаго  необычай- 
нымъ  видѣиіемъ, — Нурмека  быстро  вы- 
бѣжала  въ  отворенную  дверь  и  темны- 
ми аллеями  пробралась  туда,  куда  по- 
бѣжала  старуха  съ  Роксаною.  Когда 
сумасшедшая,  бросивъ  ее,  захохотала  и 
убѣжала,  Нурмека  тотчасъ  ухватила 
Роксану,  кинувшуюся  въ  кустарникъ,  и 
кратчайшимъ  путемъ  прибѣжала  ст>  нею 
въ  свою  горницу;  проворно   одѣла  ее  и 
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спрятала  въ  маленькой  кабинетъ;  ВСКО- 
ЧИ послѣ  этого  прибѣжала  Фатьма  и 
дослала  служителей  на  помощъ  къ  Киз- 
бекь. 

Когда  вся  тревога  этой    ночи   кончи- 
лась,    и  Кизбекь    хотѣла    было  распро- 
ч,ить  Нурмеку  о  томъ,  какъ    она  укры- 
лась    отъ     взоровъ     молодыхъ    людей, 
ііредъ  окна  которыхъ  Фатьма  примчала 
«е;  то  Нурмека,     мучимая   укоромъ  со- 
01  ѴЬсти,  за  то,  что  шалость  ея  едва  было 
ге  стоила  матери  жизни,     отвѣчала  ей, 
іто  разговоръ  объ  этомъ     произшествіи 
Ьіжелъ  для  нее  и  что  она  не  помнитъ 
11  іикакихъ  подробностей.    По  уходѣ  ма- 
тери, она  опять   вывела    изъ  потайнаго 
іѣста  свою  Роксану,   и  когда  та  сказа- 
а  ей,  что   она    только     въ     отношеніи 
ъ  покрывалу     повинуется  въ  точности 
Іатери,  а  въ  другихъ     случаяхъ  нѣтъ: 
о  Нурмека,    обнявъ    ее,  съ  нѣжностію 
!тала     говорить:     «Да,  милая   Роксана, 
два     было    я  не    заплатила     вѣчнымъ 
аскаяніемъ,  за  то,  что  возпользовалась 
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открытіемъ  потайнаго  хода,  для  нару- 
шенія  материнскаго  запрещенія  прово- 
дить съ  тобою  ночь.» 

ее  Я  не  понимаю  тебя,  Нурмека;  вѣдъ 
все  равно,  еелибъ  меня  и  не  было; 
Фатьма  все  равно  прибѣжалабъ  и  схва- 
тила  тебя  съ  постели.» 

«Правда,  милая  Роксана,  но  ме 
Фатьма  не  сдернула  бы  такъ  легко  съ 
мѣста  какъ  тебя,  она  не  въ  силахъ 
была  бы  заставить  меня  слѣдовать  за 
собою,  и  потому  не  навелабъ  такого 
ужаса  на  мать  мою. » 

«Ахъ,  это  правда,  НурмекаГ...  ты 
очень  сильна!..,  я  слышала,  что  ты 
остановила  коня  Сулейманова,  а  съ  ни 
и  самъ  Сулейманъ  не  всегда  можетъ 
управиться....  Вотъ  и  меня  ты  носишь 
на  рукахъ,  какъ  легкое  перо,  тогда 
какъ  я  не  могу  поднять  съ  мѣста  одну 
хвою  руку,  если  ты  не  захочешь...  ты 
сильна,  какъ  богатырь,  моя  Нурмека!..* 

Сестры     сидѣли    до   самаго    разсвѣта, 
обнявъ  другъ  друга  у  и  разговаривали  о 
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1  всемъ,  что  только  могло  прійдти  имъ  въ 
к  голову.  Роксана  говорила,  что  она 
ужасно  испугалась,  когда  увидѣла,  что 
старуха  бѣжитъ  еъ  нею  на  сѣнокосный 
лугъг  кя  думала,  она  хочетъ  утопить 
меня,  тутъ  не  далеко  рѣчка,  но  какъ 
ни  великъ  былъ  мой  ужасъ,  я  не  смѣ- 
ла  кричать,  чтобъ  не  узнали,  что  это 
[■я!»— тчсЧто  это  ты?  да  для  сумасшед- 
шей, я  думаю,  всё  равно  было  кто  по- 
пался ей  въ  руки,  ты  или  я*  ей  все 
равно. » 

«Видно   не  равно г    милая     Нурмекат 
Іівидно  ей  именно    тебя  нужно    было,  и 
юна  была  увѣрена,    что    бѣжитъ  съ  то- 
рбою, потому  что  она  не  переставая  пѣ- 
ла     во  весь  голосъ:     бѣги,    лети,    Нур- 
ека!...  и  еще  что-то  о  лунномъ  свѣтѣ, 
крови,     о   дѣвичьемъ     лицѣ. »  «И  это 
на  возглашала     предъ    окнами     моихъ 
іжениховъ?»  сказала,    смѣясь,   дочь  Киз- 
беки;»     выслуга  хоть  куда,  и  точно  во 
ркусѣ  сумасшедшей. » 

Начало     свѣтать.     Нурзяека    встала; 
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« Прости,  моя  Роксаночка,  прости,  пой- 
демъ,  я  провожу  тебя,  ты  успѣешь  до- 
бѣжать  домой  прежде  нежели  сдѣлает- 
ся  совсѣмъ свѣтло.  Завтра  жду  тебя!» 

«Прости,  милая  Нурмека!  не  забудь 
же  условиаго  знака!»  «Скорѣе  я  забуду 
все,  нежели  нашъ  условный  знакъ.  Про- 
сти!» 

У  калитки  сада  подруги  и  сестры 
еще  разъ  прижали  одна  другую  въ  обь- 
ятія,  еще  разъ  сказали;  прости — и  раз- 
стали  сь. 

Съ  того  дня  обѣ  дѣвицы  видѣлись,; 
какъ  только  хорошее  время  позволяло 
Роксанѣ  перебѣжать  поле,  отдѣляющее 
селеніе  брата  ея  отъ  селенія  Токтаръ. 
У  калитки  сада  она  находила  иногда 
Нурмеку,  а  иногда  отворяла  ее  одна, 
пробѣгала  темную  аллею,  ведущую  къ 
задней  стѣнѣ  дома  Кизбеки,  входила  въ 
узкой  темный  проулочекъ,  проходила 
его  ощупью  и,  отодвинувъ  рухлую  до- 
ску, находила  тоже  ощупью  скобку 
двери,  отворяла  ее  и  входила  въ  длин- 
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яый  корридоръ,     идущій  между  стена- 
ми комнатъ  и  окоичивающійся  у  двери 
іаленькаго  кабинета,  гдѣ  хранились  кни- 
и  священныя.     Когда     въ     корридорѣ 
*ыла    свѣча,     условный     знакъ — что  у 
^урмеки  сидитъ  мать  ея, —  Роксана  ос- 
тавалась въ  немъ   пока   сама     Нурмека 
риходила  за  ней;  еслижъ  свѣчи  не  бы*~ 
о,  то  Роксана     смѣло     шла    до  самой 
вери  кабинета,  входила  въ  него  исту- 
нувъ  легонько  въ  маленькую     дверцу, 
ікрытую     розовою     занавѣекою,    была 
ъ  туже  минуту  встречаема  Нурмекою. 
нѣ  бросались  въ  объятія  другъ  друга, 
аловалиеь,  садились  на  подушли  дива- 
;Д,  смѣялись,  разсказывади  одна  другой 
;е,  что  имъ  казалось     стоящимъ   быть 
сказано;     но   когда   настала  зима,  то 
тя  жилище  Сулеймана  было  въ  двухъ 
рстахъ  отъ  Токтаръ,  а  путь,  по  кото- 
у  Роксана    перебѣгала   къ  Нурмекѣ, 
[вое  короче,    потому  что  она  выходи- 
і  отъ  себя  чрезъ   садъ,     и  приходила 

Г  же  къ   саду   дома  Ахметова,     что  и 
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сокращало  ей  половину  дороги;  но  все 
для  столь  нѣжной  дѣвицы  ходить  ночью , 
одной,  въ  холодное  зимнее  время,  чрезъ 
поле,  была  совершенно  невозможна  ( 
Роксана  пріѣзжала  иногда  къ  Нурмекі 
съ  братомъ,  но  тогда  Кизбекь  ни  ш; 
минуту  не  оставляла  ихъ  однихъ,  і: 
сверхъ  того  Нурмека  была  задумчива,]! 
холодна,  молчалива...  Роксана  уѣзжалш 
и  плакала  по  цѣльшъ  днямъ. 

Въ  день    смерти     Фатьмы,     Роксана* 
не  видавшись  съ  Нурмекою  болѣе  двух;* 
недѣль,  решилась  пройдти  къ  ней,  как  іі 
проходила   лѣтомъ,    потайною     дверыс,( 
День  уже  склонился  къ  вечеру,,  но  был* 
ясенъ     и  тепелъ.  Роксана,  закутавшие^ 
въ  платье  одной   изъ  своихъслужителіѵ 
ницъ  и  закрывъ  лице  грубымъ  покрь-і 
валомъ,     пошл&    по    знакомому     пути 
Тропинка,  ведущая  ѳтъ  одного  сада  к! 
другому,    шла     не   прямо,     но     иногді 
уклонялась  къ  большой  дорогѣ,.  но  каш 
тутъ     росъ     вересникъ,     то     боязлива 
Роксана     пряталась  за  него    не  толмн 
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4оть  людей,    но  даже     отъ  животныхъ* 
^Чрезъ  полчаса  поспѣшной  ходьбы,  Рок- 
ьсана,  трепеща  какълпстъ,  достигла  дверей 
^кабинета;  рука     ея  была  еще  оцарапа*- 
*еа  отъ  успліп   отодвинуть     старую    тя- 
желую    доску  г     которою     закрывалась 
*верь     со  скобкою,     и  которая     теперь 
была  прикрѣплена  морозомъ...   Но  вотъ 
К>на  въ  корридорѣ,  близь  двери  кабинет- 
га;  трудности  всѣ  забыты;   страхъ  ми- 
новался;   сердце  юной  дѣвы  трепещетъ 
Г)тъ  радости,    что  опять  проведетъ  ночь 
ъ  Нурмекою  одна   безъ   надзора  мате*- 
)іі  ея!  Однако  жъ  она  но  смѣетъ  стук- 
ать въ  дверь;  ночь  еще  не  наступила, 
цаже     солнце   еще     не  закатилось;  еще 
Іень;  легко    можетъ  быть^   что  у  Нур- 
іеки  мать.     Роксана   подходитъ     очень 
ілизко  къ  двери  и  прислушивается.   Все 
ихо.  Можетъ,  Нурмека  сидитъ  въ  ком- 
іатѣ    матери!     какое  мучительное  ожи- 
іаніе!  Какая  тоска    сидѣть  въэтомъ  уа- 
омъ,  темномъ  чуланѣ!..     Роксана  под- 
имаетъ  руку,  чтобъ  стукнуть  въ  дверь, 


136 

и  опять  останавливается;  ей  слышится 
голосъ  Кизбекь...  Роксана  таитъ  дыха- 
ніе,  и  прислоняется  къ  самой  двери, 
чтобъ  слышать  что  говоритъ  мать  Нур- 
меки:  «не  досадуй,  дитя  мое,  на  эти 
предосторожности!  они  происходятъ  не 
отъ  недовѣрія  къ  тебѣ,  но  изъ  опасе- 
нія  какого  нибудь  непредвидѣннаго 
случая!  Вспомни  зеинъ!  могъ  ли  кто 
нибудь  изъ  насъ  предвидѣть  произше- 
етвіе,  которое  грозило  намъ  бѣдствіемъ 
и  стыдомъ?..  Еще  и  теперь  содрагаюсь 
отъ  ужаса,  вспоминая  страшную  мину- 
ту, въ  которую  видѣла  покрывало  твое 
на  воздухѣ...  Прости,  милое  дитя  мое! 
Надобно  поспѣшить;  бѣдная  Фатьма 
умираетъ!  я  скоро  возвращусь.  »  Роксана 
слышитъ  какъ  Кизбекь  отворяетъ  дверь 
изъ  комнаты  своей  дочери,  запираетъ 
ключемъ,  и — Роксана  болѣе  ничего  не 
слушаетъ,  но  стучитъ  въ  маленькую 
дверцу  и  восклицаетъ  съ  нетерпѣніемъ: 
«Нурмека!  милая  цгоя  Нурмека!  яздѣсь! 
твоя  Роксана  пришла  къ  тебѣ. »  Послѣд- 
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нія  слова  она  уже  договорила  на  гру- 
ди изумленной  и  вмѣстѣ  восхищенной 
дочери  Ахмета.  «Ахъ  Роксана,»  гово- 
рила она,  прижимая  юную  дѣву  къ 
груди  своей ;  « какое  доказательство 
любви!.,  я,  я  должна  былабъ  прійдти 
къ  тебѣ. » 

«Нѣтъ,  моя  Нурмека,  не  вини  себя, 
тебѣ  невозможно!  мать  твоя  умерла  бы 
отъ  отчаянія,  не  нашедъ  тебя  въ  ком- 
натѣ, » 

«Ночью  она  не  ходить  ко  мнѣ,  а 
.только  запираетъ  ключемъ...  право, 
дшлая  Роксана,  геройство  твое  присты- 
дило меня;  отъ  этого  дня  я  буду  хо- 
дить къ  тебѣ. » 

«Ради  Аллаха,  не  дѣлай  этого!  вѣдь 
гели  мать  твоя  узнаетъ  тайну  кабине- 
га,  тогда  все  пропало,  мы  никогда  не 
увидимся  на  единѣ. » 

«Твоя  правда,  Роксана,  при  матуш- 
*ѣ  наши  свиданія  одна  только  мука 
іла  меня;  я  не  смѣю  лишній  разъ 
ізлть  тебя     за    руку,  потому  что  глаза 
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ея  слѣдятъ    всѣ  мои  двпжепія,     и    без- 
локойство  рисуется  палице  всякой  разъ, 
когда  я  хочу  наклониться  кътебѣ,  или 
обнять...   а  чтобъ  было    тогда,     еслнбъ 
я  такъ,   какъ  теперь,   посадила  тебя  на 
колѣна,  жала     къ  груди,  закрывала  б  г 
твою   голову     свопмъ     покрывают    і 
прикладывала  бь    глаза  свои  къ  твоим  і 
розовымъ  губкамъ?..     О,    Алахъ    номи 
луй!  она  отослала  бъ  тебя  домой.»  «Да 
скажи  мнѣ,  моя  Нуриева,    чего  б<пт 
мать  твоя?»  « Аллаѵь  одинъ  вѣдаетъэто.. 
оставимъ     въ   покоѣ  мать  мою    и  ея  о 
пасенія!     будемъ     радоваться,     что  мі 
вмѣстѣ    и   однѣ...»   Дѣвицы,     ласкаясі 
цалуясь,  прыгая  по  горницѣ,     не  виді 
ли  какъ    летѣло    время; — наконедъ  он 
устали,  сѣли  на  подушки,     и   Роксан; 
прилегая     на  грудь  Иурмеки,     проси.  Г 
ее  что  нибудь     прочитать     нзъ  коран 
Уступая   желанію    юной  подруги,  Ну 
мека  стала  читать,    и,  увлекаясь  чувс  1 
вами,  читала  громко,  съ  силою  и  вы]) 
женіемъ...    «Ахъ,     Нурмека»    говори 
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Роксана*  «какой   голосъ!..  какой   вели- 
чественный звукъ  исходить     изъ  груди 
твоей!  .     ты   героиня,  моя  Вурмека!,.» 
Роксана    замолчала,     она    жалась  робко 
и  нѣжно     къ  груди     двоюродной    сест- 
ры своей,     и    целовала     то   мѣсто,  гдѣ 
чувствовала     сильно     бьющееся     сердце 
«я.  .     Въ    эту  минуту  Сулейманъг  при- 
шедшій     въ    домъ    Ахмета^  не  нашедъ 
дикого,  прогае лъ     къ  горницѣ     Нурме- 
;>и,   и  слыша    энергическое     чтеніе    мо- 
юдой  дѣвицы,  которой  голоса  онъ  еще 
никогда  не  слыхалъ     въ    полнотѣ  его, 
і ючелъ,     что    это    говорить     мущина  и 
оспѣшилъ  съ  ужасомъ    къ  Кизбекь  на 
,  стрѣчу,  чтобъ  сказать  ей  о  столь  нео- 
ычайиомъ  произшествіи.  Между    тѣмъ, 
,  акъ  Сулейманъ     торопливо     выходить 
г\шь  комнатъ,  ц,  узнавъ     отъ   служите- 
ли, что  Кизбекь  пощла  навѣстить  уми- 
іющую  Фатьму,  идетъ  по  той  же  до» 
)гѣ;  Нурмека  перестала  читать. 
« Матушка  скоро     возвратится,  милая 
жсдва,  надобно  тебѣ  приготовить  убі- 
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жище.  »  Она  встала,    зажгла  свѣчу,  от- 
несла ее  въ  темный  корридоръ,  отнесла 
туда  свою  соболью   шубу,    потому    чтс 
тамъ  было  очень   холодно,     притащил* 
туда  широкійковеръ,  разослала  его,  по 
ложила     на  него  нисколько  шелковых" 
подушекъ,    и,     показавъ  все  это  Рокса 
нѣ,  опять  сѣла  съ  нею  на  свой  диван ь 
говоря  еще,  что  рано  уходить.   «Мы  ус 
лышимъ  какъ  матушка     бѵдетъ     отш 
рать  дверь,     и    ты    мигомъ     прыгнет 
въ  кабинетъ  за  дверь  и  въ  корридоръ... 
Услыша  поспѣшиые    шаги  Кпзбекь,  т 
елѣдуемой     Сулеймаиомъ,     обѣ   дѣвнц 
торопливо  сжали  одна  другую    въ  о( 
ятіяхъ,  ивъ  ту  минуту,  какъ  дверь  о 
ворялась  съ  обычнымъ  своимъ  шумом1 
Роксана    прыгнула     прямо     съ  посте. 
Нурмеки  въ  маленькой  кабинетъ;  это 
скачекъ  былъ  слышенъ  Сулеймапу. 

с<Ахъ,  милая  Роксана,  какой  снѣгъ  г 
шелъ,  какъ  тебѣ  идти  одной  и  ночью 
я  непременно  пойду  съ  тобою. » 

«А  если  мать  твоя  прііідетъ  сюда? 
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|  «Это  будетъ  несчастіе,  Роксана,  но 
гораздо,  однакожъ,  меньшее,  нежели 
чтобъ  пустить  тебя  одну  идти  ночью 
ірезъ  ноле...  еслибъ  ты  могла  остать- 
ся до  свѣта?» 

1  «Нельзя;  братъ  встаетъ  рано  до  зори, 
хотя  онъ  почти  никогда  меня  не  при- 
^ываетъ  такъ     рано     ни     за  чѣмъ,     но 

шогда  случается,  что    онъ     приходитъ 
»амъ     въ  мою     комнату,     потому     что 

ѣдь  и  я  также  рано  просыпаюсь,  какъ 

»НЪ.  )) 

«Ну,  такъ  я  провожу  тебя!» 
«Право,   Нурмека,    не  былобъ  какой 
ѣды     изъ  того,      что     ты  пойдешь  со 
шою!.. » 

|  «Авось  Аллахъ  будетъ  милостивъ,  и 
се  кончится  благополучно;  одѣвайся 
океана!  какъ  ты  мила  въ  этомъ  прос- 
омъ  нарядѣ!  какая  бъ  ты  была  очаро- 
ательная,  маленькая  крестьянка!.,  ну, 
вперь  совсѣмъ!  дай  мнѣ  руку. » 
Нурмека  взяла  за  руку  дрожащую 
океану,     и  отворя    дверцу     кабинета, 
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пошла  впередъ,  не  выпуская  руки  Рок 
сашшой.  Прошедъ  коорпдоръ  и  зака 
улокъ,  обѣ  дѣвицы  увидѣли,  что  тро 
пинку  почти  совсѣмъ  занесло  снѣгомъ 
Роксана  прижалась  къ  груди  Иурмек* 
и  заплакала:  «Аллахъ  прогнѣвался  н< 
меня!  какъ  теперьидти, »  а  Не  бойся  ни 
чего  Роксана,  я  съ  тобою!  я  понсс^ 
тебя  на  рукахъ  тамъ,  гдѣ  нѣтъ  доро 
ги.»  «Это  невозможно,  я  уже  не  реве 
нокъ!  тебѣ  не  поднять  меня.»  «Кажет 
ея,  еще  сего  дня  я  носила  тебя  на  руках 
по  горниц;]?,  отъ  чего  жъ  теперь  в 
поднять?.  »  Роксана  не  противилась,  когд 
Нурмека  взяла  ее  на  руки  и  пошла  < 
этимъ  прелестнымъ  бремеиемъ  такж 
легко,  какъ  будто  шла  одна.  Гдѣ  трс 
пинка  вилась  между  густотою  вересе 
выхъ  кустовъ  и  не  была  заметѣиа  снІ 
гомъ,  тамъ  она  пускала  Роксану  п 
землю,  брала  за  руку  и,  ведя  за  собоіс 
бѣжала,  но  не  быстро,  чтобъ  Роксан 
не  слишкомъ  устала;  и  какъ  тольк 
нога  ея  погружалась  глубоко  въ  снѣп 
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она  брала  ее  опять  па  руки.  Наконецъ 
ночные  путешественницы  увидѣли  ко- 
нецъ  своему  странствоваыію;  предъ  ни- 
ми была  калитка  садовая.  Роксана  съ 
восторгомъ  обняла  Нурмеку:  «благода- 
рю тебя,  моя  милая,  моя  добрая  Нур- 
мека! прости!  да  сохранитъ  тебя  Ал- 
ла хъ  невредиму. »  Роксана  хотѣла  от- 
ворить дверь,  и  вкрикнула  отъ  ужаса; 
дверь  кто-то  заперъ..,  «Нурмека!..  я 
пропала...  въ  большія  ворота  нельзя 
пройдтк,  тамъ  собаки  и  сторожъ!..» 

Нурмека,  обнявъ  одною  рукою  дро- 
жащую отъ  страха  Роксану,  другою 
попробовала  дверь:  «правда,  заперли  от- 
туда, однакожъ  надобно  чтобъ  она  от- 
ворилась!» Съ  этимъ  словомъ,  не  вы- 
пуская Роксаны  изъ  объятій  и  прижи- 
мая къ  себѣ  тою  рукою ,  которою 
обнимала,  другою  потрясла  дверь  такъ, 
что  всѣ  задвижки  отскочили  и  дверь 
распахнулась  на  стежъ.  «Теперь  Аллахъ 
*а  управитъ  путь  твой,  прости!  но  уже 
іе  приходи  болѣе     ко  мнѣ,  я  сама  бу- 
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ду  къ  тебѣ  ходить;  оставляй  только 
калитку  не  запертою  и  ставъ  свѣчу 
на  свое  окно;  чтобъ  я  не  ошиблась 
комнатою;  прости ! » 

«Изумленная  силою  Нурмеки,  Рокса- 
на не  успѣла  еще  наіідти  выраженій 
своего  удивленія  и  радости,  какъ  уже 
дочь  Кизбеки  скрылась  за  кустами  ве- 
реса и  облоками  густаго  сиѣга. 

Нурмека  безъ  малѣйшеіі  боязни  про- 
бегала тропинку,  которая  то  подходила 
къ  большой  дорогѣ,  то  опять  отдаля- 
лась въ  поле;  но  въ  самое  то  время, 
какъ  Нурмека  быстро  пробѣгала  близь 
большой  дороги,  конь  ѣдущаго  въ  га- 
лопъ  Сулеймана  усмотрѣлъ  ее  сквозь 
тучи  вьющагося  снѣга,  испугался,  на- 
чалъ  храпѣть,  заскакалъ  и  помчался 
стрѣлою.  Нурмека  проворно  спряталась 
за  кустъ;  но,  видя,  что  Сулейману  во 
все  нѣкогда  разсматривать,  чего  испу- 
гался конь  его,  побѣжала  опять  съ  бы- 
стротою вѣтра  къ  своему  драгоцѣыному 
корридору,     и     къ   счастію,     въ   самое1 
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время..,  она  только  что  успѣла  сбро- 
дить шубу  свою  вътемномъ  корридорѣ, 
войдти  въ  кабинетъ  и,  вышедъ  изъ  не- 
го, задернуть  занавѣску,  какъ  услы- 
шала, что  вкладываютъ  ключь  въ  за- 
мокъ  ея  двери...  Нурмека  поспѣшно 
сбросивъ  покрывало,  кинулась  на  пос- 
тель!.. Кизбекь  отворила  дверь  и  спро- 
сила тихо:  «спитъ  моя  Путмека?... » 
Не  получа  отвѣта,  она  подошла  къ 
постели,  посмотрѣла  на  дочь  свою  н 
хотѣла  поцаловать  ее;  но  Нурмека  ис- 
пугавшись, чтобъ  мать,  прикоснувшись 
кълицуея  устами,  не  ощутила  холодъ, 
который  не  успѣлъ  еще  обратиться  въ 
^еплоту,  повернулась,  какъ  будто  въ 
діроеонкахъ,  лицемъ  къ  подушкѣ.... 
^Мать  удовольствовалась  тѣмъ,  что  пору- 
чила милое  дитя     свое  защитѣ  Аллаха, 

а  вышедъ  заперла     опять     дверь   клю- 

іемъ. 
.1     Кизбекь,  замѣчая,  что  холодность  къ 

пей   Ахмета     становится     съ  каждьшъ 

днемъ  нримѣтнѣе  для  ихъ  многочислен- 

ЧАСТЬ   I,  7 
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ной  родни,  что  онъ  не  такъ  уже  нѣ- 
женъ  къ  Нурмекѣ,  и  что  взоръ  его 
слѣдитъ  иногда  движеніе  ея  съ  какою- 
то  недовѣрчивостію,  рѣшилась  послѣдо- 
вать  совѣту  уминающей  Фатьмы  и  снять 
наконецъ  покрывало  съ  лица  Нурмеки 
предъ  отцемъ  ея. 

Между  тѣмъ  число  жениховъ  Нурме- 
ки  съ  каждымъ  дпемъ  увеличивалось; 
всѣ  они,  зная,  что  дѣло  это  предостав- 
лено Кизбекь,  присылали  прямо  къ  ней 
своихъ  уполномоченныхъ  узнать,  что 
угодно  будетъ  ей  назначить  вь  калымъ 
за  дочь  свою.  Каждому  изъ  пихъ  мать 
Нурмеки  отвѣчала,  что  дастъ  рѣшитель- 
ный  отвѣтъ  на  зеинѣ,  что  тогда  доче- 
ри ея  исполнится  шестнадцать  лѣтъ,  и 
тогда  она  помолвитъ  ее  за  того,  кто 
согласится  дать  тотъ  калымъ,  котораго 
она  потребуешь. 

До  зеина    оставалось     еще     довольно 
времени;    Кизбекь  очень  не  хотѣлось  от 
крывать   мужу   важную  тайну     калымл 
и  лица   Нурмеки    до  назначениаго  вре 
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пени;  она  боялась  препятствій  съ  его 
стороны;  боялась  рѣшительнаго  несо- 
гласія,  которому  нельзя  было  бъ  не  ус- 
тупить, потому,  что  Ахмету  оставалось 
много  времени,  чтобъ  взять  свои  мѣры 
для  уничтоженія  ея  плана,  такъ  давно 
составленная  и  такъ  превосходно  рас- 
положенная. 

Неужели,  думала  Кизбекь,  мнѣ  надобно 
ібудетъ  лишиться  плода    пятнадцатилѣт- 
*нихъ  трудовъ  моихъ,  неусыпности,  осто- 
рожности^— и  для  чего? —   для  удовлѳ- 
ігворенія  любопытства!...  это  смѣшно!  это 
ребячество!...   попробую  убѣдить  его!... 
'почему  онъ  не  доискивается  какой  имен- 
но калымъ     хочу   я   за  Нурмеку?     это 
должнобъ  болѣе  занимать    его,    нежели 
°иго,  чтобъ  увидѣть  лице  ея,    когда  уже 
I  и  кораномъ,  и  любовію  матери  покля- 
іась  ему,  что  Нурмека  прекрасна,  какъ 
іучь  дневный...  Нѣтъ,   нѣтъ!...  безраз- 
і  :удно  будетъ  разрушить  зданіе,    прихо- 
дящее    къ  концу!.,     постараюсь     успо- 
коить   Ахмета. — Рѣшась     удержать     за 
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собою  тайну  до  назиаченнаго  времени 
и  вмѣстѣ  желая  прііідтн  съ  мужемъ 
на  прежнні  ладъ,  Кизбекь,  не  смотря 
на  позднее  время  (была  уже  полночь), 
пошла  въ  комнаты  мужа. 

Ахметъ  не  спа  іъ  еще:  удивленный 
такимъ  посѣщеніемъ,  опъ  спросилъ: 
«что  приводитъ  тебя,  добрая  Кизбекь 
моя,  къ  твоему  Ахмету?  давно  уже  и 
отучила  меня  отъ  такихъ  нечаянно» 
стей. »  «Да,  любезный  Ахметъ!  мать 
одиннадцати  дѣтеіі  не  всегда  вольна 
располагать  своимъ  временем1*,  и  не 
всегда  можетъ  быть  тамъ,  куда  вле- 
четъ  ее  сердце;  но  отъ  чего,  моіі  Ах- 
метъ, теперь  именно  ты  замілтілъ  это. 
когда  уже  наши  лѣта  освобождают!» 
насъ  отъ  укоризнъ  этого  рода?» 

«Твоя  скрытность,  Кизбекь,  застави- 
ла меня  думать,  что  ты  никогда  не 
любила  меня  такъ  искренно,  какъ  бы- 
ла любима  мною;  вспомни,  Кизбекь, 
что  ты  была  одна,  всегда  одна;  у  те- 
бя не  было  соперницы!  когда  ты  пача 
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л  а  стараться,    тогда  молодость  другихъ 
начала     казаться    мнѣ     не  преимуществ 
вомъ,  а  недостаткомъ!     слѣды   времени 
ііа  лице     твоемъ     я  находилъ     гораздо 
милѣе,  нежели    бл ескъ    юности     на  ла- 
иитахъ     осьмнадцатилѣтгшхъ   дѣвъ;  од- 
еимъ  словомъ,  Кизбекь,  я  любилъ  тебя 
'і  одинаково,    какъ     въ    пятнадцать,  такъ 
іі  и  въ   пятьдесятъ   лѣтъ;     теперь     скажи 
імнѣ,     добрая     жена     моя,      что     сдѣ- 
і  лалъ  я  такого,  что  ты  отняла     у  меня 
твою  дружбу     и  довѣренность?  для  че- 
)  го  ты  имѣешь   тайну,     которая     и  для 
іменя  тайна?     чѣмъ    можешь     ты  изви- 
нить это?.,  ты,    для  которой  душа  моя 
{была  всегда  открыта...»  Ахметъ  замол- 
I чалъ.  Тронутая  Кизбекь обняла  мужа... 
сильное     движеніе     духа  отняло  у  нея 
у  возможность  говорить!  Ахметъ  чувство- 
валъ  какъ   она  трепетала    и  какъ  силь- 
но билось  сердце  ея.  «Что  за  гибельная 
тайна,     которая    такъ     волнуетъ   душу 
твою     при     одной     мысли     открыть  ее 
зшѣ!»  говори лъ  Ахметъ,  обниная  съдру- 
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желюбіемъ  встревоженную:  «не  сдела- 
ла ль  ты  какого  безразсуднаго  обѣща- 
нія  кому?  я,  право,  не  придумаю!,.,» 
«Успокойся  Ахметъ  и  вмѣетѣ  съ  тѣмъ 
возврати  миръ  душѣ  моей;  пусть  преж- 
нія  тишина  и  счастіе  будутъ  нашимъ 
семейнымъ  удѣломъ. » 
«Это  отъ  тебя  зависитъ,  Кизбекь;  не 
мучь  меня  своею  таинственностію,  пе- 
рестань скрывать  отъ  меня  лице  нашей 
Нурмеки...  Съ  нѣкотораго  времени  ме- 
ня тревожатъ  етранныя  мысли,  и  я 
не  прежде  могу  быть  покоенъ  какъ 
когда  увижу  лице,  столько  лѣтъ  отъ 
меня  скрываемое. » 

«Любезный  Ахметъ!  добрый  мужъ 
мой!.,  если  ты  потребуешь  непременно 
чтобъ  я  тебѣ  открыла  лице  Нурмеки, 
я  сдѣлаю  это  сію  минуту...  но  если 
тебѣ  дорогъ  сколько  нибудь  покой  мо- 
его сердца!  если  ты  точно  такъ  любилъ 
и  любишь  меня,  какъ  я  всегда  думала,  то 
не  требуй  зтого  до  окончанія  зеина;  тог- 
да соберутся   всѣ   ищущіе  руки  Нурме- 
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киной;  тогда  я  скажу  какой  калымъ 
долженъ  представить  тотъ,  кто  хочстъ 
быть  мужемъ  ея;  и  тогда  сама  приведу 
къ  тебѣ  дитя  наше  съ  открытьгаъ  ли- 
цемъ!..  Согласись,  добрый  мужъ  мой!., 
подари  меня  этимъ  снисхождеиіемъ, 
можетъ  быть,  уже  послѣднимъ!..  Увы, 
мой  Ахметъ!  покореніе  народа  нашего, 
которому  я  была  злополучною  свидѣ- 
тельницею,  нанесло  жестокій  ударь  мо- 
ему спокойствие,  авмѣстѣ  и  здоровью!.. » 
Ахметъ,  растротанный  поелѣдними  сло- 
вами жены,  обнялъ  ее  со  вздохомъ: 
«кто  изъ  насъ,  милая  Кизбекь,  этого 
не  чувствуетъ;  нѣтъ  Татарина,  до  та- 
кой степени  не  достойнаго,  чтобъ  серд- 
це его  не  обливалоеь  кровью,  видя  быв- 
шіхъ  данниковъ  нашихъ  повелѣваю- 
щихъ  теперь  тѣмъ  народомъ,  которому 
прежде  повиновались!..  Увы!  каждый 
изъ  насъ,  болѣе  или  менѣе,  чувствуетъ 
иго,  его  гнетущее...  каждый  изъ  насъ 
при  первомъ  случаѣ  пожертвовалъ  бы 
жизнію,  чтобъ  возвратить  потерянное!.. 
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Уступаю  желанію  твоему,  моя  милая 
Кизбекь,  и  если  это  необходимо  для 
твоего  спокойствія,  то  готовъ  ждать 
твоей  довѣрепности,  пока  ты  сама  раз- 
су  дишь  мнѣ  сдѣлать  ее. » 

Миръ,  тишипа  и  спокоііствіе  воцари- 
лись въ  домѣ  Ахметовомъ;  послі»  это- 
го до  зеина  оставалось  не  болѣс  трехъ 
мѣсяцовъ;  Кизбекь  приходила  въ  вос- 
торгъ  при  мысли,  что  многолѣтнііі 
трудъ  ея  и  великііі  замыселъ  увенча- 
ются успѣхомъ. 

«Ты  ужъ  слишкомъ  смі.ла,  моя  ми- 
лая Нурмека,»  говорила  Роксана  своей 
двоюродной  сестрѣ:  «солнце  только  что 
закатилось!.,  какъ  ты  это  рѣшилась  на 
такой  рискъ?»  «Ничего,  милая  Рок- 
сана! я  сказала  матушкѣ,  что  у  меня 
болитъ  голова,  что  я  хочу  лечь  раиі.е 
спать,  и  она  ушла,  заперѣвъ  дверь  мою 
ключемъ...»  «Даруй  Аллахъ,  чтобъ  ни- 
что не  заставило  ее  отпереть!  иначе 
пропало  все!  и  мы  никогда  не  увидим- 
ся!.. »«Да  перестань,  Роксана,  твои  опа- 
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сенія  пугаютъ  и  меня...  а  я  пришла 
было  порадоваться  вмѣстѣ  съ  тобою, 
вѣдь  чрезъ  недѣлю  зеинъ!  опять  на- 
чнутся богатырскія  игры;  мы  опять 
пойдемъ  смотрѣть  ихъ. » 

«Не  тому  радуется  ты,  жестокая, 
что  начнутся  игры!.,  нѣтъ!  тебя  восхи- 
щаетъ  то,  что  чрезъ  недѣлю  мать  твоя 
изберетъ  тебѣ  мужа,  помолвитъ  тебя!.. 
у  тебя  будетъ  уже  предмета,  которо- 
му ты  посвятишь  всю  жизнь  твою!., 
отъ  этого  ты  весела  и  довольна...  а  что 
твоя  Роксана  будетъ  плакать  день  и 
ночь,  объ  этомъ  ты  и  знать  не  бу- 
дешь въ  объятіяхъ  своего  мужа!..  » Рок- 
сана лежала  на  груди  Нурмеки  и  горь- 
ко плакала?  Нурмека  прижимала  ее  къ 
ісердцу  и  цаловала  ея  глаза  и  уста... 
Роксана  отвернулась,  спрятала  свою  го- 
лову подъ  покрывало  Нурмеки,  и  на- 
чала говорить:  «видно  покрывало  твое 
очень  мило  тебѣ,  Нурмека,  что  ты  такъ 
нѣжно  цалуешь  его!.,  не  скажешь  ли, 
■что  ты  цалуешь  меня?.,    а  для  чегожъ 
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эта  плотная  матерія  лежитъ  между  мо- 
ими и  твоими  устами?  можешь  ли  ты 
чувствовать  теплоту  и  нѣжность  устъ> 
ікоторыя  цалуешь?..  вѣдь,  кажется,  все 
дѣло  въ  томъ,  чтобъ  лица  твоего  не 
видадъ  никто,  но  ты  и  ночью,  когда 
всѣ  окна  закрыты,  свѣчи  погашены,  ни 
мѣсяцъ,  ни  огонь  не  освящаютъ  горни- 
цы>  когда  глубочайшій  мракъ  покры- 
ваетъ  всѣ  предметы,  ты  и  тогда  ца- 
луешь меня  сквозь  покрывало!.,  воля 
твоя  Нурмека,  но  ты  странна!..» 

Это     было  еще    въ  первый  разъ,  что 
Роксана   какъ  будто  осердилась  на  Нур- 
меку,  и  уклонялась     отъ  ласкъ  ея.  «И 
такъ,  Роксаночка,    видно  мнѣ  идти  до- 
мой;  тебѣ  наскучила  моя  любовь  и  лас- 
ка...» «Мн-Ѣ  должно  отвыкать  отънихъ; 
ты  чрезъ  недѣлю    выйдешь     за  муж*; 
будешь   ласкать     и    цаловать     мужа»... 
и  ужъ  вѣрно    не   сквозь  покрывало!...» 
Она  зарыдала  и  спрятала  голову  натру- 
ди  ея. — «Роксана!    моя  милая   Роксана! 
я  клянусь  тебѣ  Адлахоадъ,   что    де  бу~ 
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Ду  за  мужемъ!..  что  на  зеинѣ...» Силь- 
ный стукъ  въ  двери  заставилъ  обѣихъ 
дѣвицъ  вскочить  съ  ужасомъ  съ  дива- 
вана.<і  Нуріѵіека  имѣла  присутствие  ду- 
ха мгновенно  погасить  свѣчи,  отворить 
дверь,  въ  которую  стучались,  и  стать 
за  нею,  что  бы  въ  1у  же  секунду  выд- 
ти,  какъ  только  тотъ,  кто  стучался, 
войдетъ;  полагая,  что  это  никто  иной, 
какъ  Сулейманъ  пришелъ  къ  ееетрѣ 
своей. . .  «  Нурмека,  дочь  моя! »  раздавал- 
ся жалобный  голосъ  Кизбеки,  «дитя 
мое,  Нурмека!  здѣсь  ли  ты?  ради  Ал- 
лаха, дочь  моя,  дай  мнѣ  услышать  го^ 
лоеъ  твой!.,  я  умру  отъ  отчаяния!» 

Въ  секунду  Нурхмека,  съ  легкостію 
духа  безплотнаго,  подходитъ  къ  тре- 
пещущей Роксанѣ,  обнимаетъ  и  гово- 
ритъ  ей  на  ухо:  «я  не  разстанусь  съ 
тобой  никогда,  будь  покойна!  завтра 
увидимся!..  Либезная  мать!»  сказала 
она  громко,  подходя  къ  Кизбекь,  кото- 
рая стояла  по  срединѣ  комнаты:  «лю- 
безная мать!     я  здіеь;  прости  мою  ша~ 
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лость;  я  люблю  Роксану  болѣе  своей 
жизни,  но  приказаніе  твое  не  наруше- 
но, и  я  клянусь  великимъ  именемъ  Ал- 
лаха, что  Роксана  любить  Нурмску, 
одну  только  Нурмеку;  пойдемъ,  любез- 
ная* мать,  обратно  въ  домъ  нашъ! » 

«Близокъ  часъ  рѣшительиый !  близко 
время  великихъ  дѣйствій!..  еще  нес- 
колько; дней,  и  необычайная  тайна  не 
будетъ,  тайною  для  Лхмета!..  О  Аллахъ! 
да  управитъ  мудрый  промыселъ  твой  все 
это  дѣло  къ  должному  концу;  безъ  твоей 
помощи  ничто  же  можеть  смертный!.  .Од- 
накожъкакъ  сильно  волнуется  кровь  моя!, 
сонъ.бѣжитъ  отъ  глазъ  моихъ!»Такъ  го- 
ворила: Кйзбекь  и  не  въ  силахъ  будучи 
противиться  какому-то  внутреннему  без- 
покойству,  встала  съ  постели,  открыла 
окно  въ  садъ,  сѣла  близь  пего,  и,  про- 
ходя мысленно  все  случившееся  со  дня 
рожденія  Нурмеки,  предалась  воспоми- 
наніямъ...  Она  содрагнулась,  когда  во- 
ображеніе  ея  представило  ей  прошед- 
зшд     зеинъ     съ     его    произсшествісмъ, 
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столь  ужаснымъ  для  нее.  «Сколь  страш- 
ное бѣдствіе  грозило  мнѣ  тогда!..., 
А  Фатьма!..  да  иаградитъ  тебя  Аллахъ 
въ  селеніяхъ  горнихъ  за  твое  доброе 
дѣло!..  Мнѣ  кажется,  что  эта  необык- 
новенная женщина,  не  смотря  на  час- 
тое разстроыство  ума  своего,  ничего  не 

I  дѣлала  безъ  цѣли...  для  чегожъ  она 
ухватила  мою  Нурмеку  съ  постели,  и 
добѣжала   на  лугъ!..  Аллахъ  защитилъ 

і  меня  тогда;  но  какъ  ужасны  могли 
быть  послѣдствія  этого  поступка!  и  для 
чего  она  пѣла:  кровь  не  красна  при 
лунномъ  свѣтѣ...  страшное  произшест- 
віе!..  бѣдная  Фатьма!..  вотъ  та  самая 
тропинка!.,  вотъ  кустарникъ,  чрезъ  ко- 
торый она  бѣжала...  но  что  я  вижу... 
о  Аллахъ!..  кто-то  проходитъ  чрезъ 
него,  и  какъ  скоро!  и  съ  какими  пре- 
досторожностями... что  это  значить?., 
женщина!.,  я  вижу  покрывало!.,  какой 
ростъ  необыкновенный!.,  какая  легкая 
поступь!.,  увѣренность  во  всѣхъ  дви- 
женіяхъ!..  неужели     это!..  Аллахъ  по- 
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милуй!.,  это  Нурмека!,.  не  возможно? 
не  возможно!.,  я  заперла  ключемъ  сна- 
ружи!., ключь  у  меня!.,  однакожъ!.. 
о,  Аллахъ!..  не  мечта  ли  это  вообра- 
женія?..  въ  полномъ  ли  я  разумѣ?... 
это  Нурмека!..  точно  Нурмека!..»  Киз- 
бекь бѣжитъ  къ  дверямъ  комнаты  до- 
черниной... отвѣта  иѣтъ...  отпираетъ 
ее  ключемъ!..  входитъ,  идетъ  къ  пос- 
тели; видно,  что  на  нее  и  не  ложились; 
Нурмеки  нѣтъ  иигдѣ!..  смертный  хо- 
лодъ  объемлетъ  несчастную  Кизбекь; 
она  смотритъ  помертвѣлымъ  взоромъ 
по  всей  горницѣ;  она  пуста!.  *  Кизбекь 
близка  къ  еумасшествію...  «Что  сдѣла- 
лоеь  еъ  тобою,  о  дитя  мое!..»  воскли- 
цаетъ  она  горестно:  «неужели  ты  оста- 
вила меня?.,  неужели  ее  видѣла  я?., 
но  какъ  же  она  вышла!..»  Кизбекь 
подходить  сама,  не  зная  для  чего, 
подходитъ  машинально  къ  розовой  за- 
навѣекѣ,  и  видитъ  за  нею  свѣтъ  огня; 
съ  удивленіемъ  и  чувствомъ  радости 
спѣдштъ   отдернуть  ее,  и,   къ  величай- 
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шему  изумленію,  и  вмѣстѣ  испугу  свое- 
му, видитъ  вмѣсто  полокъ  для  книгъ 
отворенную  дверь!.,  дверь,  о  существо- 
ваніи  которой  она  не  имѣла  никакого 
понятія!..  «Нѣтъ  сомнѣнія,  что  Нурме- 
ка  вышла  этою  дверью...  но  кудажъ 
ведетъ  она?»  Кизбекь выходитъ  путемъ> 
ею  открытымъ,  въ  узкой  корридоръ,  и 
изумленіе  ея  увеличивается:  въ  корри- 
дорѣ  поставлена  евѣча,  посланъ  коверь^ 
подушки!..  «Что  значатъ  эти  приготов- 
ленія?..  вотъ  и  еще  дверь!.,  и  все  это 
неизвѣстно  было  мнѣ  еорокъ  дѣтъ!.... 
верхъ  ужасаі  что  за  темный  переу- 
локъ!..  куда  ведетъ  онъ?..»  Кизбекь 
воротилась,  взяла  свѣчу  и  вошла  съ 
нею  въ  проулокъ  между  стѣиою  кор~ 
ридора  и  стѣною  идущею  вдоль  всего 
дома.  Доска,  закрывающая  отверстіе, 
которымъ  можно  было  выйдти  въ  тем- 
ную аллею  и  которое  одно  только  тутъ 
и  было, — доска  эта  была  нисколько 
отодвинута.  Кизбекь  поставила  свѣчу 
на  земдѣ  и?  взявъ  доску   обѣими  рука- 
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ми,  отодвинула  еесовсѣмъ  съ  ея  мѣста; 
тогда  открылась  глазамъ  ея  темная 
аллея,  идущая  почти  чрезъ  весь  садъ, 
къ  калиткѣ;  Кизбекь  идетъ  къ  ней  и 
видитъ  что  она  не  заперта,  отворяетъ: 
узкая  тропинка  очень  явственно  вьется 
по  лугу,  то  скрывается  въ  кустакъ  ве- 
реса, то  опять  выбѣгаетъ  на  поляны; 
Кизбекь  идетъ  этою  дорожкою,  не  стра- 
шась, не  замѣчая,  что  она  одна  ночью 
въ  поле...  Шаги  ея  скоры,  но  не  ров- 
ны, сердце  бьется  жестоко;  члены  тре- 
пещутъ!  Она  страшится,  чтобъ  силы 
не  оставили  ее;  вдругъ  огонь,  блесну  в- 
шій  въ  близкомъ  разстояніи,  прином- 
нилъ  ей,  что  въ  этой  сторонѣ  домъ 
Сулеймана  и  что  очень  близко  отъ  ея 
дома!..  Теперь  все  сдѣлалось  понятно... 
Нурмека  ушла  къ  Роксанѣ!..  Кизбекь 
идетъ  теперь  уже  съ  увѣренностію 
найдти  дочь  свою;  но  какая  горесть 
тѣснитъ  душу  ея!..  «Увы  несчастная 
Кизбекь!..  исполнилось  то,  чего  ты  такъ 
страшилась ;     настало     всеразрушающее 
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время  страстей!..  Но  неужели  Нурмека 
откроетъ  тайну,  отъ  которой  такъ  мно- 
го заввситъ;  откроетъ  ребенку?..  «Вы 
имѣете  клятву  мою,»  говорила  она!... 
«мать  моя  должнабъ  была  вѣрить  мнѣ!..  » 
«Ахъ,  дитя  мое!  я  вѣрилатебѣ,  ночтожъ 
значитъ  этотъ  уходъ  ночью  и  для  чего  ты 
скрыла  отъ  меня  этотъ  потаенный  ходъ.  » 

Кизбекь  достигла  калитки  сада  Сулей- 
мана  и  безпрепятвтвенно  пришла  къ 
дому...  Она  вошла  на  удачу  въ  пер- 
выя  отворенныя  двери,  и  случай  сдѣ- 
'лалъ  такъ,  что  эти  двери  были  тѣ  са- 
мыя,  которыя  вели  въ  комнаты  Рок- 
саны. 

Мать  и  дочь  шли  въ  молчаніи  въ 
обратный  путь  свой!  Кизбекь  иногда 
| тяжело  всдыхала,  Нурмека  цаловала 
руки  ея  и  прижимала  ее  къ  сердцу! 
Перешедъ  темную  аллею,  Кизбекь  ос- 
тавила руку  дочери  и  пошла  впередъ; 
она  вошла  въ  отверстіе  и  проулокъ 
между  стѣнами,  пришла  въ  корридоръ 
и,  взявъ  свѣчу,  дожидалась   Нурмеки..- 
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«Такъ  это  ты!  это  моя  Нурмека!  кото- 
рая говорила  мнѣ,  что  я  имѣю  клятву 
еяи  должна  ей  вѣрить!..  »«Я  и  теперь  это 
повторяю,  »  сказала  Нурмека  съ  благород- 
ньшъ  и  гордымъ  видомъ:  и  теперь  повто- 
ряю, что  мать  моя,  имѣя  торжественную 
клятву  мою  въ  повиновеніи  главному 
ея  требованію,  должнабъ  была  уже  во 
всемъ  остальномъ  мнѣвѣрить!..  для  че- 
го любезная  мать  моя  запирала  меня 
въ  моей  комнатѣ?  изъ  предосторожно- 
сти? пусть  такъ!  но  для  чего  лишать 
меня  товарищества,  которое  необходи- 
мо для  моего  счастія?  для  чего  разлу- 
чать меня  съ  Роксаною?» 

«  Я  не  запрещала  ей  пріѣзжать  къ  тебѣ. » 
«Правда;  но  посѣщеніе  ея  было  пыт- 
кою для  моей  матери;  я  видѣла  это,  и 
вмѣсто  удовольствія  отъ  присутствия 
моей  подруги,  чувствовала  и  скуку 
и  тоску!.,  я  и  теперь  не  могу  понять, 
чего  страшилась  мать  моя!.,  что  худа- 
го  въ  нѣжной     любви     моей     къ   Рок- 
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«Но  развѣ  не  могла  ты,  дитя  мое, 
(  уступить  требованію  матери,  хотябъ  и 
I  неосновательному?.,  развѣ нѣжность  моя 

•  не  заслуживала  отътебя  никакой  жерт- 

•  вы?» 

«Вы  требовали  только,  чтобъ  я  не 
5  открывала  лица  моего  ни  передъ  кѣмъ; 
<  это  я  поклялась  исполнить,  и  исполняю! 
і  Роксана  никогда     не  видала     лица  мо- 

•  его. » 

і      «Но  для  чего  жъ  ты  утаила  отъ  ме- 
|  ня  твое  открытіе?  почему     не  сказала, 
что     изъ  твоей   комнаты     есть  тайный 
ходъ  въ  еадъ?» 

«Именно  для  того,  любезная  мать,— 
скажу  вамъ  откровенно, — чтобъ  обезпе- 
і  чить  себѣ  свиданіе  съ  Роксаною  и  пря- 
I  тать  ее  отъ  васъ,   когда  вы  приходили 
ко  мнѣ!..    Пора  отдать  мнѣ  мою  свобо- 
ду. . .  я  готова  исполнять  всѣ  ваши  при- 
■і  казанія    въ  отношеніи  вашего  замысла, 
готова   содѣйствовать     ему  потому,  что 
великая  цѣль  ваша  оправдываетъ  сред- 
ства, но  не  тѣснате  воли  моей  въ  тѣхъ 


164 

обстоятельствах?,,  который  не  имѣютъ 
ни  какой  связи  съ  дѣломъ,  вами  затѣ- 
яинымъ!  не  отнимайте  у  меня  мою  ми- 
лую подругу!  мою  Роксану!  я  не  могу 
безъ  нее  жить!..»  «Увы,  дитя  мое!., 
я  знала  это  иапередъ! —  я  этого 
ждала!....  но  ты  увѣрена  ль,  что 
она  точно  не  видала  никогда  лица 
твоего?.,  что  она  любитъ  только  Нур- 
меку. » 

«Увѣрена!» 

«И  такъ,  да  будетъ  благословенно 
имя  Аллаха  за  толь  великую  милость!.. 
Горделивая  душа  твоя,  милое  дитя, 
порукою  мнѣ,  что  ты  не  унизишь  себя 
никакою  недостойною  слабостію!..  что 
планъ  мой  вмістѣ  и  твои!.,  что  юность 
твоя  не  мѣшаетъ  тебѣ  чувствовать, 
какъ  славно  будетъ  для  насъ  свергнуть 
иго,  насъ  гнетущее!.,  гнетущее  тѣмъ 
тяжелѣе,  что  наложено  народомъ,  не- 
когда нами  покореннымъ!..  о  Аллахъ! 
чѣмъ  заслужили  мы  столь  тяжкое  по- 
срамленіе!.. » 
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«Успокойся,  любезная  магь,  возложи 
упованіе  на  Аллаха,  на  свой  великій 
разут,  и  на  счастливую  выдумку!.,  я 
увѣрена,  что  она  была  внушеніемъ 
всемогущаго!..  Теперь,  любезная  мать 
моя,  надѣюсь,  оставить  въ  мое  распоря- 
I  жеиіе  мою  находку?  »Нурмека  съулыб- 
;  кою  нѣжности  показывала  рукою  на 
розовую  занавѣску,  а  другою  обнимала 
плачущую  Кизбекь. 

«Охотно,  дитя  мое!  я  также  надѣ- 
юсь,  что  ты  понимаешь,  какъ  много 
ввѣряю  тебѣ,  отдавая  на  собственную 
волю  твои    поступки. » 

Рано  по  утру  Нурмека  пришла  къ 
Роксанѣ. 

«Ахъ,  Боже  мой!  Нурмека,  что  ты 
Ідѣлаешь!..  ты  отчаянно  смѣла!..  неуже- 
ли мать  твоя  не  видала  потайной 
двери?.,  какъ  же  она  угадала,  что  ты 
здѣсь?..  какъ  угадала  куда  вышла, 
вѣдь  ты  была  заперта?.,  гдѣ  теперь 
мать  твоя?,, что  она  говорила  вчера?... 
сердилась?.,    а  я!   я  не  опомнилась  отъ 
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страха  какъ  услышала  голосъ  ея,  и  не 
могла  пошевелиться  съ  мѣста;  до  такой 
степепи  ужаеъ  оковалъ  всѣ  мои  способ- 
ности и  душевныя  и    тѣлесныя!..  » 

Нурмека  захохотала;  «Ты,  моя  розо- 
вая щебетунья,  спѣшишь,  кажется,  вы- 
сказать п  выспросить  все,  чтобъ  ско- 
рее отослать  меня  домой!.,  нѣтъ,  Рок- 
саночка,  этому  не  бывать!  я  остаюсь 
съ  тобою  до  веч-ера...  прикажи,  чтобъ 
намъ  дали  сюда  обѣдать,  а  въ  ожида- 
ніи  дай  мнѣ  свою  лютню,  я  спою  те- 
бѣ  что  нибудь,  вѣдь  ты,  кажется,  лю- 
бишь слушать  мой  голосъ.  » — Роксана 
смотрѣла  съ  изумленіемъ  на  Нурмеку, 
страхъ  началъ  показываться  на  ея  пре- 
лестномъ  личикѣ,  ей  пришло  на  мысль, 
что  Нурмека  помѣшалась!..  Угадавъ 
мысль  ея,  Нурмека  взялт  Роксану  въ 
объятія,  и  посадя  къ  себѣ  на  колѣна, 
стала  говорить,  прижимая  нѣжно  къ 
груди  своей:  «Ты  права,  мой  милый 
другъ,  моя  Роксана,  полагая  что  я  на 
этотъ  случай  не  обладаю  полнымъ  раз- 
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судкомъ;  точно  я  въупоёніи  отъ  счаст- 
ливаго  оборота  нашихъ  обстоятельства 
съ  тобою;  матущка  не  только  что  не 
сердилась,  но  позволила  мнѣ^одить  къ 
тебѣ  и  сидѣть  у  тебя  такъ  долго,  какъ 
я  хочу;  теперь  понимаешь  ли  причину 
моего  восторга,  и  рада  ль  ты  сама?..» 
Вмѣсто  отвѣта  Роксана  начала  пры- 
гать по  горницѣ,  хлопая  въ  ладоши, 
бросаться  на  шею  къ  Нурмекѣ,  скакать 
по  столамъ,  стульямъ,  кидать  вверхъ 
подушки...  Нурмека  хохотала,  бѣгала 
за  Роксаною  и,  наконецъ  ухватя  ее  на 
руки,  посадила  наковеръ...  «Перестань 
шалунья,  братъ  услышитъ  эту  возню  и 
рійдетъ  къ  тебѣ...»  «Такъ  что?  вѣдь 
ты  въ  покрывалѣ?  да,  ксати  о  покры- 
|Валѣ...  теперь  его  можно  снять;  я  ду- 
маю, мать  твоя  и  это  позволила?»  Съ 
ртимъ  словомъ  Роксана  протянула  руку> 
чтобъ  сдернуть  покрывало  съ  головы 
Нурмеки,  но  та  проворно  ее  останови- 
ла: «нѣтъі  нѣтъ,  Роксана!  это  запреще- 
ніе  во  всей  силѣ  его,     и   даже  строже 
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прежняго!..»  Веселость  Роксаны  утих- 
ла. Она   сѣла  на   подушки     близь  Нур- 

меки     и     не    отвѣчала     на  ласки  ея 

«Что  съ  тобою,  Роксаночка?  неужели 
ты  сердишься?  какое  ты  дитя  однакоже ! 
развѣ  я  могу  снять  покрывало,  когда 
проклятіе  матери  угрожаетъ  мнѣ  за  та- 
кое неповиновеніе?» 

«Ты  все  увеличиваешь,  Нурмека!.. 
вогь  видишь  что  мать  твоя  простила 
наши  свиданія  и  еще  позволила  ихъ, 
а  вѣдь  тоже  запрещала  прежде;  такъ 
и  съ  покрывал омъ,  она  не  велитъ  ски- 
дать, а  еслибъ  случилось  что  какъ  ни- 
будь оно  упало  съ  головы,  тогда  так- 
же какъ  и  теперь,  отдастъ  тебѣ  на  во- 
лю носить  его  и  не  носить  когда  за- 
хочешь. » 

«Полно  же,  Роксана!.,  на  что  тебѣ 
лице  мое?.,  вѣдь  ты  его  знаешь?.,  пом- 
нишь?., четыре  года  тому  пазадъ  мы 
обѣ  не  носили  покрывала,  и  ты  смот- 
рѣла  на  меня  сколько  хотѣла,..  чегожъ 
тебѣ  еще?.,  я  все  таже.» 
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кУжъ  вѣрио  не  то;  тогда  ты  была 
маленькая,  а  теперь  не  много  ниже 
Сулеймана!.. » 

«Какой  вздоръ!»  сказала  смѣясь  Нур- 
мека:  «Сулейманъ  великанъ,  а  я  толь- 
ко матери  своей  выше  головою. » 

«Это     мало!     мать     твоя     высокаго 
роста. » 

«А  я  выше  ее,  вотъ  и  все!» 

«Воля  твоя  Нурмека,  можетъ  быть, 
это  отъ  длиннаго  платья  нашего,  но 
только  ты  кажешься  мнѣ  очень  мало 
ниже  Сулеймана,  у  тебя  богатырскій 
росгь. » 

«Ты  что-то,  милая  Роксаночка,  часто 
начала  находить  во  мнѣ  богатырства 
всякаго  рода:  то  сила  у  меня  богатыр- 
ская, товидъ  геройскій,  то  опять  ростъ 
богатырскій!..  А  знаешь  ли  отъ  чего 
это  тебѣ  все  такъ  кажется?» 

«Огь  чего?» 

«Отъ  того,  что  ты  сама  еще  очень 
нала  и  слабосильна;  помнишь  ли,  какъ 
гы  удивилась,  когда    я  потрясла  садо- 
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вую  калитку  и  она  упала?» 

«Очень  помню!  но  ктожъ  бы  и  не 
удивился  этому?  такую  силу  руки  одинъ 
только  Сулейманъ  имѣетъ. » 

«Опять  Сулейманъ,  въ  цѣломъ  свѣтѣ 
у  тебя  только  мы  двое  предметы  удив- 
ленія — я,  да  Сулейманъ...  Однакожъ  я 
не  кончила;  я  хотѣла  досказать  тебѣ  ѳ 
двери;  знаешь  ли  отъ  чего  она  такъ 
скоро  уступила  богатырской  силѣ  моей? » 

«А  отъ  чего?» 

«Отъ  того,  что  задвижки  были  пере- 
йдены ржавчиною,  а  дерево,  въ  кото- 
ромъ  укрѣплены,  сгнило;  это  была  та 
кая  дверь,  которую  бы  и  ты  могла  от- 
толкнуть, еслибъ  только  захотѣла  это- 
го. Что  ты  качаешь  головою?» 

«Не  вѣриться  мнѣ,  Нурмека,  чтобъ 
такъ  было;  помнится,  дверь  упала  съ 
грохотомъ  и  трескомъ,  какъ  бы  отор- 
ванная сильнымъ  порывомъ  вѣтра. » 

«Ну,  оставимъ     это,    пусть     будегь 
такъ,  какъ  ты  думаешь;  гдѣ  твоя  лю 
тня?..» 
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*Вотъ  здѣсь...  Ахъ,  милая  Нурмека* 
спой  ту  пѣсню,  въ  которой  есть  что-то 
о  нашей  Царицѣ  Сумбекѣ!..  Я  никогда 
не  могу  забыть  какъ  ты  пѣла  ее  по 
приказанію  матери  своей;  это  было  въ 
комнатѣ  покойнаго  дѣда  нашего  предъ 
собраніемъ  всѣхъ  гостей  его  и  твоихъ 
жениховъ,  милая  Нурмека.» 

«Я  лѣла  не  одинъ  разъ  въ  продол- 
женіе  зеина;  дѣдушка  любилъ  слушать 
меня;  онъ  говорилъ,  что  голосъ  мой 
дѣлаетъ  на  него  такое  впечатлѣніе,  ко- 
тораго  онъ  не  можетъ  ни  опредѣлить, 
ди  объяснить  словами;  что  при  звукахъ 
моего  голоса,  онъ  опять  юноша,  опять 
Датаринъ  царства  Казанскаго!..» 

«Чего  жъ  ты  вздыхаешь   Нурмека?» 

«Ничего,  милая  Роксана!» 

Нурмека  стала  пробовать  инструментъ, 
я  Роксана  продоля^ала  говорить:  с<а  я 
такъ  знаю  отъ  чего  ты  вздохнула, 
знаю,  что  тебѣ  пришло  на  умъ...» 

«Мудрено  тебѣ  знать  это,  милая  Ро&- 

на!» 


сак 
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«Право  знаю — хочешь  скажу?» 

«Скажи!» 

«Ты  вспомнила  оскорбительный  воп- 
росъ,  который  мать  твоя  сдѣлала  кня- 
зю Рашиду. » 

«Рашиду?  я  что-то  не  помню  этого.» 

«Притворяется  Нурмека!  я  думаю, 
ты  никогда  не  забывала  этого. » 

«Ужъ  не  ревнуешь  лп  ты  меня  къ 
этому  князю,  Роксана?  Клянусь  тебѣ 
нашею  дружбою,  что  я  еще  одной  ми- 
нуты не  посвятила  на  помышленіе  о 
всѣхъ  женихахъ  моихъ  и  о  князѣ  Ра- 
шидѣ,  въ  томъ  числѣ...  я  думаю  толь- 
ко о  тебѣ  Роксана  и  люблю  только 
тебя. » 

Роксана,  довольная  отв&томъ  милой 
своей  Нурмеки,  прилегла  къ  пей  на 
грудь  и  ласками  своими  мѣшала  ей  иг- 
рать на  лютнѣ. 

«Подожди  минуту,  моя  Иурмека,  я 
только  разскажу,  что  сказала  мать  твоя 
Рашиду,  если  ты  въ  самомъ  дѣлѣ  за- 
была   объ  этомъ.     Слушая  пішіе  твое, 
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въ  которомъ  точно  есть  что-то  не  зем- 
ное, многіе  изъ  гостей  нашихъ  были 
очень  разетроганы;  но  всѣхъ  болѣе  Ра- 
шидъ;  онъ  тщетно  старался  скрыть  силь- 
ное волнеиіе  духа,  измѣненіе  лица  и  не- 
вольный трепетъ  измѣняли  ему...  Мать 
твоя  вдругъ встала:  с< не  гнѣвъ  ли  волну- 
етъ  грудь,  облеченную  въ  мундиръцаря 
Московскаго?  въ  такомъ  случаѣ  напрас- 
но добровольный  подданный  Россіи  при- 
ходитъ  слушать  пѣень  о  доблестяхъ 
царицы  Казанской!..» — Рашидъ  въ  сты- 
ди, изумленіи,  встаетъ,  хочетъ  гово- 
рить, слова  замираютъ  на  устахъ;  онъ 
ссъ  гнѣвомъ  хватаетъ  себя  за  грудь, 
какъ  будто  желая  сорвать  одѣяніе,  ко- 
торымъ  его  укоряютъ...  «Мать  Нурме- 
ки,»  говоритъ  онъ  наконецъ,  и  глаза 
его  блистаютъ  тѣхмъ  невыносимымъ 
огнемъ,  котораго  такъ  много  вътвоихъ, 

илая    подруга   моя:     «мать     Нурмеки! 

огу  тебя  увѣрить,  что  въ  груди,  за- 
крытой Русскимъ  одѣяніемъ  и  трепе- 
щущей теперь     отъ  незаслуженнаго  ос- 
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корбленія,  бьется  сердце  Татарина  цар- 
ства Казанскаго!..»  Ранга  дъ  выше  д-ъ, 
въ  собраніи  настала  тишина  могильная; 
тетушка  была,  кажется,  недовольна 
собою,  нод^дъ  твой  скоро  возстановилъ 
согласіе ,  заставивъ  тебя  играть  и 
пѣть  что-то  нѣжное;  гости  пришли 
въ  восторгъ,  опять  раздались  похва- 
лы твоему  голосу,  а  о  Рашидѣ  забыли 
всѣ,  или  по  крайности  дѣлали  видъ, 
что  забыли. » 

«Теперь  я  вспомнила  этотъ  -случай; 
но  мнѣ  кажется,  милая  Роксана,  что 
ты  смешиваешь  время,  это  было  послѣ 
зеина;  Князья  М*  *  *  и  нисколько  дру- 
гихъТатаръ  иріѣхали  къ  дѣду  убѣждать 
что  бъ  не  откладывать  моего  замужства 
до  будущаго  праздника,  или  по  крайности 
сказать  имъ,  какой  именно  калымъ  хо- 
четъ  за  меня  мать  моя,  и  тогда-то 
князь  Рашидъ,  обидясь  вопросомъ  ея, 
въ  самомъ  дѣлѣ  нѣсколько>  оскорбитель- 
ньшъ,  отвѣчалъ  какъ  ты  пересказала, 
и  тотчасъ  уѣхалъ;  съ  того  времени  щі- 


175 

чего  объ  немъ  не  слышно*» 

Вечеромъ  Нурмека  возвратилась  домой, 
все  тѣмъ  же  потайнымъ  ходомъ;  онъ  былъ 
ей  дорогъ  какъ  ея  собственное  отры- 
тіе!  Какъ  путь  проводившій  ее  къ  мину- 
тамъ  счастія,  къ  ласкамъ  и  поцалуямъ 
ея  милой  Роксаночки.  Отворя  дверь  ма- 
леиькаго  кабинета,  Нурмека  увидѣла, 
что  розовая  занавѣска  уже  отдернута, 
и  мать  ея,  погруженная  въ  задумчивость, 
сидитъ  на  ея  подушкахъ.  .  .  Нурмека 
обняла  ее  съ  нѣжностію. 
«  Ты  счастлива,  дитя  мое,  это  я  вижу!»,  но 
теперь,  Нурмека,  настало  время  важное!,  я 
объяснилась  съ  твоими  искателями  иблаго- 
дареніе  Аллаху!.,  всё  закипѣло  мужест- 
вомъ!. .  ее  достойная  мать! »  восклицали  они, 
окруживъ  меня:  «достойная  мать  прелест- 
ной Нурмеки,  благодаримъ  тебя  за  твою 
благородную  увѣренность  въ  готовности 
нашей  свергнуть  иго  Русское!.,  доблест- 
ная Татарка  прійми  клятву  нашу^  что 
мы  не  иначе  явимся  къ  тебѣ  требовать 
награды — обладанія  прекрасною  Нурме- 
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кою,  какъ  съ  тѣмъ  калымомъ,  который 
ты  назначила — съ  ключами  отъ  воротъ 
царства  Казанскаго! » 

«А  я,  любезная  мать,  ужели  останусь 
праздною,  при  этомъ  всеобщемъ  поры- 
вѣ  мужества  нашего  народа?  ужели  я 
все  еще  должна  быть  подъ  покрыва- 
ломъ  ?  » 

«Непроницаемее  нежели  когда  нибудь 
должно  быть  твое  покрывало,  милая 
Нурмека!..  самыхъ  стѣнъ  должна  ты 
остерегаться,  на  непроницаемости  по- 
крывала основанъ  успѣхъ  нашего  вели- 
каго  предпріятія,  потому  что  онъ  за- 
виситъ  отъ  единодушія  дѣйствующихъ 
лицъ.  » 

«Но  ты  говорила,  любезная  мать,  что 
теперешній  зеинъ  положитъ  конецъ 
всѣмъ  тайнамъ,  которыя  окружаютъ  ме- 
ня почти  со  дня  рожденія;  зеинъ  на- 
сталъ,  а  покрывало  мое,  крѣпче  неже- 
ли когда  нибудь,  утверждается  на  го- 
лове моей! 

«Зеинъ    насталъ,    но   не  прошелъ!.. 
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впрочемъ  я  не  назначала  дня,  когда 
именно  возвращу  тебѣ  свободу,  но  толь- 
ко сказала,  что  возвращу  непременно, 
и  это  не  можетъ  быть  иначе;  теперь 
выслушай  Нурмека,  и  соображайся  въ 
точности  съ  моими  настав леніями:  пока 
гости  отца  твоего  пробудутъ  здѣсь,  ста- 
райся какъ  можно  рѣже  показываться 
на  глаза  ихъ,  и  хотя  бъ  это  навлекло 
тебѣ  гнѣвъ  отца,  но  не  повинуйся  ему; 
если  онъ  прикажетъ  тебѣ  пѣть  предъ 
твоими  женихами,  найди  предлогъ  къ 
этому  непослушанію;  особливо  я  жела- 
ла бы,  что  бъ  ты  никогда  не  проходи- 
ла мимо  ихъ...  Обѣщайся  же  мнѣ,  Нур- 
мека,  исполнить  все,  чего  я  требую,  не 
разбирая  и  не  разыскивая  для  чего  это 
такъ,  а  не  иначе.  » 

«Боюсь,  любезная  мать,  чтобъ  безу- 
словное повиновеніе  волѣ  вашей  не  сде- 
лалось невозможными  какъ  осмѣлюсь  я 
сказать  отцу,  что  не  имѣю  желанія 
пѣть  или  играть,  если  онъ  этого  по- 
требу етъ?.  ,  » 
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« Я  уже  сказала:  найди  предлогъі.^ 
болѣзнь,  обѣтъ  какой  нибудь!.,  но  все- 
го лучше:  поди  на  все  время  хлопотъ 
и  празднества  къ  Роксанѣ. »  «Роксана 
хотѣла  пріѣхать  ко  мнѣ  на  весьзеинъ. » 
«Ну,  такъ  будь  съ  нею  въ  своей  ком- 
натѣ.  » 

«Л  смотрѣть  на  игры  развѣ  не  пой- 
демъ  ?  » 

«Тогда  увидимъ,  дитя  мое,  до  зеина 
еще  пять  дней;  надѣюсь,  что  ты  столь- 
ко любишь  мать  свою,  что  исполнишь 
ея  приказанія  и  тогда,  если  бъ  разумъ 
твой  находнлъ  ихъ  не  со  всѣмъ  осно- 
вательными. » 

Игры  начались  и  кончились  безъ  осо- 
бливыхъ  приключеній;  Нурмека  и  Рок- 
сана присутствовали  на  нихъ,  но  онѣ 
сидѣли  въ  своей  повозкѣ,  стоявшей  так- 
же, какъ  и  многихъ  другихъ  женщинъ 
экипажи,  на  возвышеніи,  съ  котораго 
имъ  очень  удобно  было  видѣть  все,  не 
опасаясь  быть  обезпокоенными  какимъ 
либо  непредвидѣнньшъ  случаемъ,   какъ 
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было  на  прошлом*  зеіииѣ.' 

Женихи  Нурмеки,  одушевленные  при- 
еутствіемъ  красавицы  и:  великимъ  пред- 
пріятіемъ,  отъ  часу  сильнѣе  разгорав- 
шимся въ  душѣ  ихъ,  оказывали  чудеса 
ловкости,  силы  и  проворства;  Сулей- 
манъ,  какъ  и  прежде*  остался  побѣдите- 
лемъ,  и  тѣмъ  легче,  что  достойный 
силы  его  противникъ,  князь  Рашидъ> 
не  пріѣхалъ  на  зеинъ. 

Въ  послѣдній  день  праздника,  къ  ве- 
черу, всѣ  гости  отправились  въ  домъ 
отца  Нурмеки,  для  успокоены,  пирше- 
ства и  совѣщанія  о  ходѣ  ихъ  дѣйствій, 
въ  замышляемомъ  предпріятіи.  Ахметъ 
былъ  изъ  первыхъ,  который  перехо- 
дилъ  отъ  удивленія  къ  восторгу,  отъ 
восторга  къ  удивленію,  узнавъ  какой 
калымъ  потребовала  Кизбекь  за  дочь 
свою...  «Теперь  я  покоенъ,  милая  же- 
на моя,»  говорилъ  оиъ,  обнимая  ее: 
«вѣрно  красота  Нурмеки  необычайна, 
когда  ты  за  обладаніе  ею  назначила 
такую  прекрасную  и  великую  цѣну.в* 
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Кизбекь  пригласила  какъ  и  прежде 
всѣхъ  женщинъ  отдохнуть  и  освѣжить- 
ся  у  нее  въ  саду;  какъ  и  прежде  пред- 
ложила имъ  въ  изобиліи  всякаго  рода 
угощенія,  работницы  ея,  также  какъ 
и  въ  прошлый  зеинъ,  носили  огромный 
блюда  и  миски  съ  салмою,  бараниною, 
развареннымъ  пшеномъ  и  всякаго  рода 
и  сорта  молокомъ...  Ни  одна  изъ  ста- 
рухъ,  бывшихъ  въ  этомъ  саду  прошлый 
праздникъ,  не  умерла;  всѣ  они  благо- 
получно дожили  до  другаго,  и  всѣ  при- 
шли теперь  опять  на  прежнее  мѣсто, 
усѣлись  на  немъ  прежнимъ  порядкомъ; 
съ  прежнимъ  аппетитомъ  принялись  все 
пить  и  ѣсть,  съ  прежнею  злобою  пори- 
цать Кизбекь  и  дѣлать  нелѣпыя  заклю- 
чения о  Нурмекѣ. 

«Какова,»  начала  говорить  одна  изъ 
старухъ,  которую  подозрѣвали  въ  зна- 
ніи  волшебства:  «какова  нѣжная,  дели- 
катная дѣвица — красавица  Нурмека?.. 
каковъ  ростъ?..  развѣ  красавицы  бы- 
ваютъ  трехъаршинной  вышины , . .  неу- 
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жели  это  чудовищное  отличіе  причи- 
тается въ  красоту?.,  развѣ  только  одна 
Кизбекь  такъ  думаетъ ! . ,  » 

«Нѣть,  видно  и  она  не  такъ  думаетъ; 
видѣли  вы  что  дочь  ея  не  смѣла  встать 
изъ  повозки?.,  отъ  начала  и  до  конца 
игръ  все  сидѣла  въ  ней  съ  Роксаною. » 

«Аллахъ  насылаетъ  затмѣніе  на  умъ 
людей  гордыхъ:  еслибъ  Кизбекь  имѣла 
какое  нибудь  соображеніе,  то  вѣрно  не 
позволила  бы  Роксанѣ  быть  вмѣстѣ  съ 
Нурмекою. » 

«Для  чего?  » 

«Какъ  для  чего?.,  для  того,  чтѳбъ 
близъ  этой  прелестной  девочки,  дочь 
Кизбеки  не  казалась   гигантомъ. » 

«Но  вѣдь  онѣ  обѣ  сидѣли,  какъ  же 
ты  могла  видѣть  ростъ  ихъ?» 

«Но  вѣдь  онѣ  не  въ  повозкѣ  же  въе- 
хали въ  комнаты!  онѣ  встали  изъ  нее 
у  крыльца,  тогда  я  и  замѣтила,  что 
Нурмека  на  цѣлый  аршинъ  выше  Рок- 
саны. » 

«Аллахъ    помилуй!  я  сначала    было 
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усушгадась  повѣрить,     потому,  что  онѣ 

поѣхали     впередъ,  и  ни  тебѣ,    ни   мнѣ 

нельзя  было  увидѣть  такъ     далёко  не- 

большаго     различія  въ  ростѣ;     но     ар- 

шинъ!..  этого  довольно  чтобъ     увидѣть 

за  три  версты   разстояніемъ,    не  только 

въ  одной...  Дивныя    вещи  творятся  на 
евѣтѣ  этомъ  ! » 

«Мнѣ  ни  кого  такъ  не  жаль,  какъ 
храбраго  и  прекраснаго  Су леймана! . . . 
съ  какимъ  восторгомъ  летѣлъ  онъ  ук- 
лонить побѣдоносное  копье  свое  предъ 
великаномъ — Нурмекою;  какъ  благород- 
но, какъ  величаво  онъ  дѣлалъ    это!..» 

«Да!  жаль  подумать,  что  храбрѣйшій 
и  прекраснѣйшій  Татаринъ  горитъ  лю- 
бовію  къ  дѣвицѣ,  въ  которой  ничто 
такъ  не  подвержено  сомнѣнію ,  какъ 
красота  ея,  и  которой  безобразію  есть 
очевидные  признаки:  ея  чудовищный 
ростъ...  и...»  Старуха,  не  находя  что 
еще  присоединить  къ  росту,  послѣ  пѣ- 
сколькихъ:  «и»  замолчала, 

«Не  знаешь  ли  Зкшша>»    спрашива- 
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ли  ее  другіе:  «за   кого,    наконецъ,  по-^ 
молвили  Нурмеку?» 

«Мать  хочетъ  отдать  за  Сулеймана, 
а  отецъ  за  князя  Рашида;  а  кто  изъ 
нихъ  поставитъ  на  своамъ,  Аллахъ 
одинъ  то  вѣдаетъ. » 

«Кто  знаетъ  Кизбекь,  тотъ  и  безъ 
помощи  Аллаха  можетъ  угадать,  что* 
она  возметъ  верхъ. » 

«Такъ  стало  у  насъ  скоро  будетъ 
свадьба?» 

«Надобно  такъ  думать!..» 

«Чтожъ  тутъ  дурнаго,  любезный  Су~ 
лейманъ?»  спрашивала  Кизбекь  молода- 
го  Татарина,  который  смотрѣлъ  на  нее 
съ  изумленіемъ  и  горестію:  «что  дур- 
наго въ  томъ,  чтобъ  взять  силою  дань 
намъ  слѣдуемую;  вспомни  времена 
владычества  Татаръ!  если  кто  изъ  Рус- 
скихъ  князей  противился  платить  Хану 
положенную  дань,  то  ее  брали  силою! 
отнимали  съ  оружіеиъ  въ  рукахъК^ 
почему  жъ  теперь  эта  самая  мѣра  ка- 
жется тебѣ  противною  чести?  какъ  но- 
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жетъ  врагъ  царя  Московскаго  такъ 
странно,  такъ  неприлично  мыслить!... 
называть  разбоемъ  поступокъ,  который 
принесетъ  двойную  пользу  нашему  пред- 
пріятію:  дастъ  намъ  возможность  со- 
держать, одѣть  и  снабдить  оружіемъ 
нѣсколько  тысячъ  человѣкъ,  и  отни- 
метъ  ее  у  врага  нашего!..  Но,  можетъ 
быть,  я  говорю  совторымъРашидомъ?.» 
можетъ  быть,  Сулейманъ  въ  тайнѣ 
приверженъ  къ  сторонѣ  нашего  поко- 
рителя?.. Неужели  храброму  Сулейману 
пріятно  слыть  подданнымъ  Россіи?.. 
неужели  прошли  столѣтія  нашему  бѣд~ 
етвію  ипосрамленію,  что  мы  такъ  уже 
сдѣлались  равнодушными  къ  нимъ?... 
говори  Сулейманъ:  Татаринъ  Казанской 
ты,  или  подданный  царя  Московскаго?» 
»Что  мнѣ  сказать  тебѣ,  любезная 
мать?.,  я  готовъ  пролить  всю  кровь  мою 
для  возвращенія  прежняго  владычест- 
ва моего  народа;  готовъ  сдѣлать  это 
хотябъ  и  рука  прелестпон  Нурмеки  не 
была    мнѣ   наградою!     Но  употреблять 
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оружіе  противъ  людей,  исполняющихъ 
повелѣніе  своего  начальства,  ничего  не 
подозрѣвающихъ,  довѣрчиво  идущихъ 
мимо  нашихъ  селеній...  напасть  на 
нихъ;  лишить  жизни, — потому  что  они 
только  съ  жизнію  отдадутъ  то,  что 
ввѣрено  ихъ  охраненію...  прости  мнѣ, 
мать  Нурмеки,  что  я  назову  посту покъ 
этотъ  ужаснымъ!..  Хотя  я  врагъ  царю 
Московскому,  и  сію  жъ  минуту  готовъ 
обнажить  мѣчь  мой  противъ  него,  но  я 
врагъ  открытый!.,  я  не  сочту  застыдъ 
отнять  у  него  всю  его  казну,  если 
есть  возможность;  однако  жъ  я  сдѣлалъ 
бы  это  тогда  только,  когда  бъ  уже 
царь  зналъ,  что  я  врагъ  его!  но  теперь, 
когда  онъ  думаетъ,что  золото  его  про- 
возятъ  чрезъ  владѣнія  имъ  покорен- 
ныя,  что  оно  въ  совершенной  безопас- 
ности, неприкосновенно!  когда  онъ  такъ 
думаетъ  и  не  беретъ  тѣхъ  мѣръ,  какія  ну- 
жны были  бы  противъ  опасностей!  тогда 
напасть,  отнять,  разбить!.,  лишить  жиз- 
ни людей  почти  безоружныхъ,     а    чта 


186 

всего  ужаснее,  лишить  даже  и  тогда, 
когда  бъ  они  вовсе  не  сопротивлялись, 
потому  что  преждевременное  открытіе 
нашего  предпріятія  можетъ  быть  для 
насъ  очень  вредно,  можетъ  разрушить 
его,  а  такое  обстоятельство,  какъ  по- 
хищеніе  царскихъ  сокровищъ,  заставить 
взять  мѣры  и  скорыя  и  дѣятельныя. 
Это  не  скоро  узнаютъ  тотда  только, 
когда  ни  одинъ  человѣкъ  изъ  прово- 
жающихъ  этотъ  обозъ  не  останется  въ 
живыхъ!.,  это  ужасно,  любезная  мать!..» 
«Хотя  цѣль  оправдываетъ  средства, 
однако  жъ  я  нахожу  доводы  твои  ос- 
новательными, храбрый  Сулеймаиъ,  и 
нехотѣніе  участвовать  въ  этомъ,  какъ 
ты  называешь,  разбоѣ  достойиымъ  хва- 
лы; но  есть  обстоятельство,,  которое  въ 
этомъ  случаѣ  развяжетъ  тебѣ  руки:  бо- 
лѣе  мѣсяца  какъ  уже  у  насъ  дѣлают- 
ея  приготовленіл  къ  рѣшительному  уда- 
ру; какъ  ни  тайно  производится  все 
это,  но  нельзя  что  бъ  не  съѣхаться 
вмѣстѣ  лишній    разъ  всѣмъ    начальна- 
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камъ  этого  предпріятія;  нельзя  что  бъ 
иногда  сонгедшись  вмѣстѣ  не  разгова- 
ривали съжаромъ,  слишкомъ  уже  силь- 
нымъ  для  простаго  разговора!.,  нельзя 
чтобъ  заготовленіе  оружія ,  закупка 
его,  дѣлались  такъ  непримѣтно,  такъ 
исподоволь,  что  бъ  на  это  никто  и  ни- 
когда не  обратилъ  вниманія!..  Многіе 
изъ  главныхъ  начальников^  пылкіе, 
неосторожные  юноши,  которые  еъ  тру- 
домъ  удерживаютъ  воеторгъ  свой  и 
худо  скрываютъ  ненависть  въ  присут- 
ствіи  Руссихъ  сановниковь;  все  это  вмѣс- 
тѣ,  любезный  Сулейманъ,  разносится 
какимъ-то  глухимъ  невнятнымъ  шу- 
момъ,  но  который  заставилъ  однако  же 
мѣстныя  начальства  Русскія  принять 
мѣры  осторожности,  и  теперь  казна  За- 
камская  пойдетъ  подъ  сильнымъ  при- 
крытіемъ  довольно  большаго  отряда 
солдатъ;  и  такъ  теперь  ты  видишь,  лн> 
безный  Сулейманъ,  что  благородному 
оружію  твоему  будетъ  работа  достой- 
ная, и  что  казну  свою  царь  Московской 
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довѣряетъ  не  слабости,  робости  и  ску- 
доумію  угнетаемаго  имъ  народа, — но 
силѣ  своего  оружія,  храбрости  своихъ 
солдатъ!..  И  такъ  дѣйствуіі  храбрый 
Сулейманъ;  оправдан  опасенія  Русскихъ! 
они  право  лучше  объ  насъ  думаютъ, 
нежели  мы  сами  о  себѣ!..»  Кизбекь  за- 
молчала. 

Сулейманъ,  волнуемый  желаніемъ 
угодить  матери  обожаемой  имъ  Нурме- 
ки;  пристыженный  последними  ея  сло- 
вами, и  краснѣя  отъ  мысли  быть  въ 
числѣ  воиновъ,  избранныхъ  для  того, 
чтобъ  захватить  казну  провозимую  въ 
Москву  ,  — не  зиалъ  что  отвѣчать. . . . 
Онъ  старался  убѣдить  себя,  что  нена- 
видя царя  Московскаго,  рѣшась  поднять 
противъ  него  знамя  бунта,  онъ  не  дѣ- 
лаетъ  ничего  противнаго  законамъ  чес- 
ти, отнимая  богатство  врага  своего;  это 
право  войны!..  На  всѣ  эти  доводы внут- 
ренній  голосъ  говорилъему,  чтоотнятіе 
казны  будетъ  ничто  иное  какъ  разбой!., 
ее  Хотя  бъ  это  было  днемъ  по  крайности  >  въ 
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открытомъ  мѣстѣ,  думалъ  Сулейманъ, 
все  было  какъ-то  сноснѣе  для  меня,., 
а  то  въ  лѣсу  дремучемъ,  въ  тѣсномъ 
мѣстѣ  и  ночью!.,  какъ  же  иначе  напа- 
даютъ  разбойники!.,  но  какъ  сказать 
это  Ахмету?..  онъ  начальникъ  нашего 
отряда...  это  его  распоряженіе;  сыновья 
его  всѣ  согласны!.,  даже  Нурмека!..  о 
какъ  это  прискорбно  душѣ  моей!.,  да- 
же Нурмека  не  содрогнулась  ни  сколь- 
ко, когда  одинъ  изъ  братьевъ  ея  ска- 
залъ,  что  при  лунномъ  свѣтѣ  также 
мѣтко  можно  поражать  прямо  въ  серд- 
це, какъ  и  днемъ!..  Я  невольно  вспом- 
нилъ  слова  сумасшедшей  Фатьмы : 
«кровь  не  красна  при  лунномъ  свѣтѣ!..» 
Не  было  ль  это  предсказакіемъ?» 

«  Какое  жъ  твое  рѣшеніе,  Сулейманъ?  » 
спросила  Кизбекь  молодаго  Татарина, 
наскучивъ  его  молчаніемъ:  «готовъ  ли 
ты  сопутствовать  отцу  Нурмеки,  въего 
опасномъ  предпріятіи,  или  оставить 
стараго  Ахмета  одного  съ  сыновьями 
совершить  дѣло,  недостойное  твоей  силь- 
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ной  руки...»  Не  столько  въ  словахъ, 
сколько  въ  голосѣ  и  видѣ  матери  Нур- 
мекиной  отзывались  иронія  и  досада; 
это  было  ново  для  Сулепмана,  и  тѣмъ 
мучительиѣе,  что  прежде  Кизбекь  па- 
зывала  его  сытюмъ,  честію  народа  сво- 
его, опорою  и  утѣхою  старости  своей; 
что  она  совсѣмъ  не  такъ  мыслитъ  о 
дѣлѣ,  на  которое  рѣшились  Ахметъ  и 
сыновья  его,  что  она  считаетъ  его  ие- 
обходимьшъ  для  того,  что  бъ  главное 
ихъ  предпріятіе  имѣло  усиѣхъ,  потому 
что  оно  могло  разрушиться  отъ  недо- 
статка средствъ,  зависящихъ  непосред- 
ственно отъ  денегъ!  такъ  мыслитъ  Киз- 
бекъ,  и,  можетъ  быть,  мыслитъ  спра- 
ведливо; а  онъ,  чья  рука  одна  сильнѣе 
всего  отряда,  назначеннаго  въ  это  ноч- 
ное нападеніе,  онъ  откажется!  онъ  пре- 
доставитъ  сѣдую  голову  Ахмета  острію 
сабель  Русскихъ!..  могущая  рука  Сулей- 
мана  останется  въ  бездѣйствіи!..  Сулей- 
манъ  будетъ  дожидаться  дома  чѣмъ 
кончится  дѣло,     съ  котораго,     можетъ 
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быть,  не  возвратится  отецъ  Нурмеки!.* 
Юный  Татаринъ  затрепеталъ  отъ  своего 
гибельнагопредположенія.  Кизбекь  видѣ- 
ла  сильное  волненіе  духа  его  и  угадала 
свою  побѣду,  и  что  бъ  сдѣлать  ее  вѣрнѣе, 
рѣшилась  дать  ему  свободу  обдумать  и 
тогда  уже  сказать  на  что  рѣшается. 

«Любезной  сынъ!»  сказала  она,  взявъ 
его  за  руку  и  прижимая  ее  къ  груди 
своей:  «одна  только  эта  рука  можегъ 
потрясти  силу  Русскую,  она  одна  раз- 
шибетъ  наши  оковы,  ей  одной  назна- 
чено взять  ключи  отъ  воротъ  Казани! 
Я  въ  этомъ  увѣрена,  и  охотно  освобо- 
дила бы  тебя  отъ  похищенія  казны 
царевой,  но  кому  жъ  я  ввѣрю  жизнь 
моего  Ахмета,  какъ  не  тебѣ?  и  най- 
дешь ли  ты  въ  душѣ  своей  столько  же- 
стокосердія,  чтобъ  оскорбить  гордость 
отца  Нурмеки,  не  взявъ  участія  въ  под- 
виги, который  онъ  не  считаетъ  низ- 
кимъ,  и  сверхъ — того  находитъ  совер- 
шенно необходимымъ?,.  Обдумай  это, 
милый  сьшъ,  и  ты  самъ  увидишь,  что 
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унизительнее  несравненно  для  тебя  бу- 
детъ  отказаться  отъ  ихъ  предпріятія 
нежели  взять  въ  немъ  участіе;  помни 
только,  что  ты  возмешь  силою  оружія 
то,  что  принадлежите  нашему  врагу, 
врагу  бога  нашего  и  утѣснителю  наро- 
да, нѣкогда  имъ  повелѣвавшаго;  что 
это  пріобрѣтеніе  необходимо  для  даль- 
нѣйшихъ  успѣховъ  нашего  замысла; 
что  тутъ  нужна  храбрость,  сила;  что 
старый  отецъ  Нурмеки  можетъ  поте- 
рять жизнь  въ  этой  сшибкѣ;  что  ты 
не  найдешь  другаго  оправдапія,  оста- 
ваясь дома,  кромѣ  такого,  которое  во- 
оружитъ  противъ  тебя  и  мужа,  и  де- 
тей моихъ!  Я  уже  не  говорю  о  Нур- 
мекѣ;  душа  ея  полна  геройства,  и  я 
не  знаю  какъ  устоять  противъ  прозьбъ 
ея;  въ  одеждѣ  воина  сопровождать  от- 
ца въ  его  опасный  путь;  такъ  ты  ли, 
доблестный  Сулейманъ,  останется  въ 
бездѣйствіи,  котораго  и  юная  дѣва 
стыдится !..» 
Сулейманъ  пораженный    могъ  только 
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воскликнуть:  «какъ!  и  Нурмека!..» 

«Да,  сынъ  мой,  и  Нурмека;  шест- 
надцатилетнее юное  существо  желало 
бы  содѣйствовать  разторженію  оковъ 
ея  племени,  не  разбирая  такъ  строго 
средствъ,  какъ  тодѣлаетъ  теперь  храб- 
рѣйшій  изъ  нашего  народа. » 

«Повинуюсь  тебѣ,     мать  Нурмеки!..» 
только     это  могъ  сказать  Сулейманъ,  и 
въ  ту  же  минуту  выше  л  ъ.  Его  разумъ, 
сердце,    понятіе    о  чести — все  возстава- 
ло  противъ   ночнаго    похода,     которому 
надобно  быть  чрезъ  двѣ  недѣли!..    Из- 
і  вѣстно  уже,  что  въ    это  время  обыкно- 
;  венно  везутъ  подати  и  другія  сокровища 
большая   дорога,    въ    пятидесяти    вере- 
1  тахъ  отъ  селенія   Токтаръ,    пролѣгаетъ 
I  чрезъ  дремучій     лѣсъ;     надобно    дожи- 
даться   этого    обоза,    въ    чащѣ,    выско- 
чить! напасть!  разбить!  убитъ!. .  о,  Аллахъ! 
Аллахъ!..  неужели  немогли  бъ  мы  обой- 
тись безъ    этого  адскаго  пособія!*.  неу- 
жели  всѣ  мы  не  могли  собрать  суммы, 
|  равной  всему,  чѣмъ  обладаетъ  царь  Мо- 

ЧАСТЪ   I.  9 


т 

сковской,  или  покрайности  хоть  тому, 
что  надѣются  получить  отъ  этого  раз- 
боя!.. Какъ  я  назову  это  иначе?.,  какъ 
можно  назвать  иначе  прикрытіе?..  от- 
рядъ?..  но  что  значить  этотъ  отрядъ 
противъ  смѣлыхъ  ихрабрыхъ  Татаръ?.. 
о  молодость!.,  впервые  нарекаю  на 
тебя!...  въ  первый  разъ  ты  зло!... 
Если  бъ  я  имѣлъ  лѣта  Ахмета,  голосъ 
мой  былъ  бы  уваженъ!..  я  вразумилъ 
бы  ихъ,  что  прежде  надобно  бы  было 
прійдти  къ  воротамъ  Казани,  прежде 
надобно  что  бы  царь  Московской  зналъ, 
что  народъ,  имъ  покоренный  и  угнѣта- 
емый,  хочетъ  свергнутъ  свое  иго!., 
прежде  надобно  начать  враждебныя 
дѣйствія,  чтобъ  отнять  наше  царство, 
и  тогда  уже  отнимать  все  то,  что  встре- 
тишь принадлежащее  врагу  нашему..» 
Но  Нурмека!  ахъ,  при  этомъ  имени  иду, 
куда  оно  ведетъ!..» 

«Куда  жъ  уѣхалъ  братъ  твой,  Рок- 
сана?» спрашивала  Нурмека  юную  под- 
ругу свою     на  другой   день     разговора 
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Сулеймана  съ  ея  матерью. 

«Не  знаю,  милая  Нурмека;  вѣдь  онъ 
часто  уѣзжаетъ  и  не  сказываетъ  мнѣ 
куда. » 

«Однакожъ  теперь,  когда  всѣ  гото- 
вятся къ  важному  дѣйствію,  не  время, 
кажется,  отлучаться   отъ  своего  дома. » 

«Почему  ты  все  это  знаешь,  Нурме- 
ка? ты,  кажется,  сама  готова  пристать 
ко  всѣмъ  этимъ  безпокойнымъ  людямъ! 
Аллахъ  помилуй!.,  я  такъ  боюсь  гля- 
дѣть  на  нихъ;  особливо  когда  они  на- 
чну тъ  разговаривать  объ  чемъ-то,  вид- 
но очень  близкомъ  сердцу  ихъ,  тогда  ихъ 
тѣло-движенія,  голосъ,  взгляды  наво- 
дятъ  ужасъ  на  меня,  и  я  бѣгу  спря- 
таться за  свою  занавѣску. » 

«Ты  ребенокъ,  Роксана...  въ  этихъ 
грозныхъ  тѣлодвиженіяхъ,  пламенныхъ 
взг  ляд  ахъ,  громкомъ  го лосѣ  проявляют- 
ся герои,  которые  возвратятъ  намъ 
давнюю  нашу  славу. » 

«Стало — быть  ты  знаешь  что  они  за- 
мышдяютъ?» 
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«Знаю,  Роксана.» 

«Ну,  такъ  скажи  же  и  мнѣ,  чтобъ 
и  я  знала. » 

«Нельзя,  Роксаночка,  ты  еще  очень 
молода. » 

«А  ты?» 

«Я  старѣе  тебя,  да  сверхъ  того,  я 
тутъ  главное  лице. » 

«Вотъ  еще  новость!  не  потому  ли  ты 
тутъ  главное  лице,  что  втѣ  эти  краси- 
вые богатыри,  съ  огненными  глазами 
и  сильными  руками,  твои  женихи?» 

«Ни  почему  больше,  моя  Роксаночка! 
я  ихъ  царица,  а  ты  моя. » 

«Однако  жъ  они  предъ  своею  цари- 
цею не  таятся,  а  ты  предо  мною  скры- 
вается, какъ  предъ  самымъ  опаснымъ 
врагомъ. » 

Роксана,  не  'думая,  сказала  правду. 
Нурмека,  которой  умъ  и  твердый  духъ 
ушли  далёко  впередъ  ея  возраста,  боя- 
лась ввѣрить  важную  тайну  Роксанѣ, 
хотя  и  любила  ее  болѣе  жизни  своей; 
$ѣвочка    эта  казалась  .  ей  тѣмъ,     чѣмъ 
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была  въ  самомъ  дѣлЬ — кроткимъ  и  бояз- 
ливымъ  ребенкомъ,  способнымъ  къ  од- 
ной только  нѣжности  и  ужасающимся 
всего,  что  выходило  изъ  круга  обыкно- 
венныхъ  дѣйствій. 

Между  тѣмъ  внимательность  Кизбекь 
съ  безпокойствомъ  елѣдила  отъ  часу 
усиливающуюся  привязанность  Нурме- 
ки  къ  Роксаиѣ;  онѣ  были  неразлучны; 
одно  только  могла  выпросить  испу- 
і  ганная  Кизбекь  у  своей  дочери,  что  бъ 
она  всегда  ночевала  дома,  представ  я 
ей  неприличіе  оставатться  на  ночь  въ 
домѣ,  гдѣ  хозяинъ  молодой  и  холостой 
мущина;  хотя  Бурмека  и  знала,  что 
не  эта  причина  пугаетъ  мать  ея;  но 
желая  успокоить  ея  опасенія,  обѣщала 
никогда  и  ни  въ^какомъ  случаѣ  не  но- 
чевать у  Роксаны. 

Двѣ     недѣли     оставалось     до     того 

времени,     въ     которое     должно     было- 

обозу      проходить     мимо      мѣста ,      из- 

браинаго     и     назначепннаго    Ахметомъ 

І  для   того,  что  бъ  взять  свою  дань,  кото- 
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руи>  перестали  платить  имь.  Такой 
оборотъ  давали  они  этому  дѣлу,  кото- 
раго  гнушался  Сулейманъ.  Этотъ  по- 
слѣдній,  рѣшился  участвовать  въ  немъ 
потому,  что  это  было  одобряемо  Нур- 
мекоюу  но  не  въ  силахъ  заглушить  во- 
пля своей  совѣсти,  хотѣлъ  до  на- 
значенная времени  объѣхать  окрестно- 
сти и  перемѣною  мѣста  разсѣять  ни- 
сколько мрачныя  мысли,  которыя  пре- 
слѣдовали  его  со  дня,  какъ  старый 
Ахметъ  сообщилъ  ему  планъ  свой:  а  За- 
хватить казну  цареву,  и  употребить 
на  необходимый  потребности  для  со- 
держанья воііска. »  Въ  это-то  время  Су- 
лейманъ откры лъ  пустынный  рай  на 
берегу  Камы. 

Лодка  цлыла  тихо  вдоль  по  теченію 
рѣки,  и  юноша  отъ  часу  болѣе  погру- 
жался въ  мысли;  прекрасный  берегъ 
уже  скрылся  изъ  виду;  мѣсяцъ  уже 
взошелъ  высоко;  рѣка  кппѣла  сереб- 
ромъ;  слова  Фатьмы:  «кровь  не  красна 
при  лунномь  свѣтѣ!.к    невольно    тѣсші* 
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лись  въ  памяти  молодаго  человека.  Онъ 
старался  не  думать  объ  нихъ,  но  онѣ 
сами  собою  говорились  громко  въ  умѣ 
его;  видя  что  ему  не  управиться  съ 
Фантомомъ  Фатьмы,  поющей  ему  на  ухо 
свои  таинственныя  намеки,  Сулейманъ 
пересталъ  противиться >  и  отдался  вое- 
поминаніямъ,  наполнявшимъ  душу  его. 
Воображеніе  рисовало  ему  красоту  Нур- 
меки!  красоту  не  земную  двѣнадцати- 
лѣтней  Нурмеки!..  рисовало  этотъ  взгядъ, 
который  не  перестаетъ  жечь  сердца 
его  и  теперь!  онъ  припоминаетъ  всѣ 
обстоятельства  жизни  его  въ  домѣ  ста- 
раго  Ахмета;  его  отеческую  любовь, 
ласки  Кизбекь;  дѣтскія  игры  свои  съ 
Нурмекою  и  Роксаною  въ  саду;  посте- 
пенное приращеніе  красоты  внуки  Ах- 
метовой,  и  наконецъ  таинственное  по- 
крывало, болѣе  четырехъ  лѣтъ  уже 
никогда  и  не  для  чего  не  оставлявшее 
лица  дѣвицы... 

Окликъ  часоваго  раздался  надъ  самою 
головою  мечтавшаго.    Онъ   вздрогну лъ, 
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схватилъ  весло,  и  сказавъ  поспѣшно: 
«свой!»  пустилъ  сильнымъ  махомъ  его 
летѣть  свою  лодку  быстрѣе  стрѣлы!  Но 
знакомый  голосъ,  несущіііся  вслѣдъ  ему, 
заставилъ  его  удержать  стремленіе  лодки 
и  взглянуть  вверхъ,  на  берегъ;  тамъ 
стоялъ  человѣкъ,  котораго  лица  не 
могъ  разсмотрѣть  Сулеймаиъ,  но  видно 
было,  что  это  стройный,  высокій  че- 
ловѣкъ,  въ  воинскомъодѣяніи:  «Что  это 
значитъ!  что  за  путешествіе  такое, 
храбрый  Сулеймаиъ?..  я  не  ожидалъ 
увидѣть  тебя  такъ  далеко  отъ  мѣстъ, 
на  которыя  свѣтятъ  прелестные  глаза 
Нурмеки. » 

«Князь  Рашидъ!»  воскликнулъ  Су- 
леймаиъ, причаливая  лодку  и  поспѣш- 
но  выскакивая  на  берегъ.  Молодые 
люди  обнялись  съ  чувствомъ  взаимнаго 
уваженія  и  дружбы;  хотя  они  были  со- 
перники, и  соперники  очень  опасные 
по  великимъ  достоинствамъ,  ихъ  отли- 
чавшимъ;  но  это  уже  давняя  принад- 
лежность    благородныхъ     душъ     чтить 
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доблести,  хотя  бъ  то  и  въ  сопернике 
И  такъ  Сулейманъ  и  Рашидъ  взаимно 
любили,  уважали  другъ  друга  и  теперь 
увидѣлись  съ  болыпимъ  удовольствіемъ. 

«Зайди  въ  мой  шалашъ,  благородный 
внукъАхмета; — какъ  давно  мы  не  вида- 
лись съ  тобою  съ  прошлаго  зеина,- — 
это  цѣлый  годъ!..  и  почтенный  Ах-- 
метъ  отоше  лъ  уже  въ-  вечность!.,  ты 
благороденъ  Сулейманъ,-  и;  я  моту  го- 
ворить съ  тобою  о  чувстігахъ  моего 
сердца,  могу  спросить  о  прекрасной 
Нурмекѣ,  не  опасаясь  оскорбить  твое- 
го самолівбія...  и  тебѣли  буду  я  стра- 
шенъ  СулешианъГ.. »  Рашидъ  вздохну  лъ. 
Сулейманъ  подавилъ  вздохъ  въ  груди 
своей...  Молодые  люди  дошли  молча 
до  шалашаг  занимаемого  РашидОхМЪ» 

«Что  зпачитъ  этотъ  лагерь,  любев- 
нъш  князь?» 

«Странное  дѣло,  храбрый  Сулейманъ; 
разйгесся  какой-то  пустой  слухъ  о  раз- 
бояхъ,  о  шайкахъ  подозрительпыхъ  лю- 
депг  будто   бы     собирающихся     по  л&~ 
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самъ,  и  до  того  напугалъ  мѣстныя  на- 
чальства, что  они  послали  донесеніе  къ 
высшимъ  о  замѣченномъ  ими  непріяз- 
ненномъ  движеиіи  между  Татарами;  а 
какъ  теперь  та  пора,  чтопровозятъ  каз- 
ну, и  разные  дани,  то  кромѣ  надзора 
за  этими  зборищами  по  лѣсамъ,  велѣно 
еще  дать  сильныя  прикрытія  иду- 
щему обозу.  Я  на  бѣду  находил- 
ся здѣсь.  Когда  язвительный  вопросъ 
гордой  Кизбекь,  оскорбя  меня  до  глу- 
бины сердца,  лишилъ  надежды  на  об- 
ладаніе  тѣмъ,  что  есть  прелестпѣйша- 
го  въ  мірѣ,  ея  дочерью,  восхититель- 
ною Нурмекою;  тогда  я  рѣіпился  побѣ- 
дить  свои  чувства  и  исторгнуть,  если 
можно,  прекрасную  дочь  Ахмета  изъ 
мыслей  и  сердца  своего;  что  бъ  скорѣе 
успѣть  въэтомъ,  я  прибѣгнулъ  къ  луч- 
шему изъ  всѣхъ  средствъ:  отсутствие 
и  разсѣянію;  ты  знаешь,  доблестный  Су- 
лейманъ,  что  царь  позволилъ  мнѣ  про- 
жить два  года  въ  моей  сторонѣ,  для 
цриведедія  въ  порядокъ  моего  имущест- 
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ва  и  хозяйственна™  завѣденія;  мнѣ  ос- 
тавался годъ  еще  свободнаго  времени; 
я  хотѣлъ  употребить  его  на  то,  что  бъ 
объѣхать  дикую  страну  Закамскую,  но 
вдругъ  получено  повелѣніе:  Если  есть  вь 
окрѣстностяхъ  Казани  Офгщеры  гізъ  Та- 
таръ,  назначить  гіхъ  начальниками  отря- 
довъ,  сопровождающихъ  обозь  съ  подать 
ми,  мѣхами,  ипрочимъ  что  везется  царю 
Московскому.  Одинъ  изъ  приближенныхъ 
царю,  миѣ  друтъ,  ^мѣстѣ  съ  этимъ  по- 
велѣніемъ  къ  мѣстному  начальству,  пи- 
шетъ  и  ко  мнѣ,  что  мѣра,  взятая 
царемъ,  самая  выгодная  для  него  и  са- 
мая лучшая  для  насъ:  Татаръ  обвиня- 
ютъ  въ  разбойническомъ  умыслѣ...  что 
съ  тобою  Сулейманъ?..  отъ  чего  ты 
вдругъ  такъ  поблѣднѣлъ?. .  здоровъ  ли?.,  » 
Говоря  это,  Рашидъ  поспѣшно  пода- 
валъ  несчастному  гостю  своему  чашку 
вкуснаго  кумыса. 

«Благодарю  князь,  это  пройдетъ,» 
сказалъ  Сулейманъ,  отклоняя  предлага- 
емое    прохлажденіе:     «продолжал    раз- 
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сказъ  свой!» 

Рашидъ  началъ  опять:  «И  такъ  все^ 
го  лучше  и  всего  обязательнее  сдѣ- 
лалъ  царь,  поруча  самимъ  Татарамъ 
охраненіе  казны  его,  этимъ  онъ  пока- 
зываете», что  не  вѣритъ  слухамъ,  встре- 
вожившимъ  начальства,  и  не  полагаетъ 
народъ  вашъ  способнымъ  къ  измѣнѣ... 
Все:  письмо  моего  пріятеля  было  толь- 
ко объ  эт(жъу  инаконецъ  онъ  поздрав- 
лялъ  меня  главнымъ  началышкомъ  мно- 
гихъ  отрядовъг  потому  что  я  одипъ  въ 
этой  сторонѣ  ОФицеръ  изъ  Татаръ; 
вслѣдъ  за  этимъ  мнѣ  порученъ,  въ  са- 
момъ  дѣлѣ?  многочисленный  отрядъ 
конницы,  съ  когорымъ  я  и  дожида 
юсь  здѣсь  обоза  съ  царевымъ  богат- 
ствомъ,  что  бъ  провожать  его  до  Каза- 
ни, Теперь,  скажи  мнѣ,  храбрый  Сулей- 
манъ,  по  какому  чуду  вижу  тебя  здѣсь? 
я  по  лага  лъ  что  ты  счастливый  облада- 
тель красавицы,  волновавшей  столько 
сердецъ  своими  прелестями!.,  неужели 
ш  ошибся?.*    развѣ  кадьшъ,  требуемый 
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Кизбекою,  превосходить  твою  возмож- 
ность дать  его?.,  Въ  такомъ  случаѣ 
располагай  мною,  благородный  Сулей- 
манъ,  я  не  могу  лучше  употребить  сво- 
его богатства,  какъ  способствуя  имъ 
счастію  Нурмеки.  Я  увѣренъ,  что  ты 
избранъ  сердцемъ  ея  и  что  счастіе  ея 
зависитъ  отъ  того,  что  бъ  принадле- 
жать тебѣ...  не  отвергай  моего  предло- 
женія,  любезный  Сулейманъ!  тоска  ду- 
ши моей  утихнетъ  отъ  мысли,  что  Нур- 
мека  владѣетъ  тѣмъ,  чѣмъ  владѣлъ 
Рашидъ. »  Князь  замолчалъ,  ожидая 
отвѣта  своего  гостя.  Тронутый  Сулей- 
манъ пожалъ  руку  юноши. 

«Ты  превосходнѣйшій  изъ  людей, 
князь,  и  одинъ  тольког  которому  я  о- 
хотно  бы  согласился  быть  обязанъ  сво- 
имъ  счастіемъ,  но  я  въ  сѳстояніи  дать 
то,  чего  хочетъ  Кизбекь  за  дочь  свою, 
и  супружество  ея  отложено  не  по  этой 
причинѣ-..-»  Сулейманъ  не  зналъ  какъ 
отвлечь  Рашида  отъ  разговора  объ  Нур- 
я&кѣг  калымѣу  свадьбѣг  о  всѣхъ  эш^ 
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яредметахъ,  на  которые  ему  нельзя 
было  отвѣчать  согласно  съ  истиною;  не 
зналъ  какую  причину  выдумать  своего 
отдал  енія  отъ  дома,  н  приход  и  лъ  уже 
въ  замѣшательство,  до  крайности  стран- 
ное въ  храбромъ,  смѣломъ  и  откровен- 
номъ  Татарин!;;  но  къ  счастію,  вѣжли- 
вьш  князь,  полагая  что  тутъ  кроется 
какое  нибудь  семенное  обстоятельство, 
о  которомъ  Сулеііману  непріятно  раз- 
сказывать,  поспѣшилъ  самъ  перемѣнить 
разговоръ:  «надѣюсь,  любезный  гость, 
ты  ночуешь  у  меня?  если  только  путь 
твой  не  для  важной  какой  цѣлн,  а  прос- 
то для  прогулки,  то  ты  много  обяжешь 
меня,  если  останется  завтра  на  весь 
день  въ  моемъ  бивачномъ  домѣ;  я  по- 
забавлю тебя  музыкою,  у  меня  есть 
старый  цыганъ  великій  мастеръ  пѣть 
и  играть  на  цитрѣ;  сверхъ  того  пред- 
сказатель, одннмъ  словомъ:  это  невѣр- 
ная  копія  покойной  Фатьмы. » 

При  этихъ  словахъ  Сулейманъ  вздрог- 
нулъ,  и  невольный  ужасъ  пролился  въ 
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душу  его;  первымъ  движеніемъ  его 
было  отказаться  отъ  приглашенія  Ра- 
шида;  но  минутное  размышленіе  пока- 
зало ему  какъ  страненъ  будетъ  отказъ 
его,   тогда    какъ     онъ     не    можетъ,  не 

\  солгавъ,  сказать  что  ѣдетъ    за  дѣломъ, 

!  нетерпящимъ  отлагательства. 

« Охотно,  любезный  князь,  принимаю 
твое  радушное  ііриглашеніе;  бивачный 
домъ  для  людей    нашего  возраста  вещь 

!  самая  привлекательная.» 

Двое  молодыхъ  Татаръ  провели  вре- 
мя до  полуночи,  разговаривая  о  раз- 
ныхъ  предмегахъ,  не  касаясь,  однакажъ, 
красоты  женишнъ — чего  избѣгалъ  Ра- 
шидъ;  и  не  упоминая  о  замыслѣ  Та- 
таръ  ограбить  обозъ — этого  остерегал- 
ся Сулейманъ;  но  не  смотря  на  это 
взаимное  стѣснееіе  ихъ  воли,  разговоръ 
молодыхъ  людей  былъ  очень  оживленъ 
и  остроуменъ,  пото  у  что  оба  въ  со- 
вершенствѣ  обладали  умомъ  и  лучшимъ 
образоваиіемъ  тоге  )емени. 
Подали  ужинъ.  ХЪтя  князь  былъ  са- 
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ИБій*  правовѣриый  Магометанинъ,  одна- 
ко жъ  жизнь  въ  столицѣ  ознакомила 
его  съ  нѣкоторыми  удобствами  хороша- 
го  стола,  и  онъ  не  считалъ  большимъ 
нреступлеиіемъ  имѣть  въ  своемъ  луч- 
шую его  приправу  превосходное  вино, 
тогда  еще  большую  рѣдкость  въ  ихъ 
дикомъ  краю;  и  такъ  Рашидъ  просилъ 
Сулеймана  не  слишкомъ  въ  точности 
выполнять  предписаніе  корана,  и  сдѣ- 
лать  честь  его  столу,  выпивъ  стаканъ 
рѣдкаго  напитка,  привезеннаго  имъ  изъ 
Москвы. 

Молодые  люди  допивали  уже  по  дру- 
гому стакану,  но  веселости  на  ліщахъ 
ихъ  не  было  видно:  они  задумчиво  и 
изрѣдка  прикладывали  уста  къ  своимъ 
стаканамъ  и  задумчиво  опять  ставили 
ихъ  на  столъ;  ужинъ  приходилъ  уже 
къ  концу ,  вдругъ  раздался  звукъ 
музыкальнаго  инструмента  близъ  са- 
мыхъ  дверей  князевой  палатки. 

Ба!  цыганъ!  что  такъ  поздно?  здра- 
сда^іі  КеримъЦ  »   Страшное  верное  діі- 
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це  показалось  изъ  подъ  откинутой  по- 
лы палатки;  звѣрскіе  огненные  глаза 
устремились  прямо  на  Сулеймана,  ко- 
торый съ  тайнымъ  ужасомъ  видѣлъ  ъъ 
нихъ  какое-то  сходство  съ  глазами 
умершей  Фатьмы.  «Что  ты  такъ  позд- 
но пришелъ  Керимъ!»  иовторилъ  князь. 

«Поздно!.,  поздно!.,  бѣдный  довѣр- 
чивый  ребенокъ!..  я  пришелъ  рано!., 
очень  рано!.,  впрочемъ  князь  ты  вѣдь 
знаешь,  что  яуслужливъ,  я  узналъ  что 
у  тебя  гость,  и  пріѣхалъ  повеселить 
его  и  теоя  своею  цитрою. » 

«Какой  вздоръ     Керимъ!    узналъ!... 
какъ  могъ    ты  узнать?     ты   живешь  не 
близко  отъ  меня,  а  Сулейманъ  пріѣха лъ 
]  ночью. » 

«Какъ  могъ  узнать?.,     довольно     что 
( узналъ,     а  что  вамъ  до  этого  какъ  уз- 
\ налъ?. .  Здравствуй,  однако  жъ,  богатырь!, 
что  ты  не  хочешь  сказать    мнѣ    ни  од- 
ного привѣтственнго  слова?.,  а  кажется 
мы  видимся  не  въ  первый  разъ!..»  Го- 
воря это  цыганъ  подходилъ    къ  Суѵіей- 
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ману.  Этому  последнему  нужна  была 
вся  сила  духа  его,  что  бъ  не  вскрик- 
нуть отъ  изумленія  и  ужаса:  это  была 
Фатьма!..  это  ея  дикіе,  блестящіе  гла- 
за!., помертвѣвшія  губы!.,  смугло-ма- 
товый цвѣтъ  лица!.,  тоже  самое  выра- 
женіе  хитрости,  насмѣшки  и  злобы, 
какое  дышало  въ  чертахъ  старой  су- 
масшедшей; одинъ  только  гигантскій 
ростъ  и  короткая  щетинистая  борода 
показывали,  что  это  существо  не  мог- 
ло быть  Фатьмою,  Страшный  цыганъ 
повторилъ  свой  вопросъ  и  привѣтетвіе. 
«Отвяжись  Керимъ,»  сказалъ  Рашидъ, 
ты  вѣдь  всякаго  видишь  не  въ  пер- 
вый разъ!..  Пожалуйста,  Сулейманъ,  не 
смотри  на  него  такимъ  чуднымъ  взо- 
ромъ,  окъ  не  стоитъ  этой  чести...» 
«Но  не  замѣчаешь  ли  ты  князь...» 
«Очень  замѣчаю;  я  уже  тебѣ  гово- 
рилъ:  онъ  похожъ  на  Фатьму.  Но  я 
право  думаю,  что  всѣ  эти  перешедшіе 
слишкомъ  далёко  за  обыкновенную  мѣру 
дней    человѣческихъ,     дѣлаются     подъ 
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конецъ  всѣ  на  одно  лице;  этотъ  тоже 
говоритъ  себѣ  лѣтъ  двѣсти*..  садись 
Керимъ;  спой  что  нибудь. » 

Между  тѣмъ,  какъ  Керимъ  приго- 
товлялъ  свою  цитру,  Сулейманъ  не 
могъ  отвесть  глазъ  отъ  этого  лица 
ужаснаго. — Невозможно  быть  сходнѣе* 
думалъ  онъ,  это  Фатьма  въ  послѣднія 
ея  минуты!..  Невольный  страхъ  ежи- 
малъ  сердце  храбраго  Татарина...  онъ 
ожидалъ  пѣніяотъ  этого  подобія  Фатьмы, 
съ  видимымъ  безпокойствомъ...  нако- 
нецъ  цитра  настроена.  Цыганъ  устрем- 
ляетъ  пылающій  взоръ  на  Сулеймана!.* 
«Аллахъ  помилуй,  думаетъ  молодой 
человѣкъ,  не  запоетъ  ли  уже  онъ  о 
лунѣ  и  крови..*  я  право  сойду  съ  ума 
тогда!..»  Храбрый  впервые  затрепе- 
талъ,  услышавъ,  что  цыганъ  поетъ 
тѣ  самыя  слова,  которыя  пѣла  Фатьма, 
но  только  онъ  поетъ  ихъ  въ  порядкѣ, 
а  не  отрывками,  какъ  то  дѣлала  ста- 
руха. 

«Откуда такое  пріобрѣтеніе, Керимъ,» 


212 

спросилъ  Рашидъ,  когда  цыганъ  пере- 
сталъ  пѣть:  сотой  пѣсни  я  никогда  не 
слыхалъ  отъ  тебя,  выучился  что  ли 
гдѣ,  или  самъ  сочинилъ?..  однако  жъ 
есть  въ  неіі  что-то  знакомое  и  мнѣ... 
отъ  кого-то  я  слышалъ  ее  и  прежде... » 
Эти  послѣдніл  слова  Рашидъ  говорилъ 
Сулейману;  но  тотъ,  казалось,  не  слы- 
халъ ихъ,  тяжелая  грусть  запала  въ 
душу  его. 

Цыганъ  медленно  завертывалъ  цит- 
ру свою  въ  какую-то  холстину  и  ког- 
да кончилъ,  то  подошелъ  къ  князю  и 
Сулейману,  сидѣвшимъвміхтѣ:  саіе  оши- 
баетесь князь,  вы  слышали  эту  пѣсню 
въ  послѣднюю  ночь  зеина,  вы  еще  разъ 
услышите  ее,  и  ты  также,  храб- 
рый Сулейманъ,  услышишь  пѣснь  дав- 
но тебѣ  знакомую. 

На  другой  день  Сулейманъ  возвра- 
тился въ  Токтары:  чрезъ  недѣлю  заго- 
ворщики, въ  числѣ  пятидесяти  человѣкъ, 
встрѣтили  обозъ;  стремительное  нападеніе 
ихъ  было  отражено  храбро,  сопровождав- 
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шимъ  отрядомъ.  Однако  жъ  побѣда 
осталась  бы  насторонѣ  Татаръ,  если  бъ 
храбрый  Сулешманъ  искалъ  болѣе  не- 
жели смерти.  Благородный  молодой  че- 
ловѣкъ  съ  самаго  начала  враждебнаго 
натиска,  чувствовалъ  что  поступаетъ 
какъ  разбойникъ!  Самое  обладаніе  Нур- 
мекою  не  могло  утѣшить  его  въ  этомъ 
стыдѣ;  онъ  мѣтался  всюду,  гдѣ  только 
видѣлъ  сильное  сопротивление;  и  нако- 
нецъ  покрытый  множествомъ  ранъ  у- 
палъ  съ  своего  Кизляра.  Вѣрный  конь 
въ  ту  жъ  минуту  остановился,  какъ  бы 
дожидаясь  что  хозяинъ  его  встанетъ; 
но  тѣни  смерти  носились  уже  около 
него;  онѣ  покрывали  прекрасные  черты 
и  тмили  свѣтъ  гордаго,  благороднаго 
взора.  Сулейманъ  разставался  съ  жиз- 
нію. 

Прибытіе  Рашида  съ  отрядомъ  до- 
вершило пораженіе  Татаръ;  отчаянные 
заговорщики  большею  частію  легли  на 
мѣстѣ;  сыновья  Ахмета  были  убиты 
>всѣ;  самъ    Ахметъ,  тяжело    раненный, 
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оетался  замертво  на  мѣетѣ. 

Сулеймапъ  имѣлъ  еще  столько  силы 
что  подоввалъ  къ  себѣ  Рашида:  «князь 
будь  великодушеиъ!  Спаси  отца  Нурме- 
ки  и  укрой  всѣхъ  ихъ  отъ  преслѣдо- 
ванія  законовъ.  Ты  видишь:  сыновья 
Ахтета  заплатили  жизнію  за  преступ- 
ный замыеелъ;  старикъ  и  безъ  того 
скоро  разочтется  съ  природою;  осталь- 
ные ни  въ  чемъ  не  виноваты,  но  мо- 
гутъ  подпасть  истязаніямъ  для  откры- 
тія  соучастников!, ,  спаси  же  пхъ;  пусть 
они  оставятъ  навсегда  Токтары!  Едва 
внятнымъ  голосомъ  разсказалъ  молодой 
Татаринъ  опечаленному  Рашиду,  объ 
открытомъ  имъ  необитаемомъ  мѣстѣ 
на  противоположномъ  берегу  Камы;  опи- 
еалъ  его  примѣты,  назначилъ  разстоя- 
ніе,  и  заключилъ  прося  Рашида:  ѣ~ 
хать  сію  же  минуту  въ  Токтары,  взять 
оставшуюся  семью  Ахмета  и  водворить 
ихъ  тамъ,  куда  не  проникнутъ  ни  какіе 
розыски.  И  мою  Роксану,  Рашидъ! 
мою  бѣдную  сестру,.. » Смерть  дресѣкло. 
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слова  Сулеймана;  но  для  добраго  Раінй- 
да  и  ненужно  было  окончаніе  прозьбы 
умирающаго  друга. 

Вѣсть     о  разбитіи  Татарѣ,     о  смерти 
Сулеймана     и    десяти  сьшовей  Ахмета, 
о  жестокихъ  ранахъ     и  сомнительномъ 
выздоровленіи  этого  послѣдняго,  достиг- 
ла гораздо  ранѣе  Рашидова  пріѣзда,  въ 
селеніе    Токтары.  Она   поразила  сердце 
Кизбеки  ударомъ  смертельнымъ;  но  по- 
ка еще  жизнь     не    оставила  ее,  гордая 
женщина  не  предалась  безплодному  сѣ- 
ітоваію:    Рашиду     встрѣтилась     повозка 
(быстро  несомая  тремя  сильными  и  лег- 
кими   лошадьми,    близь  нея  скакалъ  на 
^статномъ   конѣ  молодой  Татаринъ,  вос- 
хитительной красоты.  Въ  повозкѣ  сидѣ- 
ла  женщина    и  Рашидъ  тотчасъ  узналть 
^Кизбекь.  Она  велѣла  остановиться:  «гдѣ 
мужъ  мой,    князь?    вы  должны     знать, 
[  вѣрно  вамъ  обязана  я  потерею  семейства 
моего,  смертію    храбраго     Сулеймана  и 
разрушеніемъ  всѣхъ  надеждъ  моихъ,  и 
такъ     гдѣ   жъ  мой  старый  Ахметъ,  не 
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въ  цѣпяхъ  ли?» 

«Не  я  причиною,  благодаря  Аллаха, 
смерти  сыновей  твоихъ,  почтенная  Киз- 
бекь;  Ахметъ  въ  безопасности — отъ  лю- 
дей, только  за  это  могу  ручаться,  но 
онъ  раненъ;  и  такъ  послѣдетвія  извест- 
ны одному  богу. 

Рашидъ  разсказалъ  Кизбекь  о  необи- 
таемомъ  мѣстѣ  на  лѣвомъ  берегу  Камы 
и  просилъ,  что  бъ  она  ввѣрилась  ому 
со  всѣмъ  остальнымъ  семействомъ  сво- 
имъ  и  Сулеймаповымъ.  Что  онъ  про- 
вод итъ  ихъ  туда  и  тайно  перевѣзетъ 
все  нужное  для  перваго  случая;  что 
послѣ  можно  будетъ  исиодоволь  и  пеза- 
мѣтно  перевезть  туда  все,  что  припал  іе- 
житъ  имъ. 

Кизбекь  поняла  необходимость  ^тоіі 
мѣры,  и  впервые  благодарность  зас- 
тавила ее  признаться  мысленно,  что  Ра- 
шидъ благородный  человѣкъ  и  что  ему 
можетъ  она  ввѣрить  безопасно  спасеніе 
своего  мужа  и  остальпаго  семейства. 

«Кизбекь  сказала  Рашиду,  что  проси п 
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его  ѣхать  въ  Токтары,  распорядить 
все  такъ,  что  бъ  всѣ  внуки  и  правнуки 
покойнаго  Ахмета  въ  ту  же  ночь  оста- 
вили свои  дома,  что  бъ  всѣ  они  собра- 
лись у  бывшаго  бивака  Рашидова,  какъ 
такого  мѣста,  гдѣ  никому  не  придетъ 
на  мысль  искать  ихъ,  а  ей  просила 
дать  проводника  къ  мужу;  «мое  мѣсто 
при  немъ,  Рашидъ!  если  онъ  умретъ,  я 
послѣдую  за  нимъ;  и  тогда,  благородный 
Князь,  будь  покровителемъ  моему  Сели- 
му. »  Она  указала  намолодаго,  прекрае- 
наго Татарина  ее  сопровождавшаго.  «Это 
|Мой  одинатцатый  сынъ;  ты  не  зналъ 
Іего,  будь  ему  старшимъ  братомъ,  сое- 
дини его  съ  Роксаною,  сестрою  Сулей- 
імана,  они  любятъ  другъ  друга;  защити, 
укрой  отъ  преслѣдованія,  и  когда  все 
|Это  исполнишь,  прійди  тогда  на  могилу 
|Нещастной  Кизбекь  сказать  что  ты  про- 
щаешь  ее  въ  жестокой  винѣ  ея  передъ 

Тобою.  » 

«Растроганный  Рашидъ  поклялся   ис- 
полнить все  пожеланію  старой  Татарки 

ЧАСТЬ   I.  10         /^ 
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и,  давъ  ей  провожатаго,   поскакалъ  в% 
Токтары.  Удивленію  его  не    было  гра- 
ницъ,  когда     пріѣхавъ   въ  это    селеніе, 
онъ  не  нашелъ     никого  изъ     семеііства 
Ахметова,  ни  также  Сулейманова.     Кто 
остался  изъ   жителей    не    принадлежав- 
шихъ  по  родству  ни  къ  Ахмету,  ни  къ  Су- 
лейману,   тѣ  не  знали  ни  чего  куда  кто 
дѣвался  изъ  этихъ  двухъ  домовъ.  Груст- 
но ходилъ  Рашидъ  по  опустѣлымъ  ком- 
натамъ  дома  Ахметова!  Сидѣлъ  въ  ком- 
натѣ  Иурмекиноіі  и  тяжело  вздыхалъ.. 
вездѣ  все  было  тихо...  день  давііо  уже 
наступилъ;   солнце  такъ    ясно    свѣтило, 
зеленый  садъ  благоухалъ,  рѣка  блиста- 
ла,   стада  блЫлііу    бѣгали,    играли!  все 
было  по  прежнему  ясно,  мирно,  весело!, 
вотъ  лугъ  гдѣ  скакали     быстрые   кони 
Ахметовы!  гдѣ  праздновался   зеинъ,  гдѣ 
вихремъ  носился  храбрый,    прекрасный 
Сулейманъ!  все    такъ  какъ     было  годъ 
тому  назадъ!. .  но  гдѣ  жъ  всѣ  эти  люди?. . 
Сулейманъ,  предметъ     зависти     Князей 
ВІ  '    *  *  въ  объятіяхъ  смерти.,,  добыча 
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хлалныя  могилы!.  к  радуіппыіі,  гостс- 
ііріимный  Лхмстъ  на  одрі  болѣзни  и 
ножетъ  быть  смерти!..  Гордая  Кивбедо 
ВОНИКла  надменною  главою  и  умоллетъ 
о  нрощеніи!  НурмекаІ  прекрасная*  оча- 
ровательная ІІурмека!  цѣль  и  причина 
всѣхъ  дѣііствііі!  гдЬ  она  теперь?  какал 
участь  ее  постигла?  почему  мать  ел  ни 
слова  не  сказала  обь  ВОЙ  Раіпид л?. .  ѣъ 
недоумКіііін  и  грусти,  располагался  мо.ик 
доіі  Татаршгь  ВЫДТИ  иль  дома  Ахмето- 
ва;  онъ  уже  хотѣлъ  отворить  дверь  въ 
садъ,  что  от»  чре;гь  него  пройти  въ  поле, 
по  шорохъ,  услышанный  нмъ  въ  комна- 
те ІІурмеки,  заставил  его  быстро  обо- 
ротиться туда..  Керимъ  выход илъ  иль 
нес  съ  своею  цитрою. «Что ато значить! в 
воскликпулъ  Рашндъ  съ  нзумлеиіемь! 
«Керимъ,  во  внутренности  дома  Ахметова! 
въ  комнатахъ  жеищииъ!..  и  гдѣ  жъ  ты 
скрывался?.,  я  сію  минуту  былъ  тамъ, 
тебя  вѣдь  не  было!...» 

«Не  удивляйтесь  такъ  сильно  НИ  чему 
молодой  человѣкъ!  все  въ  свѣтѣ  дѣлает- 
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сіг  очень  просто  и  естественно. — Вы  хо- 
тите знать  гдѣ  я  былъ,  когда  вы  сидѣ- 
ли  на  нарахъ  Нурмеки?  Вотъ   гдѣ.   Ке- 
римъ  показалъ  извѣстный  уже  маленкій 
кабинетъ  за  занавѣскою.   «  Хотите  знать, 
«  продолжалъ  цыганъ, »  гдѣ  семейства  Ах- 
мета  и  Сулеймана?     тамъ    гдѣ  имъ  на- 
добно быть  на  дорогѣ  къ  необитаемому 
мѣсту,    найденному  Сулейманомъ.   »При 
видѣ  изумленія,  изобразившагося  на  лицѣ 
Рашида,  Керимъ    повторилъ    снова:   Не 
удивляйтесь  ничему  такъ  сильно,  Князь, 
говорю  вамъ,  что  всѣ  вещи,    самыя  не- 
постижимыя  для  насъ  дѣлаются  просто 
и  естественно.  Мѣсто,  которое  Сулейманъ 
счелъ    необитаемымъ,     очень    обитаемо; 
но  только  обитаемо  людьми,    ни    сколь- 
ко ни  для  кого  не     опасными:  я   живу 
тамъ     съ  давияго .  времени     съ    моими 
дѣтьми  и  внуками.    У  насъ  правда  ша- 
лаши вмѣсто    домовъ,     но  это  не     мѣ- 
шаетъ     намъ     быть     счастливыми,  дѣ- 
лать  добро   и  дать     пріютъ    гонимымъ; 
и  такъ   семейства,  убѣжавшія     отсюда, 
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укроются  отъвѣтра  и  дождя  подъ  кры- 
шею моихъ  шалашей  на  первый  разъ, 
а  послѣ  исподоволъ  и  незамѣтно  мы  пе- 
ревеземъ  все  имъ  принадлежащее. 

«Какъ!  ты  и  это  зналъ?.. 

«А  вы,  кажется,  опять  удивлены!  од- 
нако жъ  очень  естественно  было  мнѣ 
слышать  слова  ваши,  когда  я  былъ 
почти  вплоть  подлѣ  васъ,  за  толстьшъ 
пнемъ  дерева;  вы  вѣрно  также  хотите, 
и  конечно  болѣе  всего,  узнать  гдѣ  Нур- 
мека? — Ее  нѣтъ  ни  гдѣ. » 

«Оужасъ!  Керимъ^чтоты  говоришь!.. 
Аллахъ  помилуй...  Керимъ,  для  имени 
всемогущаго,  что  значатъ  слова  твои?..» 

«О  люди!  люди!  вѣчновы  будете  дѣ- 
1  тн...  Что  значатъ  слова  твои?  не  уже- 
ли  еще  и  тутъ  надобно  значеніе?  ка- 
жется очень  просто  сказано:  «Нурмеки 
нѣтъ  нигдѣ.  »  Ну,  князь,  согласитесь  же, 
что  слова  эти  сами  собою  объясняютъ 
свое  значеніе:  чего  нѣтъ  ни  гдѣ,  того 
никогда  и  не  бывало.» 

«Провались    ты  съ  глупостями,     Ке- 
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рщіъ!  нѣкогда  мнѣ  разгадывать  твоихъ 
намековъ! . .  говори ,  пожа  лу  йста ,  яс- 
нѣе. » 

«То  провались,  то  пожалуйста!  и  брань 
и  убѣжденія!  а  я  вамъ  скажу  все-таки 
тоже: — чего  нѣтъ  ни  гдѣ,  того  и  не 
бывало!  Нурмека  никогда  не  сущест- 
вовала на  свѣтѣ.  Видѣли  вы  молодень- 
каго  Татарина  близь  повозки  Кизбеки- 
ной?  Не  правда  ли,  что  онъ  хорошъ, 
какъ  Гурія — переодѣтая?  Это  юный  Се- 
лимъ,  одинадцатый  сынъ  Кизбеки  иАх- 
мета,  извѣстный  всей  странѣ  этой  подъ 
именемъ  и  одѣяиіемъНурмеки. .  постойте, 
постойте,  князь!  напередъ  знаю  что  вы 
хотите  сказать;  но  даже  и  въ  этомъ 
случаѣ,  сильное  удивленіе  будетъ  лиш- 
нимъ...  Я  отдаю  полную  справедливость 
великому  духу  Кизбеки ;  ни  одинъ- му- 
щина  не  вздумалъ  бы  такого  средства, 
не  имѣлъ  бы  въ  виду  такой  цѣли  и 
не  могъ  бы  такъ  постоянно,  такъ  ос- 
торожно и  такъ  умно  направлять  къ 
ней  дѣйствія  всѣхъ,  нисколько  ее  не  зна- 
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Юіцйхъ  и  не  подозрѣвающихъ!  Нельзя 
не  отдать  должной  похвалы  также  и 
той  смѣтливбсти,  съ  которою  она  тот- 
часъ  разгадала,  что  красавица  скорѣе 
согласитъ  умы  и  сердца  всѣхъ,  дейст- 
вовать за  одно*  если  въ  виду  будетъ 
награда — обладаніе  ею;  нежели  доблест- 
ный воинъ,  какъ  бы  ни  были  велики 
его  воинскія  достоинства.  Зависть,  про- 
иски, интриги,  измѣна,  молчатъ  при 
первомъ  обстоятельствѣ.  Самолюбіе  шеп- 
четъ  всякому,  что  онъ  будетъ  предпоч- 
тет»; въ  послѣднемъ  всѣ  считаютъ  се- 
бя равными  и  еще  превосходными  въ 
сравненіи  съ  изобрѣтателемъ  таковаго  за- 
мысла. Мѣшаютъ  ему  возраженіями,  ссо- 
рами другъсъ  другомъ,  разрывами  и  нако- 
нецъ  разрушаютъ  все  измѣною.  Все  это 
дальновидная  Кизбекь  взвѣсила, разочла  и 
на  необычайной  красотѣ  новорожден- 
наго  Селима  основала  Фундаментъ  своего 
огромнаго  замысла.  Она  не  сомнѣвалась, 
что  когда  онъ  совершится,  когда  снова 
Казань  перейдетъ  въруки  Татаръ,  тогда 
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всѣ  охотно  простятъ  ей  способъ  какимъ 
она  заставила  ихъ  совершить  столь  важ- 
ное дѣло.  Во  всемъ  этомъ  видна  жен- 
щина души  великой,  ума  обширнаго  и 
духа  предпріимчиваго,  но  все — таки 
сильное  удивленіе  будетъ  лишнимъ, 
потому  что  всѣ  эти  великія  доблести, 
умѣнье  пользоваться  ими  и  наконецъ 
дивную  красоту  ея  одинадцатому  сыну, 
дала  природа,  а  что  все  это  Кизбекь 
направила  къ  извѣстной  уже  намъ  цѣ- 
ли,  такъ  кто  жъ  бы  не  сдѣлалъ  этого 
на  ея  мѣстѣ,  съ  ея  умомъ  и  средства- 
ми? кому  изъ  васъ  не  дорого  освобож- 
деніе  отечества,  кто  не  хотѣлъ  бы  сдѣ- 
латься  опять  тѣмъ,  чѣмъ  былъ  такъ 
еще  не  давно?.,  однимъ  словомъ:  пос- 
ту покъ  Кизбеки,  великъ  но  не  удиви- 
теленъ  и  не  переходитъ  границъ  воз- 
можности человѣческой. » 

«  Старый  цыганъ  вопреки  своему  пра- 
вилу: ничему  не  удивлятся,  очень  уди- 
вился, когда  оконча  свою  Философичес- 
кую болтовню,  увидѣлъ  что  проповѣдо- 
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валъ  стѣнамъ.  Рашидъ,  пораженный 
превращеніеліъ  Нурмеки  въ  Селима  и 
стыдясь  глупой  роли,  какую  хитрая 
Кизбекь  заставила  играть  и  его  на  рав- 
нѣ  съ  другими,  оставилъ  поспѣшно  домъ 
Ахмета  и  селеяіе  Токтарьг..  Молодой 
воииъ  пересталъ  совершенно  заботиться 
о  участи  бунтовщиковъ  и  ихъ  се- 
мействъ,  въ  полной  увѣренностй,  что 
умный  и  хитрый  Керимъ  имѣетъ  средства 
обезопасить  ихъ  отъ  преслѣдованія.  Бла- 
городный Татаринъ  благодарилъ  судьбу, 
что  она  не  поставила  его  въ  такое  от- 
ношеніе  къ  бунтующему  селенію,  что  бъ 
преслѣдованіе  было  его  обязаныостію; 
его  дѣло  было  только  защищать,  прик- 
рывать, сопровождать  обозъ:  что  онъ  и 
сдѣлалъ.  Но  поимка  вииовныхъ  зави- 
сала отъ  распоряженія  мѣстныхъ  на- 
чальствъ  и  поиски  начнутся  не  преж- 
де, какъ  получится  его  донесеніе;  и 
так'Ъ  настоящее  время  въ  его  власти  и 
онъ  вѣрноне  употребитъ  его  на  то,  что  бъ 
предать  стараго  Ахмета  строгости  зако- 
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новъ*  но  онъ  также  и  не  будетъ  спо- 
собствовать ему  укрыться  отъ  нихъ.  а  Что 
мнѣ  до  всего  этого!..  Кизбекь,  которая 
такъ  искусно  проводила  всѣхъ  насъ  цѣ- 
лыя  пятнатцать  лѣтъ,  выдавая  сына 
своего  за  дѣвицу,  найдется  и  въ  этомъ 
случаѣ..  къ  тому  жъ  цыганъ,  какъ  ка- 
жется, оринятъ  во  всѣ  ихъ  таинства  и 
успѣшнѣе  всякаго  другаго  поможетъ 
имъ  безопасно  переправиться  на  другой 
берегъ. 

Рашидъ  послалъ  свое  донесеніе  о  на- 
ла деніи  Татаръ  и  какъ  срокъ  отпуска 
его  кончился,  то  не  дожидаясь,  какое 
будетъ  рѣшеніе  начальства,  на  счетъ 
зачинщиковъ  или  еообщниковъ  этого  зло- 
дѣянія,  уѣхалъ  къ   своему   мѣсту. 

«Князь  не  ошибался,  полагая  что  Ке- 
римъ  устроитъ  все  какъ  нельзя  лучше 
для  укрытія  виновныхъ,  отъ  преслѣдо- 
ванія.  Съ  помощію  дѣятельной  и  неу- 
томимой Кизбекь,  оба  семейства  водво- 
рились въ  прекрасныхъ  пустынныхъ 
мѣстахъ,    додъ  соломенными  кровлями 
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бѢлвыхъ  шалашей  Керима,  Тугъ  про* 
жили  они  все  лѣто  и  провели  жестокую 
зиму,  окутываясь  дорогими  мѣхами,  ко- 
торыхъ  имѣли  въ  шобиліи.  Это  былъ 
родъ  торговли  одного  изъ  убитыхъ  сы- 
новей Ахмета. 

Въ  продолженіе  всего  лѣта  сильные 
работники  рубили  огромные  дубы,  сос- 
ны, свозили  ихъ,  дѣлали  срубы  и  го- 
товили все  необходимое  для  постройки 
жилищъ.  Когда  зима  прекратила  рабо- 
ты наружный,  занялись  отдѣлкою  ве- 
щей служащихъ  для  украшенія  внутрен- 
няго.  Весною  опять  началась  работа  и 
къ  половинѣ  лѣта  было  готово  четыре 
дома  довольно  просторные  и  красивые; 
всѣ  гости  Керима  перебрались  на  ново* 
селье. 

Старый  Ахметъ,  послѣ  продолжитель- 
ной и  тяжелой  болѣзни  отъ  ранъ  и  ду- 
шевнаго  безпокойства,  наконецъвыздоро- 
вѣлъ.  Но  Кизбекь,  несчастная  Кизбекь, 
смертельно  пораженная  разрушеніемъ 
надеждъ  своихъ;    смертію    десяти  сы- 
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новей;  укоряемая  совѣстыо,  что  жесто- 
кій  обманъ  ея  былъ  причиною  гибели 
храбраго  Сулеймана;  бѣдственнаго  Пе- 
ресе ленія  своего  въ  страну  дикую;  ви- 
димо клонилась  къ  могилѣ.  Сильныя 
страсти,  волновавшія  духъ  гордой  Та- 
тарки, поддерживали  ее  бодрость  пока 
огонь  ихъ  питался  и  распространялся 
успѣшнымъ  ходомъ  ея  замысловъ;  но 
когда  все  рушилось,  разстроилось,  из- 
чезло  невозвратно,  когда  вмѣсто  Казани 
она  поселилась  въ  шалашахъ  стараго 
цыгана,  когда  предпріятію  ея,  вмѣсто 
похвалы,  готова  была  бы  ссылка  или 
и  самая  смерть  позорная,  возмездіемъ, 
тогда  ни  старость  и  безпомощное  сос- 
тояніе  Ахмета,  ни  любовь  юнаго  Се- 
лима, ни  покорная  нѣжность  Роксаны, 
не  могли  привязать  ее  къ  жизни:  день 
и  ночь  молила  она  Всемогущаго  взять 
эту  жизнь  какъ  бремя  тяжелое  и  не- 
выносимое. 

Вскорѣ,    по  занятіи    новаго  жилища, 
Ахметъ    и  Кизбекь,  благословили  сына 
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своего  и  Роксану;  юные  любовники 
сдѣлались  супругами,  а  въ  кокцѣ  осени* 
когда  совсѣмъ  окончилась  уборка  хлѣ- 
ба  и  въ  тотъ  день  когда  миловидная 
Роксана  краснѣя  увѣдомила  свекровь 
свою,  о  беременности,  Кизбекъ  благо- 
словивъ  еще  разъ  дѣтей,  и  сказавъ  въ 
послѣдніе  своему  Ахмету:  «прости  мнѣ 
твои  несчастія,  добрый  мужъ  моііі 
прости     мнѣ  ихъ!»     закрыла     глаза  на 

і    вѣкъ. 

Кизбеки  не  стало,  но  зло,  произведен- 
ное ея  замысломъ,  существовало  долго; 
взволнованные  умы  Татаръ  не  скоро 
могли  успокоиться.  Многіе  старались 
отыскать  слѣды  пропавшаго  безъ  вѣсти 

]  семейства  Ахметова;  многіе  не  могли 
утѣшиться  о  потерѣ  Нурмеки,  Рашидъ 
никогда  не  возращался  на  родину  и 
никогда  ни  кому  не  говорилъ  объ  об- 
манѣ  Кизбеки. 

Въ  послѣдствіе  уже  когда  всѣ  розыс- 
ки прекратились,  слухи  затихли,  Та- 
тары, подъ  управленіемъ   болѣе    крот- 
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кямъ  чѣмъ  прежнее  ,  свыклись  съ 
мыслію  подданства  тѣхъ,  которые  нѣ- 
когда  платили  имъ  дань,  н  покорились 
своей  участи;  тогда  только  сдѣлалось 
извѣстно,  что  на  лѣвомъ  берегу  Камы 
въ  глубинѣ  обшпрныхъ  лѣсовъ  находится 
Татарское  селеніе,  называемое  Токтары; 
что  жителей  въ  немъ  сто  двадцать  че- 
ловѣкъ;  что  всѣ  оші  составляютъ  одно 
семейство  и  что  родоначальникъ  нхъ, 
столѣтній  старецъ  Селимъ  Ахмстовъ. 
Что  въ  жизни  этого  старика  есть  замѣ- 
чательное  обстоятельство  и  именно  то, 
что  до  пятнадцатилѣтняго  возраста  но- 
силъ  онъ  женское  платье  и  назывался 
Нурмекою,  и  что  все  это  было  тогда, 
когда  Татары  напали  наобозъ,  везушій 
царю  подати.  Вотъ  какъ  говорили  объ 
этомъ  произшествіи,  восемдесятъ  лѣтъ 
спустя  послѣ  смерти  Кизбекп.  Чѣмъ 
далѣе  уходило  оно  въ  глубину  врезіенъ, 
тѣмъ  болѣе  изглаживалось  изъ  памяти 
народовъ  обитающпхъ  по  берегамъ  Ка- 
мы,    и  Баконедъ  осталось  одно  только 
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темное  преданіе,  что  когда-то  Татары 
покушались  ограбить  обозъ;  были  всѣ  уби- 
ты, а  семейства  ихъ  пропали  безъ  вѣсти. 
Потомки  Селима-—  Нурмеки,  перене- 
сли опять  жилища  свои  на  зиѣсто  преж- 
нихъТоктаръ;  шалаши  Керима  давно  ис- 
чезли, не  осталось  ни  одной  былинки 
отъ  травы,  покрывавшей  ихъ.  Долго 
еще  бѣлѣли  стоячіе  гробы  сыновей 
Селима  и  прочихъ  членовъ  многочислеи- 
наго  семейства  его;  упали  и  они!  сгни- 
ли, истлѣли!..  мѣсто здѣлалось  но  преж- 
нему дико,  пусто,  необитаемо!  по  преж- 
нему все  заросло  высокою  травою!  какъ 
прежде,  эхо  не  вторитъ,  ни  голосу  че- 
ловѣка,  ни  мычанію  вола,  ни  блѣянію 
овцы!..  Солнце  ярко  свѣтитъ  на  без- 
молвную пустыню!  слѣды  обитаемости 
исчезли!  природа  отдыхаетъ!  человѣкъ 
ушелъ!  она  снова  растетъ,  цвѣтетъ  и 
благоухаетъ  по  собственнымъ  своимъ 
законамъ!  снова  нигдѣ  невидно,  неслыш- 
но, не  примѣтно  человѣка!  однако  жъ 
онъ  быдъ    здѣсь!.,  и  природа    уже  на 
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въ  первобытной  своей  чистотѣ  и  пре- 
лести! человѣкъ  былъ  здѣсь!  дыханіе 
его  мѣшалось  съ  чистотою  этого  Эфира! 
звуки  голоса  потрясали  воздухъ!  эхо 
вторило,  ему  знакомы  уже  слова  гнѣва 
проклятія,  зависти,  ненависти,  лукав- 
ства, обмана!.,  увы!  а  гдѣ  жъ  то  свя- 
тое непорочное  время,  когда  оно  вто- 
рило одному  только  пѣнію  птицъ!  про- 
шло, не  возвратно  прошло!  на  первый 
вгдядъ  прекрасная  сторона  эта  совер- 
шенно свободна  отъ  всего,  что  означаете 
близость  человѣка;  но — розверните  эту 
высокую  траву  —  на  землѣ  остались 
давнія,  очень  давнія  колеи  отъ  колесъ; 
вѣка  прошли  тому  какъ  упали,  вро- 
сли въ  землю,  закрылись  травою  гро- 
бовые камни  семейства  Ахметова,  но 
если  пристально  посмотрѣть  въ  самую 
густую  чащу  лѣса,  тамъ  что-то  какъ  будто 
бѣлѣется;  кто  захочетъ  узнать  что  это 
такое,  рѣшится  пройд ти  въэту  гущину 
и  дичь,  тотъ  найдетъ  тамъ  камень, 
очень  еще  твердо  стоящій  въземлѣ.  Его 
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уже  не  такъ  много     видно   однако   жъ 
видно:  три  вѣка  не  покоряется  онъ  вре- 
мени! три  вѣка  прошли,  а  онъ  все    еще 
виденъ  на  поверхности!.,     онъ  уходитъ 
въ  землю,     но  не     падаетъ!..   какъ    не 
і  узнать  по  этому  надъ  чьей  могилой  онъ 
I  поставленъ  былъ!  и  самый  камень  надъ 
прахомъ     Кизбеки    служитъ    эмблемою 
;  ея  необыкновеннаго  духа. 


К  О  Н  Е  Ц  Ъ. 


ПОГРѢШНОСТЬ, 
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Сто  Русскихь  Литераторовъ,  съ  10-ю 
портретами  и  10-ю  картинами  гравиро- 
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Фра-Діаволо,,  или  послѣдніе  годы 
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Зотова,  въ  4-хъ  томахъ,  цѣна  15  рубл. 

Путешествіе,  по  святой  землѣ  въ 
1835  году  Авраама  Норова  съ  грави- 
рованными въ  Англіи  картинами,  въ 
2-хъ  частяхъ  цѣна  25  рублей. 
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ИГРА  СУДЬБЫ 
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ПРОТИВУЗАКОННАЯ  ЛЮБОВЬ, 

ИСТИННОЕ  ПРОИЗШЕСТБІЕ,  СЛУЧИВ- 
ШЕЕСЯ НА  РОДИН*   АВТОРА 


ИГРА  СУДЬБЫ. 


Мнѣ  было  пять  лѣтъ,  когда  я  уви- 
дала Елену  въ  первый  разъ.  Это  было 
прекрасное  годовое  дитя.  Мать  моя  ча- 
сто бывала  у  госпожи  Г*  *  *  и  всегда 
брала  меня  съ  собою;  мнѣ  должно  бы- 
ло съ  важностію  и  скукою  сидѣть  на 
одномъ  мѣстѣ,  близь  матери,  пока  хо- 
зяйка невозгласитъ  громогласно:  «Аку- 
лина!  Леночка  встала?»  «Встала,  матуш- 
ка!» отдавался  голосъ  изъ  другой  от- 
даленной горницы!     При  этомъ  отвѣтѣ 
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тияѣ  дѣлалось  веселѣе^ — «Принеси ее  сю- 
да.» И  вотъ  вносятъ  на  бѣлой  атлас- 
ной подушкѣ,  пышно  убранной  доро- 
гими блондами,  прекраснѣйшее  дитя, 
какое  можно  себѣ  .представить.  Всѣ  въ 
свѣтѣ  амуры  должны  были  бы  уступить 
ему!  Никакое  перо  не  могло  бы  въ 
точности  описать  бѣлизны,  полноты, 
ллѣнительности  Формъ,  нѣжности,  вос- 
хищающихъ  чертъ  лица  этаго  малень- 
каго  Ангела!  Отъ  нее  нельзя  было 
глазъ  отвесть:  она  влекла  къ  себѣ  не- 
одолимою силою  и  взоры,  и  ласки,  и 
дюбовь  всего,  что  окружало,  что  видѣ- 
до  ее!  А  мать?..  Душа  ее  жила  въ 
этомъ  ребецкѣ,  котораго  она  сама  назы- 
вала  собраніемъ  изящнѣйшихъ  красотъ. 

Итакъ  Елену  приносили  и  сажали 
на  цвѣтистый  коверъ,  который  нароч- 
но для  этаго  разстилали  на  полу;  мнѣ 
позволяли  сѣсть  тутъ  же  играть  съ 
,дею. 

День   за  день,    мѣсяцъ    за  мѣсяцомъ, 
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литя  росло,  еще  болѣе  хорошело  и  дѣ- 
лалось  смышленнѣе;  она  уже  ходила, 
лдог.о  лепетала  и  удивляла  всѣхъ  тѢмф, 
что  могла  еще  становиться  прекраснее, 
тогда  какъ  всякому  казалось,  что  кра- 
сота ея  достигла  своего  совершенства. 

•Йтакъ,  хотя  Елена  была  уже  пре- 
красна какъ  амуръ,  но  со  всѣмъ  тѣмъ 
каждый  годъ  прибавлялъ  что-нибудь 
*къ  ея  пріятностямъ.  Еленѣ  минуло 
одиннадцать  лѣтъ,  а  мнѣ  шестнад- 
цать.   Я    выступила     изъ  своей  СФеры, 

і  чтобъ  бтать  подъ  развившуюся  тогда 
нашу  ориФламму,  и  чрезъ  то  года 
на  три  потеряла  Елену  изъ  виду; 
а  она  между -тѣмъ  цвѣла  въ  тиши 
и  глуши  маленькаго  городка  север- 
ной губерніи.  Справедливо  можно  было 
сравнить  ее  съ  прекраснымъ,  пышнымъ 
и  дорогимъ  цвѣткомъ,  случайно  вырос- 
шимъ  въ  заглохшей  дебри  между 
мхомъ,   валежникомъ,  соснами,  опален- 

і.ньши  молніею,  дикими  травами  йрепья- 
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ми;  во  рторой  пріѣздъ  мой  въ  отпуска, 
^  увидѣла  уже  Елену  Г***  невѣстою; 
ей  былъ  четырнадцатый  годъ  въ  по- 
лов!^. (*) 


(*)  Это  было    до   состояиія    поаіѣдняго   указа 
бракахъ. 


й  Къ  чвх\іу  торопиться,  другъ  мой^ 
домъ  нашъ*  какъ  полная  чаша;  всѣмъ 
обиленъ,  всего  довольно:  серебра,  жем- 
чугу, образовъ  въ  дорогихъ  окладахъ, 
шу  бъ^  платьевъ*  Лёлѣ  не  прожить  все- 
го этаго  и  во  сто  лѣтъ;  къ  чему  жъ 
такъ  спѣшить  выдавать  её?»— «Какой  ты 
чудакъ!  Пока  мы  живы,  такъ  и  надоб- 
но пристроить  ее!  какъ  она  будетъ  уже 
за  мужемъ,  тогда  мы  можемъ  ожидать 
покойно  конца:  долгъ  свой  исполнили.  —  » 
«Да   неужели    не  льзя   подождать  хоть 
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годъ  по  крайности?    вѣдь  ей  нѣтъ    еще* 
иолныхъ  четырнадцати  лѣтъ. » — ^А  зна- 
ешь ли  ты,  что  ныпьче  дѣвица  въ  ось- 
мнадцать лѣтъ  щитается  уже   невѣстою 
зрѣлою,  а  въ  двадцать    ее  и  обход ятъ, 
говоря:    ну,     она    уже    не    молода,    ей 
двадцать    лѣтъ!»  «  Но  нашей   Еленѣ  не 
будетъ    ни    двадцать ,     ни    осьмнадцати 
черезъ  годъ:     ей  минетъ    только    пят- 
надцать. »-^«  А  развѣ  за  ничто  считаешь 
упустить  жениха?    ?азвѣ  думаешь,    что 
женихъ   для  нее  сейчасъ   готоеъ,    какъ 
только  мы  вздумаемъ  отдать  ееі1»  «А  по- 
чему жъ  бы  и  не  такъ?»  а  Право?  А  не* 
хочешь     ли     перечесть     по     пальцамъ, 
сколько  у  пасъ  въ  городѣ   старыхъ  дѣ- 
вокъ?  То  же  были  когда-то  хороши  со- 
бой. »« Но  достатокъ-то  нашъ,  матушка, 
сочти  за  что  нибудь;    наша  Елена  бога- 
тая   невѣста,    такъ  женихи    всегда    бу- 
дутъ.  »  «Видно  ты  еще    бе  знаешь  ны- 
нѣшнихъ    жениховъ!.*.     Да    и  что  тебѣ 
такъ  не  хочется  отдать  ее   за  Лидина?» 
«•А  теѳѣ   ртчего     такая:    охота      непре-* 
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мѣнно  отдать  за  него?  »  «Имѣю  свои 
причины,  мой  другъ. — »  «Нельзя  ли  и 
мнѣ  знать  ихъ?»  «Очень  можно,  и  даже 
должно:  Лёля  любитъ  Лидийа. »  «Толь- 
ко-то? это  еще  не  бѣда!    полюбитъ,  да 

|  и  перестанетъ.  »  «Какой  вздорной  от- 
вѣтъ!  Я  не  ожидала  услышать  его  отъ 
пятидесятилѣтняго  мущины  — отца! — » 
«Это  почему?» — «Потому,  сударь,  что  я 
вѣдь  не  сказала  вамъ:  Лидинъ  нравит- 
ся Лёл& !  Лёля  имѣетъ  склонность  кт^ 
Лидину!  Я  говорю,  Елена  любитъ  Лиди- 
на!  поймите  это:  любитъ:  итакъ,   судя 

!  по  ея  характеру,  способному  къ  сильной 
привязанности  отъ  этой  любви  можетъ 
зависѣть  счастіе  и  несчастіе  всей  жизни 

|  ея! — »  «Ну,  ну,  Богъ  съ  тобой!  ты  на- 
стращала меня;,  дѣлай,.  что  хочешь!  не- 
знатокъ  я  въ  вашихъ  раздробленіяхъ 
любви  на  такую,  сякую,  десятую,  двад- 
цатую! По  моему — такъ  любовь  все  од- 
на!» «Ну,  такъ  прикажешь  готовить  все 
къ  помолвкѣ?» — « Пожалуй!  Если  уже 
это  у  тебя  рѣшено.»> 


Чрезъ  мйсяцъ  поелѣ  этаго  разгово- 
ра стараго  Г  съ  его  женой, 
прекрасная  головка  Елены  красова- 
лась въ  блондовомъ  чепчикѣ  съ  ро- 
зовыми атласными  лентами ,  и  ея 
плѣнительное  личико,  сдѣлавшееся  те- 
перь еще  плѣнительнѣе ,  сводило  всѣхъ 
съ  ума;  она  была  уже  госпожа  Лидина. 

«Что  это,  какая  красавица  Лидина!» 
говоритъ  молодой  стряпчій  Атолинъ, 
задумчиво  поправляя  передъ  зеркаломъ 
свои  незрѣлые  усики.  « Счастливецъ 
мужъ  ея!...  недостойный  счастливецъ!» 
Онъ  отошелъ  отъ  зеркала,  бросился  въ 
кресла,  вздохнулъ,  облокотился  на  ру- 
ку  и    задумался «Лидина!»...     на- 

чалъ     онъ  опять,     «красота  неземная!» 

Но,    какъ  можетъ   она  любить    его? 

«А,  какъ  любить!...  Ахъ,  какъ  она  лю- 
битъ  его!...  Вчера,  услышавъ,  что  его 
команд ируютъ  на  мѣсяцъ  въ  уѣздъ; 
она  поблѣднѣла,  какъ  лилія,  и  не  имѣя 
силъ     скрыть    свою    печаль,     побѣжала 


броситься  на  грудь  этаго  Караиба,  и  Я 
слышалъ,  какъ  она  лепетала,  цѣлуя 
манишку  его:  дружочекъ,  я  съ  тобою 
поѣду!  я  не  останусь  здѣсь!»...  «Полно 
Леночка,  не  мѣшай;  что  ты!  »  и  онъ 
имѣлъ  духъ  отвѣсть  ее  рукою  отъ  гру- 

\  ди  своей !  этаго  Ангела,  столь  юнаго  и 
прекраснаго!  Онъ  не  взглянулъ  даже  на 
нее  и  продолжалъ  играть  и  курить  такъ 

і  спокойно,  какъ  будто  не  жена,  подоб- 
ная амуру,  со  слезами,  жалась  къ  груди 
его,    а  собака  пришла     полизать     руку, 

I  поласкаться,  и  которую  онъ  отогналъ, 
чтобъ  не  мѣшала!..»  Ха!  ха!  ха!  разда- 

!  лось  за  дверьми  гостинной.«Атолииъ!  не 

■   съ  ума  ли  ты  сошелъ?  что  ты  тутъ  раз- 

I  говариваешь  самъ  съ  собою?  »  Лидинъ, 
легкій    на-поминѣ,  растворилъ  дверь    и 

\  остановился  на  порогѣ  «Что  съ  тобою, 
братъ?  не  въ  горячкѣ  ли  ты?  что  ты 
бредишь?  вели-ка  дать  водки,  я  заѣхалъ 
къ  тебѣ  проститься,  меня  откомандиро- 
вали по  дѣлу  на  цѣлыи  мѣсяцъ,  тебѣ 
вѣдь  тоже    надобно    будетъ    пріѣхать. » 
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Атолйнъ  велѣлъ  подать  завтракъ.  — -^ 
«Ты  прямо  изъ  дому,  Ли дішъ?  >>-*-«  Нѣтъ, 
й  заѣзжалъ  проститься  кѣ  Вѣрочкѣ  іг 
Дунюшкѣ. »  —  «Какой  вздоръ!  ты  шу- 
мишь»— «Нѣтъ,  право  пе  шучу!  я  сеіі- 
часъ  отъ  нихъ.» — Возможйо  ли!...  отъ 
такой  красавицы  жены!...  два  мѣсяца 
какъ  женатъ!....  и  поѣіалъ  къ  двумъ 
извѣстнымъ  негодяіікамъ !.....  Лидинъ? 
человѣкъ  литы?..»  «Ахъ,  полно,  надо- 
ѣлъ,  вотъ  точно  жена  моя:  заахалъ, 
завосклицалъ:  человѣкъ  ли  ты?....  ко- 
зелъ  ли  ты?  собака  ли  ты?*..  Ну,  къ 
чему  это  вранье  ?  Разумѣется,  я  чело-- 
вѣкъ,  а  чтобы  ты  еще  болѣе  могъ  увѣ- 
риться  въ  этомъ,  такъ  вели  подать  по- 
болѣе хорошаго вина. »  «Скоты  пьютъ од- 
ну воду.  »  Атолйнъ  невольно  расхохо- 
тался, велѣлъ  прішесть  вина,  и  пока 
Лидинъ  пилъ  его,  стаканъ  за  стака- 
номъ,  онъ  думалъ:  Ли  дина  буд  етъ  моя! 
Не  можетъ  она  долго  любить  его ;  ина- 
че, у  нее  былъ  бы  какой-то  дьяволь- 
ской вкусъ,  чего,  кажется,  нельзя  пред- 
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;  полагать;  теперь  она  всё  еще  не  знаетъ 
его,  но будетъ,  будетъ  моя  непре- 
менно! 


Лидинъ  только  что  определился  на 
службу  ігь  томъ  городкѣ,  гдѣ  отецъ 
Елены  былъ  чиновникомъ.  Онъ  вовсе  и 
не  думалъ  о  женидьбѣ;  но  какъ  онъ 
былъ  собою  молодецъ,  довольно  ловкііі 
съ  дамами,  довольно  вѣжливый  со  ста- 
рухами, довольно  образованный,  доволь- 
но свѣдущііі  по  тамошнему  мѣсту,  до- 
вольно буйный,  довольно  развратный: 
то  мать  Елены,  не  имѣвшая  о  двухъ 
послѣднихъ  его  качествахъ  никакаго 
понятія,     потому -что     онъ     тщательно 


СКрЫМХЬ  ихт. ,  и  іміннип.  только  ви- 
димыми достоинствами,  ы.  дуигй  наре- 
кла его  своимъ  іятемъ,  и,  сообразно  съ 
этою  цѣлью,  стала  приглашать  его,  го 
вавечеръ,  тонаобѣдъ,  то  на  гуляща  и 
городъ, — и  гакимъ  обрааомъ  шало-по- 
малу он  ь  сдѣлался  наконецъ  вседнев- 
ным ь  гостемъ  въ  и\і,  домѣ;  на  Елену 
смотрѣлъ  онъ  равнод]  шип,  любовь  бы» 
ла  для  ікмо  чувство  вымышленное;  не-? 
когда  ни  мадѣйшій  отгодосоп  <і;і  не 
отзывал  я  т>  его  чугунномъ  сердцѣ, 
но,  однако  нгь,  глаза  его  видѣля  предме- 
ты точно  также,  каот  глаза  веѣхі 
другихъ  людей;  оапримѣръ,  онъ  очень 
хорошо  видѣлъ,  что  Елена  необыкно- 
венная красавица,  что  лебединая  грудь 
ея  и  шел  полна  жемчугу*  что  шквфы 
стараго  Г*  *  полны  серебра,  сундуки 
полны  дорогихъ  тканей  и  мѣховъ,  кла- 
довыя  полны  веѣмъ?  хорошо  попималъ, 
что  лестно  быть  вдадѣтедемъ  всего  эта- 
го,  и,  наконецъ,  былъ  совершенно  ѵпі,- 
ренъ,  что  отъ  него    зависть  сдѣлаться 
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ішъ?  ко  всему  этому  онъ  в ид ѣлъ,  по* 
яималъ  и  былъ  увѣренъ,  что  его  лю- 
бятъ  страстно!...  Вслѣдствіе  всѣхъ 
этихъ  соображеній  Лидинъ  скоро  ис- 
полнила дражайшее  желаиіе  безразсуд- 
ной  Г***  сдѣлавъ  предложеніе  о  бракѣ, 
онъ  получилъ  согласіе  въ  ту  жъ  мину- 
ту и  всѣ  сдѣлались  веселы  и  счастли- 
вы, какъ  не  льзя  болѣе.  Старуха  видѣла 
Леночку  пристроенною.  Елена  дышала 
любовью  и  была  тѣныо  своего  безцѣн- 
наго  Лидина.  А  Лидинъ?  Лидинъ  весе- 
ло и  беззаботно  сидѣлъ  на  диванѣ,  ку- 
рилъ  дорогой  табакъ  изъ  дорогой  труб- 
ки съ  дорогимъ  чубукомъ;  ласково  смо- 
трѣлъ  на  бѣлую  шеііку  невѣсты;  на 
неіі  быль  такоіі  превосходный  крупноіі 
жемчугъ!!..  Въ  прекрасные  глаза  ея  онъ 
смотрѣлъ  только  тогда,  когда  говорилг> 
съ  нею,  да  и  на  что  же  больше?  Что 
бы  онъ  увидкіъ  въ  нихъ?  Выраженіе 
кротости,  добродушія,  нѣжную  любовь, 
красоту,  блескъ,  длинныя  рѣсницы? 
Что  ему  во  всемъ  этомъ?  Всё  это  будетъ 


его  навсегда,  успѣетъ  ещё  насмотрѣть^ 
ся.  Дѣло  пошло  обычной  чередой:  же^ 
нихъ  сдѣлался  мужемъ,  и  нрекраснѣй-» 
шая  дѣвица,  почти  еще  неЁышедшай 
йзъ  дѣтскихъ  лѣтъ,  неусыпнымъ  старая 
йіемъ  родной  матери  отдана  во  власть 
человеку  развратному,  пьяному  и  кар^ 
тежнику;  благоразумная  матушка,  до 
сего  времени  терзавшаяся  страхомъ, 
^тобъ  ея  дочь  не  осталась  въ  дѣвкахъ;* 
теперь  успокоилась:  Липочка  за-Мужемъ! 
Леночка  пристроена!...  Однакожъ  она 
еще  дитя!  ей  не  исполнилось  четырнад- 
цати лѣтъ!  страстная  любовь  ей  къ  Лик 
дину,  точно  лиг  любовь?  отвѣтѣ  на 
этотъ  вопросъ  можетъ  дать  одно    толь- 

!  ко  время.  Что-то  скажетѣ  свѣтъ , 
Кого  обвинитъ,  когда  Елена,  въ  лѣта 
развитія  ума,  пробужденія  чувствъ, 
увидитъ  какое  недостойное  существо 
идетъ  обокъ  сь  нею  по  дорогѣ  жизни; 
увидитъ     и,  по  не  отъемлемому     праву 

і  человѣка  управлять  самому  своей  волею, 
отдалится   отъ  ненавистнаго    товарище*- 
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ства!...  и  это  еще  будетъ  лучшее;  но 
если  она  пойдетъ  иначе!...  тогда  злоб- 
ный свѣтъ  навѣрное  оставитъ  въ  покоѣ 
глупую  мать,  слабаго  отца,  подлаго 
мужа  и  обрушится  всею  тяжсстію  не- 
праваго  суда  своего  на  бѣдное  четыр- 
надцатилетнее дитя!... 

«Знаете  ли,  матушка  протопопица, 
какую  новость  скажу  вамъ?»  говорила 
купчиха  Круглова,  вваливаясь  въ  ком- 
нату, чистую,  прохладную,  обставлен- 
ную портретами  всѣхъ,  бывшихъ,  на- 
стоящихъ  и  будущихъ  архіереевъ.  Про- 
топопица, въ  платочкѣ  и  шугаѣ  чинно 
сидѣвшая  на  красномъ  саФьяномъ  кана- 
пѣ,  встала,  поцеловалась  съ  гостьею, 
попросила  ее  сѣсть,  и  тогда  уже  спро- 
сила звонкимъ  серебристьшъ  голоскомъ 
своимъ:  «какую  жъ  это  новость,  матуш- 
ка Анисья  Ивановна,  хотите  разсказать 
мнѣ?..  прошу  покорнѣііше,  я  очень  лю- 
блю слушать  новости.» — «  Вотъ  изволь- 
те видѣть...  только  это,  матушка,  пусть 
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останется  между  нами  до  времени;  н^ 
говорите  никому.»  «Извольте,  извольте, 
я  не  такого  десятка!  я  не  люблю  раз- 
сѣвать  слуховъ.  Итакъ,  что  же  вы 
слышали?» — «Вчера  мужъ  мой,  съ  бур- 

|  гомистромъ,  ратманомъ*  словеснымъ 
и  еще  двумя  богатыми  мѣщанами,  на 
радости— что  взяли  выгодную  поставку 
хлѣба — гуляли  часовъ  до  трехъ  за  пол- 

і  ночь!..  Это  я  вамъ  разсказываю,  мату- 
шка, извольте  видѣть,  для  того,  чтобъ 
вы  изволили  понять — почему  я  узнала 
дѣло,  которое  таилось  въ  темнотѣ  глу- 
бокой ночи.  Мужъ  мой*  разставщись  съ 
пирующими  друзьями,  возвращался  до- 
мой довольно  уже  на-веселѣ,  улицы 
были  пусты,  какъ  обыкновенно  бы- 
ваетъ  въ  этотъ  часъ;  всё  спало;  нигдѣ 
ничто  не  шелохнуло;  и  онъ  брелъ  нога 
за  ногою,  почти  уже  въ  дремотѣ;  вдругъ 
до  слуха  его  стали  доходить  какіе-то 
невнятные  слухи ;  онъ  остановился, 
чтобъ  шелестъ  собственныхъ  шаговъ 
не  мѣшалъ  ему  слышать;     остановился 
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$Р  счгалъ  прислушиваться ;  показалось 
ему,  что  кто-то  плачетъ;  онъ  сталъ 
по  тихоньку  подвигаться  впередъ,  плачъ 
дѣладся  явственнѣе;  подошедъ  еще  бли- 
же, онъ  ясно  слышитъ  стонъ,  рыданія, 
всплескивапія  руками!  Прижавшись  къ 
домамъ,  онъ  подходить  подъ  самыя 
окна  дому,  гдѣ  плакали,  и  видитъ  жен- 
щину, одѣтую  не  по  спальному,  лежа- 
щую грудью  на  окнѣ,  и  смотрѣвіпуіо 
то  въ  ту,  то  въ  другую  сторону  вдоль 
улицы;  она  поперемѣнно  то  горько 
плакала,  рыдала,  била  себя  въ  грудь* 
то  опять  выставлялась,  какъ  могла,  да- 
лѣе  изъ  окна  и  смотрѣла  по  улицѣ. 
Это  продолжалось  болѣе  часа,  начали 
уже  пѣть  пѣтухи,  но  мужъ  мой  всё 
еще  стоялъ  подъ  окномъ;  ему  хоте- 
лось дождаться  ч*Ьмъ  это  кончится,  и 
вотъ,  въ  отдаленіи,  послышалась  походи- 
ка  чья-то,  мужъ  мой  пробрался  по  стѣ- 
нѣ  отъ  окна  къ  небольшому  углубле- 
нию въ  заборѣ,  гдѣ  и  спрятался,  такъ» 
©днакожъг  чта  не  будучи  видимъ,  самъ* 


?& 


Ійогъ  видѣть     всё  пространётво     улиц№ 
предъ  домомъ,  гдѣ  происходила  сцѣна:4 
человѣкъ  приближался     скорыми  шага-- 
ми,  но  неровными,  что  показывало  его* 
безпрерывное   пошатываиье     изъ  одной 
| стороны  въ  другую.  Какъ     только    шь* 
'слышались  шаги   его,  рыдайія  затихли,- 
и  когда     онъ    подешелъ  такъ     близко, 
что  плачущая   особа    могла   узнйігь  его,> 
|Т0  вмѣстѣ  съ  воеклицаніемъ  радости  раз- 
дался стукъ   поспѣшно  закрытаго  окна;' 
татающійся  человѣкъ  спѣшилъ  къ  воро«* 
тамъ,   и,    сказавъ    отрывисто:  лу^зЛ  от- 
ворилъ  ихъ  ударомъ    ногіг    и    сісрылся1 
за  хлопнувшею   силыго  половинкою   во- 
ротъ .— «Зиаетъ  мужъ    вашъ,  чей  этотъ* 
Ідомъ?» —  «Какъ  не  знать!.*     одинъ  изъг 
лучшихъ.»  — *  «Въ    самому    дѣлѣ?   кто 
же?» — с< Отгадайте.  »  —  «Можетъ  быть 
Степанйда  Юрьевна?  Ея  муженекъ  погу-; 
ливаетъ;  только    она  способнѣе     накри- 
чать, разбранить  и  даже  побить,  неже-* 
ли  рыдать  до  свѣту;  нѣтъ,    нѣтъ,     это; 
I  не  она* »— «  Разумѣется  не  она;  ей  уж^ 
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не  привыкать  проводить  ночи  розно  сі 
мужеімъ.  Нѣтъ,  матущка;  это  новинка, 
угадывайте.  »  Протопопица  подумала 
минутъ  съ  пять:  «не  уже  ли  же  это!., 
но  нѣтъ,  не  можетъ  быть!...»  «О  комъ 
вы  думаете?»  —  «Лядина?»  —  «Она  и 
есть!» — «Ахъ,  Коже  моіі!  Боже  моіі!... 
три  мѣсяца  только  за  мужемъ!...»  «Да 
матушка!  прибавьте  къ  этому:  такая 
красавица!  четырнадцати  лѣтъ,  съ  не- 
смѣтнымъ  богатствомъ!»— «Ну  что  ка- 
сается до  песмѣтнаго  богатства,  то,  я 
думаю,  что  новобрачный  скоро  ему 
сдѣлаетъ  смѣту, — да  и  я  то  же  слы- 
шала, что  для  этаго  конца  онъ  начи- 
наетъ  хорошо:  недѣлю  тому  назадъ, 
онъ  проигралъ  три  тысячи  рублей;  те- 
ща поговорила  съ  иимъ  крупно;  за  то 
онъ  дня  три  не  говорилъ  ни  слова  съ 
женою і  которая  чуть  не  разстаяла  отъ 
слезъ  на  груди  своей  матери,  и  вотъ 
старуха  купила  ей  примиреніе  съ  .му- 
жемъ за  новые  три  тысячи.» — «Какой 
ужасъ!     чѣмъ  кончатся  всѣ  этѣ  безпут- 
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ства?» — «Разумѣется,    гибелью  котораго 
нибудь    изъ  нихъ,     а    можетъ     быть  и 
всѣхъ.» — «БѣднойГ***  хорошо  онъ  сдѣ- 
лалъ,    что  убрался    на  тотъ  свѣтъ;  не- 
даромъ  онъ  такъ  неохотно  давалъ  свое 
I   согласіе     на   этотъ    бракъ;     сердце  его 
1   слышало,    что  тутъ     не  будетъ  ничего 
хорошаго,— -а  впрочемъ,  любезная  Анисья 
Ивановна,  возложимъ  упованіе  на  Госпо- 
і   да;  вѣдь     онъ  всѣмъ  распоряжаетъ. » — 
«Оно  такъ,    матушка     протопопица;  но 
я  отъ  кого. то  слышала,    не  помню  хо- 
рошенько, что  Богъ,  давши  умнымъ  лю- 
дямъ    въ  удѣлъ  разумъ,     пред  оставил  ъ 
и  волю,  какъ  поступать,     но  дураковъ 
взялъ  подъ  свою  опеку,  и  отъ  того  ду- 
раки всегда   и  во  всемъ  счастливы.  » — 
«Хорошо,  пусть  и  такъ!  чтожъ  изъэта- 
го? — къ  чему  вы  это  разсказали?» — «Да 
вотъ  извольте  видѣть, — старая  Г***  счи- 
тается у  насъ  женщиною     умною;  она 
же  ведетъ  себя  такъ  великатно;  съ  на- 
ми не  братается;     въ  выборѣ     зятя  ни 
съ  кѣш>  не  совѣтовалась,  поступала  по 
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^своему  разуму,    такъ  Богъ  тутъ  уже  і? 

ше  вмѣшается.»  —  «Эхъ,  полно  тебі^, 
Анисья  Ивановна,  какая  ты  грѣховодни- 
да!  Услышитъ  тебя  отецъ  духовный!  »— 
Съ  этимъ  словомъ  Протопопъ,  какъ 
будто  попризванію,  явился  яредъ  двумя 
женщинами.  Онъ  далъ  благосло^еніе  сми- 
ренно подошедшей  къ  нему  купчих  Ь,  и 

.«казалъ  жеиѣ,  чтобъ  приказала  пода- 
вать чаю.тт- 

Чреаъ  пять  лѣтт>  послѣ  этаго  раз- 
говора, я  получила  письмо  отъ  ба- 
тюшки, въ  которомъ  между  прочимъ 
было:  «отъ  насъ  переведенъ  въ  другой 
городъ  Лидішъ  и  Атолйнт?;  жена  Лд- 
дина  сдѣладась  теперь  совершеннной 
красавицею;  но  при  всемъ  этомъ  въгла- 
захъ  моихъ  много  потеряла,  ей  недо- 
стаетъ  чего-то,  или,  лучше  .сказать,  она 
пріобрѣла  что-то  до  крайности  невы- 
годное для  себя;  не  хочу  ввѣрять  бу- 
маги слуховъ,  которымъ    боюсь  вѣрпть 

€самъ. »  Такъ  оканчивалось  письмо  батюш- 

ѵки;  ^мнѣ  нѣкогда     было     останавливать 
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мысль  свою  на  догадкахъ, — что  с^ѣла^ 
лось  съ  Еленою,  и  что  такое  она  пріо- 
брѣла  къ  своей  невыгодѣ,—  Наступала 
грозный  двенадцатый  годъ,  и  пре  дъ 
нимъ,    какъ  пре  дъ  ураганом^,  все  пр#-> 

,;ТИХДО. 
{ 


Отечественная  война  наша  приходила 
уже  къ  окончанію;  пепріятель  пожи- 
мался отъ  холоду  въ  древней  столице 
нашей  и  совсѣмъ,  кажется,  былъ  не 
радъ,  что  такъ  далеко  зашелъ,  какъ 
въ  буквальному,  такъ  и  въ  переносном^ 
смыслѣ.  Въ  это  время  Главнокомаидую- 
щій  далъ  мнѣ  порученіе  въ  К.,  а  какт> 
тутъ  недалеко  живетъ  отецъ  мой,  то  мііі 
былъ  очень  пріятенъ  этотъ  случай  по- 
бывать дома  и  нѣсколько  <догрѣться.— 
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Мнѣ  было  такъ  тепло  и  весело  дома, 
что  я  на  нѣсколько  дней  совсѣмъ  за- 
была дымные  бивуаки,  холодный  вѣтръ, 
мѣлкой  дождь,  крупный  снѣгъ;  шинелъ 
безъ  подкладки  и  другія  тому  подоб- 
ный сильныя  развлеченія  нашей  воин- 
ственной жизни;  мнѣ  казалось,  что  сутки 
сдѣлались  менѣе  24  часовъ,  такъ  быстро 
и  невидимо  пролетало  мое  время  въ  кру- 
гу родныхъ  и  знакомыхъ;  въ  числѣ  пѳ- 
слѣднихъ  была  одна  молодая  дама. 
Образованный  умъ  ея  и  пріятное  об- 
ращеніе  очаровывали  меня  до  того,  что 
я  проводила  у  ней  одной  всѣ  мои  вечера 
часовъ  до  двенадцати.  Мы  такъ  много 
находили  о  чемъ  говорить,  не  касаясь 
ни  пороковъ,  ни  слабостей  ближняго,  что 
долго  не  имѣли  нужды  прибегать  къ 
дослѣднему  рессурсу  отъ  скуки:  къ  зло- 
рловію;  но  въ  одинъ  вечеръ  что-то  ни 
эна,  ни  я,  ни  чѣмъ  не  могли  занять- 
ся; ей  не  хотѣлось  играть  на  своемъ 
рортопіяно ,  мнѣ  не  хотѣлось  про- 
бить ее  объ  этомъ!    Она  не  имѣла  охо- 

ЧАСТЬ  II.  $ 

і 
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ты  хвалиться  мнѣ  своими  рисунками,  а 
я  еще  менѣе,  разсматривать  ихъ.  Съ 
часъ  уже  сидѣли  мы  обі>,  не  говоря 
ни  слова,  каждая  въ  особливомъ  углу 
дивана,  и  каждая  или  пробѣгая  мыс- 
ляші  прошедшее,  или  ища  что  бы  тутъ 
сказать,  вдругъ,  какъ  будто  звѣзда  по- 
катилась съ  неба,  пролетѣлъ  въ  памя- 
ти моей  образъ  юной  и  прелестной 
Елены.  Я  поспѣшно  спросила,  и  такъ 
скоро,  и  такъ  громко,  что  ІГ  IV  вздро- 
гнула. «Знали  выЛидииу?» — «Что  это, 
какъ  вы  меня  испугали!...  Лидину? 
Знала.» — «Коротко?«  —  «Что  вы  разу- 
ваете подъ  словомъ:  коротко?» —  «Ну, 
то  есть,  вы  бывали  у  нее;  она  у  васъ; 
водили  вмѣстѣ  хлѣбъ-соль,  какъ  гово- 
рятъ  въ  нашихъ  мѣстахъ.» — «Нѣтъ,  я 
узнала  ее,  или  лучше  объ  ней,  въ  такое 
время,  въ  которое  никто  уже  не  водилъ 
съ  нею  хлѣба-соли,  исключая  людей, 
съ  которыми  всякой  хлѣбъ  покажется 
горекъ. »  —  «Этому  трудно  повѣрить. 
Елена  была  сама  кротость  и  непороч- 
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ность  въвидѣ  прекраснѣйшаго  изъ  зем- 
ныхъ  созданій!))— се  Наружность  еяеще  и 
геперь    такова,    когда  она  молчитъ. »  — 
(Когда   молчитъ?     Вы  отъ   часу    болѣе 
удивляете  меня!     чтожъ  такого  въ  ней 
рсть,    когда   она    говоритъ?  »     «Въ   ней 
мышенъ    тогда  тотъ  злой  духъ,   кото- 
рый овладѣлъ  теперь  ею,    какъ  своимъ 
Ісостояніемъ! »  «Еленою!..»  Я  встала  съ 
швана:  «Неужели  вы  такъ  ужасно  шу- 
ите?...»     Вмѣсто     отвѣта     П***     Н*** 
іринесла  мнѣ  небольшую  тетрадь,  мел- 
:о  исписанную,  въ  заглавіи  было  круп- 
ными   словами:    отъ   нечего   дѣлатъ.  — 
Вотъ  вамъ  плодъ  моего  празднаго  вре- 
іени,  возмите  это  съ  собою,     вечеромъ 
ъ  посте лѣ  прочитаете:  здѣсь  всѣ  шесть 
іѣтъ     замужней     и   безмужней     жизни 
Ііены. »   «Какъ,  безмужней?    развѣ  она 
вдовѣла?»  «Почти  овдовѣла;  мужъ  бро- 
илъ   ее    и    безвѣсти   пропа лъ.  »     Этаго 
же  было  много  для  меня!  Сердце  мое 
тѣснилось :    я  любила  Елену !   я  игры- 
ада   съ  цею   въ  дѣтствѣ,   и  мнѣ  каза- 
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лось,  что  я  еще  и  теперь  вижу  на  цвѣт- 
номъ  коврѣ  и  бѣлой  атласной  подущ 
кѣ  прекрасное  годовое  дитя!...  Я  взялг 
тетрадь,  а  какъ  на  этотъ  вечеръ  вся- 
кая охота  у  насъ  къ  какому  бы  то  ш 
было  зянятію  совершенно  пропала,  т< 
и  рѣшилась  я  идти  домой  лечь  въ  пое 
тель  и  читать. 


Черезъ  мѣсяцъ  послѣ  свадьбы  Елены, 
Г.  мать  ея  сидѣла  у  изголовья  своего 
больнаго  мужа;  она  вязала  маленькой 
чулочекъ  тонкой,  какъ  паутина;  больной 
долго  смотрѣлъ  на  ея  занятіе,  и  нако- 
нецъ  тяжело  вздохнулъ.  Старая  Г.  по- 
спѣшно  бросила  работу  и  наклонилась 
съ  беспокойствомъ  падъ  кроватью  му- 
жа: «что  съ  тобою,  другъ  мой?  не  хуже 
ли  тебѣ?» — «Нѣгь,  всё  такъ  же.  Но 
для  кого  ты  вяжешь  этотъ  крошечной 
чулокъ?»  —  «Для  внучка!»  —  «Какъ  ты 
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вдругъ  при  этомъ  словѣ  развеселилась! 
Слишкомъ  рано  ты  начинаешь  приго- 
товлять гардеробъ  малюткѣ,  котораго, 
можетъ  быть,  никогда  не  будетъ.» — 
«Ты  право,  какъ  зловѣщіііворонъ;  снача- 
ла сватовства  Лидина  и  до-сихъ-поръ  не 
перестаешь  предчувствовать  и  предска- 
зывать какія-то  бѣды.  Что  съ  тобою 
дѣлается?  На  чемъ  ты  основываешь  свои 
гибельныя  предположенія  что  Елена 
бу детъ  несчастлива?  «  На  многомъ ,  д ру гъ 
мой!  начнемъ  съ  того,  что  мы  отдали 
дочь  нашу,  незнаемъ  за  кого!» — «Какъ?» 
— «Разумѣется!  Что  мы  знаемъ  объ  Лиди- 
нѣ  кромѣ  того,  что  онъ  Лидинъ?»  «Да 
чтожънамъ  болѣе  надобно  знать? «Какъ 
не  то  только,  что  онъ  Лидинъ?  это 
ли  ты  хотѣла  сказать?»..  Старуха  за- 
молчала: съ  четверть  часа  никто  изъ  нихъ 
не  начиналъ  говорить;  наконецъ  жена 
сказала  въ  по  л  го  л  оса:  «Ну  пусть  такъ, 
что  я  поторопилась;  ничего  не  развѣда- 
ла  ни  о  нравѣ,  ни  о  состояніи,  ни  о 
дроисхожденіи  Лидина;  но  до  сихъ  поръ 
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всё  хорошо;  вѣдь  чтобъ  такъ  беспо- 
коиться, какъ  ты,  надобно  имѣтъ  ка- 
кую нибудь  причину.»  —  «Любитъ  ли 
жену  свою  Лидииъ?»  —  «Души  не  слы- 
шитъ  въ  ней.»  —  <'Чѣмъ  ты  это  дока- 
жешь?» Старуха  опять  замолчала.  «Впро- 
чемъ,  можетъ  быть,  я  пугаюсь  напрасно! 
Не  хочу  отравлять  материнской  радости 
твоей  заключеніями ,  можетъ  быть , 
ошибочными,— прости  меня,  другъ  мой, 
что  потревожилъ  твое  спокойствіе,  вя- 
жи твой  чулокъ,  авось,  Богъ  мило- 
стивъ,  и  ты  наденешь  его  на  крохотную 
ножку  внука  или  внуки.  Миръ,  Фаннич- 
ка*  дай  мнѣ  руку!  не  сердишься?»  Г*  со 
слезами  прильнула  къ  груди  добраго 
мужа;  «теперь  прости  пока,  другъ  мой, 
помоги  мнѣ  оборотиться  на  другую  сто- 
рону, я  хочу  заснуть. » 

«Естьли  въ  свѣтѣ  что  нибудь  столь  пре- 
красное, какъ  молодая  Лидина  въ  траурѣ?» 
говорилъ  Атолинъ,  возвращаясь  съ  клад- 
бища, на  которомъ  похороненъ  былъ  ста- 
рый Г.*  Онъ  умеръ  недѣлю  спустя послѣ 
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евоего  разговора  съ  женою;  еего  дня 
минуло  шесть  недѣль  со  дня  его  смер- 
ти; жена  и  дочь  пришли,  по  принятому 
обыкновенію,  помолиться  намогилѣ  по- 
койника. Атолинъ,  того  только  и  под- 
стерегавший цѣлые  дни,  гдѣбыувидѣть 
Лидину,  узнавъ  что  она  будетъ  на  клад- 
бищѣ,  пошелъ  слѣдомъ,  будто  прогули- 
ваясь, спрятался  въ  рощѣ  за  оградою, 
и  смотрѣлъ  съ  невыразимымъ  востор- 
гомъ  на  плачущую  красавицу,  стоящую 
на  колѣияхъ  и  молящуюся  на  могилѣ 
отца;  когда  все  кончилось  на  кладби- 
щѣ,  и  когда  Лидина  съ  матерью  уѣха- 
ли  домой,  Атолинъ  отправился  то  же 
къ  себѣ.  Онъ  шелъ  тихо,  задумавшись 
и  потупя  взоръ,  твердилъ  въ  полголоса, 
что-то  упоминая  имя  Лидиной.  Вдругъ 
раздался  близь  его  громкой  и  нѣсколь- 
ко  дикііі  смѣхъ,  онъ  вздрогнулъ,  под- 
нялъ  глаза,  передъ  нимъ  стоялъ  Ли- 
динъ.  Лице  его  показывало,  что  сего 
дня  онъ  ранѣе  обыкновеннаго  перепой 
лиль  мѣру.  «Здравствуй   дневной   луна- 
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тйкъ!  Что  ты  такъ  бредёшь  нога  за 
йогою?  Ну,  братъ  Атолинъ-  воля  твоя, 
а  я  давно  замѣчаю  въ  тебѣ  расположе- 
ніе  къ  сумасшествію.  Что  ты  всё  бор- 
мочешь самъ  съ  собою?» — Атолину  все- 
го въ  свѣтѣ   противнѣе   былъ  видъ  му- 

[  жа  Елены,  и  онъ  всегда  старался  отъ 
него  удаляться,  такъ  и  теперь,  сказавъ 
слова   два   въ  отвѣтъ  на  его  Фамиліар- 

!  ныя  шутки,  хотѣлъ  было  у  идти,  но  тотъ 
схватилъ  его  за  руку.  «Да  куда  ты  ди- 
карь? пойдемъ  ко  мнѣ:  у  меня  сего  дня 
шшиновеніе  тестю,  такъ  обѣ  бабы:  ста- 
рая и  молодая  велѣли  тебя  звать,  пой- 
демъ!» 

« По  крайности  дай  мнѣ  зайдти, 
домой,  одѣться.» — «Вотъ  какіе  пустя- 
ки, ты  и  такъ  красавчикъ  хоть  куда; 
да  и  въ  умѣ  ли  ты    наряжаться  на  по- 

і  минки?  Вѣдь  это,  братъ,  празднество 
слезное. » Говоря  это,  Лидинъ  не  выпу- 
скалъ  руки  Атолина,  и  тащилъ  его 
усильно  съ  собою;  лучшимъ  дѣломъ  бы- 

:  ло   уступить;  но  молодой    Стряпчій  съ 
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уясасомъ  замѣчалъ,  что  Ли  дина  разби- 
раль  хмѣль;  онъ  боялся  какихъ  ни- 
будь сценъ  домашпихъ,  при  кото- 
рыхъ  ему  не  приводилось  и  не  хоте- 
лось быть;  но  дѣлать  нечего,  онъ  идетъ 
въ  домъ  своего  кумира  и  идетъ  гораздо 
скорѣе,  нежели  бы  хотѣлъ,  потому-что 
пьяный  Лидинъ  шагаетъ  какъ  лешій! 
Предъ  крыльцомъ  Атолинъ  употребилъ 
всѣ  силы  вырвать  свою  руку.  «Да  пу- 
сти, братецъ,  какъ  тебѣ  не  стыдно!  Не 
ужели  ты  и  въ  залу  вбѣжишь,  какъ 
сорвавшійся  съ  цѣпи?  Вѣдь  тамъ  твоя 
теща,  старая  женщина,  священники; 
усмирись  пожалуйста.»  «Мой  домъ!  Вхо- 
жу какъ  хочу,  а  ты,  пожалуй,  прокра- 
дывайся себѣ  на  цыпочкахъ.  і> 

Съ  этими  словами  Лидинъ  распахнулъ 
двери  на-стежъ,  и  влѣтѣлъ  какъ  бомба, 
и  также  какъ  она  привелъ  всѣхъ 
въ  разстройство.  Чинное  собраніе  свя- 
щенниковъ,  видя  такое  бурное  вторже- 
ріе  владыки  дома,  переглянулись  съ 
беспокойствомъ;    бѣдная    молодая  доб- 
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лѣднѣла  и  потупила  заплаканные  гла- 
за; теща  всплеснула  руками,  и,  не  го- 
воря ни  слова,  смотрѣла  только  съ  уко- 
ризненнымъ  видомъ  на  ворвавшагося 
сумазбродаі  «Ну  что  вы  такъ  веѣ 
насторожились?  Что  сдѣлалось,  матуш- 
ка! жена!  не  сердитесь!  Я  сего  дня 
очень  печаленъ. » — Важный  видъ  свя- 
щенннковъ  изчезъ,  не  было  возможно- 
сти удержаться  отъ  смѣха  при  видѣ 
печали  Лидина. — «Ну,  хорошо,  любез- 
ный зять,  садись  же  за  столъ:  мы  толь- 
ко тебя  и  дожидались.»  Сѣли.  Атолинъ, 
помѣстившійся  противъ  Елены,  крас- 
нѣлъ  и  потуплялъ  глаза  всякой  разъ, 
когда  мужъ  ея  начиналъ  пѣть  вмѣстѣ 
съ  попами.  Послѣ  стола  Лидинъ  поса- 
дилъ  жепу  къ  себѣ  на  колѣни  и  хо- 
тѣлъ  было  поцѣловать,  но  увидя  (те- 
перь только)  что  у  нее  глаза  красны 
отъ  слезъ,  грубо  толкнулъ  ее  съ  колѣ- 
ней:  «опять  плакала,  вотъ  нестерпимая 
плакса! Скажи,  пожалуйста,  чего  ты  воешь 
съ  утра  до  вечера?  Вѣчныя  слезы!..  Вѣч- 
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шыя  слезы!  Чортъ  возьми  такое  супру- 
жество! пила  бы  вотъ  лучше  по  моему: 
жена   во  всемъ  должна    подражать   му- 
жу!!»  Онъ  пошелъ    къ  двери,  шатаясь: 
«Атолинъ,  не    уходи,     братъ,  до  моего 
возврата. »  Къ  счастію  своему  старая  Г. 
не  была    свидѣтельницею    этой   продел- 
ки; она  хлопотала    что-то  по  хозяйству 
и  не  имѣла  горести  видѣть  свою  милую 
Леночку,     получившую   толчекъ   съ  ко- 
лѣнъ  мужа.     Атолинъ   не  смѣлъ  взгля- 
нуть на  Лидину,  и  улуча  минуту,  когда 
старуха     заговорилась      съ      кѣмъ  -  то 
изъ  причета,    ушелъ,  хоть  это  въ  про- 
винціяхъ  п  не  водится, — ушелъ  не  про- 
стясь. «Рано  же,»  думалъонъ,  «началъ 
Лидинъ  потчивать     жену   свою   толчка- 
ми; хотя    эти     толчки     толкнутъ  ее  со 
времеиемъ  ко  мнѣ  въ  объатія,  но  я  не 
хотѣлъ  бы  быть     обязанъ     своимъ  сча- 
стіемъ     такому     жестокому     средству ! 
Ахъ,  Каниибалъ,  Каннибалъ!  наложить 
руку,  грубую,   запачканную    чернплами 
руку,  на  эту  чистую,     непорочную    го- 
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лубицу!   й  когда     же     наложить!     еще 
нѣтъ  и  полугода,  какъ  женатъ!» 

Въ  одно  ясное  майское  утро  мать  и 
дочь  сидѣли  въ  чистой,  свѣтло-голубой, 
богато-меблированной  комнатѣ,  обѣ  за 
рукодѣльемъ:  Елена  за  пяльцами  у 
окна, — старая  Г*'*  съ  шитьемъ  у  столи- 
ка; первая  вышивала  золотомъ  по  голу- 
бому гроденаплю  пелену  для  церкви; 
старуха,  пристрастившаяся  къ  мысли — 
одѣвать  собственными  руками  будущихъ 
внучатъ,  шила  точно  такую  же  бати- 
стовую рубашечку,  какую  нѣкогда  но- 
сила ея  Леночка. — «Что  ты  такъ  прі- 
уныла,  дитя  мое?  Цѣлое  утро  я  не  слы- 
шу, чтобъ  ты  сказала  хоть  одно  слово; 
ічто  съ  тобою — здорова  ли?»  Елена  съ 
пяльцами  сидѣла  противъ  окна,  къ  не- 
му лицемъ ,  а  мать  ея  у  столика  за 
нею.  Не  получая  отвѣта  на  вопросъ 
свой,  она  взглянула  на  дочь  и  увидѣла 
противъ  свѣта ,  что  оба  уха  ея  пыла- 
ютъ  какъ  зарево. — «  Лёля! .  .  .  »  Отвѣта 
нѣтъ,   но  что-то,  какъ  горохъ,  застучало 
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по  туго-натянутому  гроденаплю.  Встре- 
воженная мать  поспѣшно  встала,  подо- 
шла къ  дочери,  обняла  ее  одною  ру- 
кою, и,  наклонясь  къ  пяльцамъ,  увидѣ- 
ла,  что  работа  ея  вся  смочена  слезами; 
хотѣла  заглянуть  въ  лице,  но  Лидина 
наклонила  голову  почти  къ  самымъ 
пяльцамъ,  на  которыя  градомъ  падали 
крупныя  слезы.  —  «Лёлинька!  что  съ 
тобою  дитя  мое?»  спрашивала  испуган- 
ная и  опечаленная  зиать;  она  хотѣла 
поднять  ей  голову,  хотѣла  взглянуть 
въ  лице,  хотѣла  поцеловать  ея  и  не 
могла.  Стараніе  Елены  прятать  лице 
отъ  матери,  такъ  встрѣвожило  эту  по- 
слѣднюю  и  такое  странное  подозрѣпіе 
внушило  ей,  что  она  сильно  подняла 
дочь  свою  съ  мѣста.  «Елена!  смотри 
мнѣ  въ  лице,»  сказала  она  такимъ  го- 
лосомъ,  по  которому  Лидина  поняла, 
что  мать  ея  отгадала  все.  Она  подняла 
голову,  взглянула  на  мать,  и  въ  тужъ 
секунду  упала  рыдая,  на  грудь  ея.  .  . 
Правая  щека  молодой  женщины  горѣда 
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багровымъ  огнемъ . . .  «  Такъ  вотъ  уже 
какъ?»..,  произнесла  Г**1"  глухимъ,  мо- 
гильнымъ  шепотомъ!  Она  сѣла  опять  на 
свое  мѣсто;     посадила  дочь  къ  себѣ  на 
колѣна    и  сильно     жала    ее    къ   груди 
своей,     говоря     прерывающимся     голо- 
сомъ:     «дитя  сердца  моего I     драгоцѣн- 
нѣйшее     сокровище   мое,     простишь  ли 
ты  мать  свою,     что  она  толкнула  тебя 
въ  бездну  золъ!     Что  мнѣ  теперь     де- 
лать?. • .  Пойду  на  могилу  ксзго  добраго 
і  Алексѣя  умереть  отъ  раек  аянхя!.,»  «Пол- 
I  но-те маменька!  не  плачьте,  моя  родная,* 
і  говорила  Лидина,    цѣлуя  глаза  матери, 
і  и  отирая  платкомъ  слезы  ея,     ручьемъ 
I  катившіяся  по  лицу  бѣдной  старухи.  — 
!  «іСакъ  же  это  было,  дитя  мое?  .   .  мое 
милое,     мое  бѣдное  дитя!    О,  я  несча- 
^  стнѣйшая  изъ  матерей!-  Могла  ль  я  ду- 
і  мать,  что  увижу  этотъ  знакъ  безчестія — 
этотъ  адской  румянецъ  начистомъ,  не- 
порочномъ  лицѣ    моего  дитяти!     и     не 
дрогнула    эта  нечестивая  рука  при  ви- 
дѣ  такой  красоты!  Какъ  же  это  было, 
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моя  Лёля?»— «Ради  Бога,  маменька,  не 
спрашивайте,))  говорила  Лидина,  начи- 
ная снова  плакать;  «и  если  вы  дорожи- 
те моимъ  спокойствіемъ,  то  не  говори- 
те и  ему  ни  слова.»  Такъ  кончилась 
эта  сцена,  давшая  первое  попятіе  ста- 
рой Г***  какъ  хорошо  пристроила  она 
свою  Лёлинъку.  Съ  того  дня  изчезло  всё  для 
нее;  будущее  представилось  ей  длинною 
цѣпью  несчастій;  она  уже  не  работала 
для  внучковъ;  тоска  грызла  ея  сердце, 
и  видъ  багровой  щеки  ея  дочери  не 
выходилъ  изъ  мыслей  ни  на  мину- 
ту; даже  во  снѣ  она  болѣзненно  стѣна- 
ла  и  говорила:  «на  твоезмъ  дицѣ,  дитя 
мое,  напечатанъ  знакъ  норутанія!  Я!  я 
напечатлѣла  его!.,  горе  мнѣ!..» 

Между  тѣмъ,  Лидинъ,  два  года  жена- 
тый, и  ни  о  чемъ  такъ  мало  не  думавшій, 
какъ  о  своей  женѣ,  совершенно  предался 
всѣмъ  излишествамъ :  онъ  пилъ,  игралъ, 
мота лъ  и  содержа лъ  любовницъ.  Старуха- 
теща  съ  годъ  томдлась  еще,  наконецъ 
нала  подъ  бременемъ  горести  и  раская- 
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нія;  зачасъ  до  смерти,  она  собрала  по- 
слѣднія  силы,  и  стала  предъ  дочерью 
на  колѣна:  «дитя  мое!  прости  меня!.., 
ты  погибла!...  Но  я...  я  несчастная  хо- 
тѣла  тебѣ  лучшаго!  Я  хотѣла  тебя  при- 
строить/...» Горестно  рыдая,  подняла 
Лидина  мать  свою  и  отнесла  ее  на  по- 
стель; чрезъ  часъ  она  обнимала  уже 
бездушное  тѣло. 


Вечеромъ  того  дня,  когда  похорони- 
ли старую  1%  *  *  *  Лидипа,  утомленная 
горестью,  слезами,  хлопотами,  броси- 
лась надиванъ.  Взоръ  ея  грустно  пере- 
носился съ  одного  предмета  на  другой: 
всё  вокругъ  ея  было  золото,  шелкъ, 
атласъ,  бархатъ;  все  богато,  великолѣп- 
но,  со  вкусомъ;  всего  этого  она  полная 
хозяйка,  полная  обладательница.  Но 
что  ей  въ  этомъ?  Страхъ  тѣснитъ  мла- 
дую грудь  ея;  она  теперь  одна,  совер- 
шенно одна,     беззащитно     предана     во 
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власть  мужа-буяна,  пьяницы  и  картеж- 
ника! Страстная  любовь,  помогавшая  ей 
извинять  и  переносить  терпѣливо  под- 
лость посту  пковъ  его,  отъ  жестокаго 
обращенія  погасла,  и  въ  душѣ  ея  не 
осталось  другаго  чувства,  кромѣ  стра- 
ха. Въ  полномъ  смыслѣ  слѣдовала  она 
приказаиію,  возглашаемому  въ  церкви; 
«жена  да  боится  своего  мужа!»  и  боя- 
лась своего,  какъ  лютаго  звѣря.  —  Съ 
полчаса  лежала  она,  помышляя  о  ма- 
тери,    о  первыхъ  дняхъ  своего    супру- 

,  жества,  о  красивой  наружности  своего 
негодяя  —  мужа;  вздрагивала  при  вся- 
комъ  шумѣ ,  прислушивалась  г  и  если 
казалось  ей,,  что  идутъ  по  лѣстницѣ,  то 
она  обмирала  отъ  страха.  Наконецъ  всё 
затихло,  наступила  ночь.,  Елена  не  ве- 
лѣла  подавать  огня  себѣ  и  задремала 
этою  дремотою,  которая  несравненно 
хуже  безсонницы.  Всякую  почти  минуту 
она  съ  цспугомъ  подымала  голову,  бы- 
стро взглядывала  на  дверь,    и  опять  у- 

I  на  дала  на  подушки;     наконецъ  натура. 
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уступила ,  Елена  заснула  глубокимъ 
сномъ;  но  около  полуночи,  ужасный 
етукъ,  потрясавшій  весь  домъ,  заста- 
вилъ  ее  въ  безпамятствѣ  броситься  къ 
дверямъ,  которыя  въ  тужъ  минуту  съ 
трескомъ  растворились  отъ  удара  ноги 
пьянаго  Лидина.  «Здравствуй,  голубуш- 
ка моя,  жоночка,  и  прощай  милоч- 
ка!... Ъду  въ  уѣздъ!  Вели  подать  ви- 
на'...» Онъ  бросился  на  диванъ. — Ли- 
дина, обрадованная,  что  ее  встрѣтили 
не  бранью,  позвонила,  чтобъвелѣть  по- 
дать огня  и  вина.  «Ну,  что  заблаговѣ- 
стила,  поди  сама!...»  Елена  поспѣшио 
вышла.  Когда  свѣчи  и  вино  было  при- 
несено, Лидинъ  велѣл-ь  женѣ  сѣсть  под- 
лѣ  себя,  и  смотрѣлъ  -на  нее  глазами, 
въ  которыхъ  какъ-  будто  проглядыва- 
ло сожалѣніе.  «Я  напугалъ  тебя,  бѣд- 
няжка — извини!  спѣшилъ  очень;  надоб- 
но до  свѣту  выѣхать!»  —  Онъ  налилъ 
себѣ  стаканъ  шампанскаго.  «Вели,  по- 
жалуйста, подать  другой. »  Елена  молча 
повиновалась.     Не  смотря  на  покойный 
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тонъ  голоса,  какимъ  говори лъ  съ  ней 
мужъ,  сердце  ея  жестоко  билось;  ей 
уже  не  новое  было  видѣть  внѣзапный 
переходъ  отъ  кротости  къ  неистовству; 
она  поставила  другой  стаканъ  на  под- 
носъ,  исѣла  опять  подлѣ  мужа.  —  «И 
такъ,  Лёля,  теперь  мы  съ  тобой  оста- 
лись одни.  Стариковъ  нѣтъ!  ты,  да  я; 
я,  да  ты — полновластные  облада- 
тели всего  видішаго  и  невидимагѳ 
богатства  нашего,»  говорилъ  онъ,  об- 
водя глазами  обои,  зеркала,  занавѣси, 
кенкеты,  люстры  и  прочія  мебели  и 
украшенія  комнатъ.  «Богато!  красиво!» 
воскликнулъ  онъ,  выпивъ  стаканъ  и 
стукнувъ  имъ  объ  столъ;  «славную же- 
ну подцѣпилъ!!  молодецъ  «Іидинъ!!»Все 
это  говорилъ  онъ  самъ  съ  собою,  не 
обращая  вниманія  на  трепещущую  же- 
ну свою,  которая  си дѣла,  не  смѣя  ни  по- 
шевелиться, ни  встать,  ни  уйдти.  Вдругъ 
онъ  повернулся  къ  ней:  «Лёличка!  Ан- 
гелочикъ  мой!  Любишь  ты  меня?. . . » 
Разумеется,  надобно  было  отвѣчать  утвер- 
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дительно.  «Докажи  же  мнѣ  это!» — «Что 
тебѣ  угодно?» — «Выпѣй  этотъ  стакаиъ 
вина!»  Какъ  ни  боялась  Елена  какого 
нибудь  неожиданиаго  взрыва  отъ  сво- 
его мужа;  но  этотъ  новый  способъ  до- 
казывать любовь,  показался  ей  такъ 
забавенъ,  что  она  захохотала,  какъ  ди- 
тя, исейчасъ  взяла  въруки  стаканъ; — 
«Постой,  постои,  душенька!  чокнемся!» 
И  Лидинъ  лриблизилъ  свой  стаканъ  къ 
ея,  дотронулся,  или  какъ,  говоритъ 
онъ,  чокнулся,  выпилъ  и  смотрѣлъ, 
любуясь  на  жену,  какъ  она  съ  разста- 
новкою  и  отдыхомъ  старалась  выпить 
огрохмный  стаканъ,  до  краевъ  налитый 
шампанскимъ.  Она  не  смѣла  и  поду- 
мать не  допить :  вѣдь  это  было  доказа- 
тельство любви!  • . .  Елена  чувствовала 
себя  въ  странномъ  расположеніи  духа: 
она  смотрѣла  безъ  боязни  на  своего 
мужа,  говорила  съ  нішъ  смѣло,  громко, 
отдавала  приказанія  людямъ,  не  выхо- 
дя уже  для  этаго  потихоньку  изъ  ком- 
наты,   какъ  то  дѣлала    прежде,  и  зво- 
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нила  разъ  десять,  почти  безъ  надобно- 
сти. Во  все  продолженіе  такой  необы- 
чайной бодрости  своей  молодой  жены, 
Лидинъ  сидѣлъ  покойно,  пилъ  свое  ви- 
но, и,  не  доказывая  ни  малѣйшаго  вида 
нетерпѣнія,  дзрѣдка  говорилъ  только: 
велите  доскорѣе  укладываться.  Что  онъ 
долго  це  ѣдетъ,  сказа лъ  наконецъ  Ли- 
динъ,  допивъ  послѣдній  стаканъ  и  вста- 
вая съ  дивана. — «Кто,  другъ  мой?»  — 
«Атолинъ.  Мыѣдемъ  вмѣстѣ,— намъ  въ 
одну  сторону;  надобно  дослать  за  нимъ  ». .  • 
Въ  эту  віинуту  послышался  заливной 
звонъ  многихъ  колокодьчиковъ,  и  чья- 
то  повозка  съ  громомъ  подкатилась  къ 
воротамъ...  «А,  вотъ  и  онъ!»  Атолинъ 
всходитъ  тихо,  чтобъ  не  обезпокоить 
опечаленную  хозяйку.  Яркое  освѣщеніе 
комнатъ  не  удивляетъ  его,  вѣдь  Ли- 
дипъ  дома,  даже  и  толпа  пирующихъ 
гостей,  еслибъ  была  тутъ,  не  была  бъ 
диковинкою  въ  этотъ  похоронный  ве- 
черъ,  или,  лучше  сказать,  ночь;  но  онъ 
ясё-таки  думаетъ,  что  Лидина  въ  своей 
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впальнѣ  плачетъ  о  матери.  Итакгь  опъ 
входитъ  съ  осторожностію,  почти  на 
цыпочкахъ...  Громкой  хохотъ  Ли, иша  и 
восклицаиіе:  что  ты  крадешься,  Ато- 
линъ?  никто  не  спитъ, — заставило  его 
отложить  ненужныя  предосторожности; 
онъ  вошелъ  въ  гостиную,  и  скорѣе  бы 
онъ  повѣрилъ  глазамъ  своимъ,  еслибъ 
увидѣлъ  старую  Г*  *  воскресшую,  не- 
жели Елену  съ  веселымъ  видомъ,  алы- 
ми щеками,  блестящими  глазами,  смѣ- 
ло  смотрящими ! !  Она  стояла  за  стуломъ 
своего  мужа,  наклонясь  нисколько  на 
его  плечо;  одна  рука  ея  обвивала  его 
шею,  а  другою  она  то  приглаживала, 
то  эрошила  его  волосы. — Лидинъ,  хотя 
развратный  и  буйный  человѣкъ,  былъ 
однако  же  не  глупъ:  изумленіе  Атоли- 
на  не  укрылось  отъ  него. — «Вотъ,  какъ 
мы  ныньче  поживаемъ,»  сказалъ  онъ, 
взявъ  руку  жены,  и  цѣлуя  ее.  «Какъ 
бы  ты  думалъ,  Атолинъ,  какой  хитро- 
стію  унялъ  я  слезы  моей  Леночки?  — 
Заставилъ  ее  выпить  вотъ  этотъ  стаканъ 


49 

полный  вина!  »  Атолинъ  взглянулъ  на 
стаканъ,  на  который  Лидинъ  указывалъ, 
взглянулъ  на  Елену,  продолжившую 
играть  волосами  мужниной  головы,  и 
остаьовилъ  глаза  свои  на  Лидинѣ.  — 
«Что  жъ?  не  вѣрншь.»  —  «Если  ты  не 
шутишь,  то»...  «То  что?»— «Не  былобъ 
вредно!»  —  «Вотъ  какой  вздоръ!  вино 
цѣльное!  Моя  Лёля  любитъ  меня!  Она 
и  еще  выпьетъ  стаканчикъ;  не  правда 
ли,  Леночка?»  Говоря  это,  онъ  закинулъ 
голову  назадъ,  и,  охватя  обѣими  руками 
жену,  приклонилъ  ее  къ  себѣ  и  поцѣ- 
ловалъ  нѣскоіько  разъ,  по  обыкновенію 
пьяныхъ,  какъ  можно  крѣпче. — «Скоро 
разсвѣтаетъ,»  сказалъ  испуганный  Ато- 
линъ; «я  поѣду;  нахмъ  надобно  бы  до 
дня  пріѣхать  на  мѣсто!  »  Онъ  поклонил- 
ся Лидиной  и  хотѣлъ  идти. — «  Постой, 
постой !  Куда  ты  такъ  спѣшишь?  » — «  Ты, 
я  думаю,  слышалъ,  куда.  Брощай!  Я 
буду  ждать  тебя  на  мѣстѣ. » —  «Нѣтъ, 
нѣтъ, — я  сію  минуту  ѣду!»— Онъ  вско- 
чи лъ    со  стула,     пошатнулся,     сказалъ 
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женѣ  отрывисто  и  не  глядя,  прощай! 
и  побѣжалъ  за  Атолинымъ.  Чрезъ  три 
минуты  обѣ  коляски  гремѣли  уже  по 
мостовой  съ  неистовымъ  звономъ  всѣхъ 
колокольчиковъ,  и  наконецъ  весь  этотъ 
гамъ,  становясь  тише,  тише,  замолкъ  со- 
всѣхмъ... 

Мертвая   тишина   царствовала  въ  до- 
мѣ;     свѣчи     нагорѣли ;     кенкеты     ды- 
мились;    Елена    спала  на  дивапѣ     одѣ- 
тая,  и  въ  окна  виднѣлся     разсвѣтъ  на- 
ступающая)  утра.  Часа  черезъ  два,  ко- 
гда солнце     поднялось     уже     довольно 
высоко,     вошла     въ  комнату    тихонько 
женщина,  бывшая     кормилицею  и  вмѣ- 
стѣ  нянькою  Елены,  а  теперь  управляю- 
щею    всѣмъ     хозяпствомъ     и     людьми. 
Добрая  Ульяна  покачала   головою,     ви- 
дя    безпорядокъ     комнаты:     на     столѣ 
стояли    бутылки,     стаканы;     свѣтилось 
пролитое  вино;  стулья  стояли  какъ  по- 
пало.— «Боже     мои!    Боже   мой!     когда 
такъ  бывало  прежде?» — Говоря  это,  ста- 
руха   взяла  турецкую  шаль  и  накрыла 
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ею  спящую  госпожу    свою;  привела  въ 
порядокъ  мебели,  стерла  со  стола,  уне- 
сла    бутылки     и  свѣчи     и     воротилась 
опять,  чтобъ  открыть  окна*  Свѣжій  вѣ- 
терокъ,  пахнувшій  въ    комнату,  разбу- 
дилъ  Елену.  Она  открыла  глаза,  и,  по- 
лежавъ     съ  минуту,    встала:   голова  ея 
была  тяжела.   «Принеси    мнѣ  чаю,  ма- 
мушка,» сказала     она  Ульянѣ,  которая 
стояла  передъ  нею  и    смотрѣла  на  нее 
съ  выраженіемъ    глубочайшаго  сожалѣ- 
нія. — «  Сей     часъ     матушка — барышня, 
принесу;  а  вы — между  тѣмъ,  уснули  бъ 
еще   не  много;     вы  что-то    очень  блѣд- 
ны.»    Она  пошла. — Елена  облокотилась 
на  столѣ  и  закрыла  глаза  рукою:  лице 
ея  горѣло  при  воспоминаніи   вчерашня- 
го  вечера,     что    подумаетъ  Атолинъ?... 
«Безчеловѣчный  мужъ!    Ему  всё  ничто: 
ни  мое  здоровье,    ни  мое  униженіе!  Не 
ужели  послѣднее     ни  сколько     не  тро- 
гаетъ     его  сердца!...     Но  чего  я  хочу? 
Понимаетъ  ли  онъ  это  такъ,какъ  дру- 
:іе?„.     Считаетъ  ли     за  униженіе  для 
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меня  быть  въ  такомъ  состояніи,  какъ 
вчера?  Нѣтъ!..  Я  думаю,  еслибъ  онъ 
видѣлъ  меня  всякой  день  такою,  то 
считалъ  бы  это  дѣломъ  очень  обыкно- 
веннымъ  и  нисколько  не  предосудн- 
тельнымъ!..  Ахъ,  маменька!.,  мамень- 
ка!., но...  миръ  праху  твоему!  да  про- 
ститъ  тебѣ  Всевышніп,  о  мать  моя, 
бѣдная  мать  моя!..»  Елена  пала  на  по- 
душку, рыдая  и  ломая  руки...  Она 
вспомнила  какъ  мать  ея  уже  въ  том- 
леніяхъ  смерти  стояла  предъ  нею  на 
колѣнахъ,  говоря:  «дитя  мое!  прости 
меня!..»  Вскорѣ  послѣ  этаго  веселаго 
пира  въ  похоронный  вечеръ,  Лидпиъ 
былъ  пере  вед  енъ  въ  другой  городъ  и 
вмѣстѣ  съ  нимъ  Атолинъ. 
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«Видѣли  новую  чиновницу?» — «Виде- 
ла; она  была  вчера  у  меня  съ  визи- 
томъ,» — «Говорятъ,  будетъ  очень  хоро- 
ша собой?» — «Больше,  нежели  хороша — 
красавица,» — «О  Господи,  твоя  воля! 
Ужъ  бы  полно  намъ  этихъ  красавицъ! » — 
«А  что  такъ?  въ  чемъ  онѣ  мѣшаютъ 
вамъ?» — «Да  какъ  же?  посчитайте-ка 
сколько  у  насъ  дѣвпцъ,  казалось  бы  и 
недурны;  иногда  молодой  человѣкъ  и 
подсядетъ  къ  нимъ,  поглядптъ,  про- 
танцуетъ  лишніп  разъ!..  думаешь  вотъ 
дѣло  пойдетъ  на  ладъ!  Вдругъ,  прилѣ- 
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таетъ     изъ  другаго  города,     красавица 
замужняя г  а  намъ  вѣдь  то    и  на  руку, 
и  пошли  ухаживать,     услуживать,   про- 
вожать верьхомъ     и    пѣшкомъ;     катать 
на  рысакахъ;     смотрѣть;  вздыхать;  од- 
нимъ  словомъ,  всякая  красавица  всегда 
уже    надѣлаетъ     у  насъ     кутерьмы    на 
цѣлые  полгода;    а  если  она  умна  и  во- 
спитана,    такъ    ровно     на    два  года;  а 
между-тѣмъ,  дѣвки  наши  старѣютъ,  да 
старѣютъ» — «Аігш   ѵа  1е  топйе,    Кате- 
рина Алексѣевна!   Жалобы  наши  его  н^ 
перемѣнятъ;     всегда     изящное     будетъ 
предпочитаемо  посредственному.  »*— «Хо- 
рошо вамъ  такъ  говорить:  вы  сами  кра- 
савица! а  посмотрѣли  бъ  вы,  съкакимъ 
беспокойствомъ    всѣ  наши   царь-дѣвипы 
разсматриваютъ  всякую    пріѣзжую,  ра- 
зумеется, если  она  хороша  собой;    какъ 
тщательно     выискиваютъ     и    находятъ 
недостатки,     именно   въ  томъ,     что  въ 
ней  бодѣе  всего     нравится]    Послушать 
ихъ  теперь,  такъ  Лидина, — верхъ    без-? 
образія! »— к<  Стало  -  быть  оцѣ  вовсе   безъ 
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глазъ?  Лидииа  красавица*  для  кого  бы 
то  ни  было! » —  « Только  не  дли  мужа! 
Это  я  навѣрное  знаю.» — «Вамъ  и  кни- 
ги въ  руки,  Катерина  Алексѣевна!  Вы 
ужъ  слишкомъ  много  что-то  знаете  на 
вѣрное.  » — Пріѣхавшіе  гости  прервали 
этотъ  разговоръ  двухъ  дамъ,  изъ  кото- 
рыхъ  одна  была  молода,  умна  и  пре- 
красна, а  другая  просто  добрая  жен- 
щина; первая  была  жена  городничаго; 
послѣдняя  —  градскаго  головы.  Послѣ 
обыкновенныхъ  привѣгствій,  разговоръ 
между  семью  или  осьмью  женщинами 
завязался  опять  тотъ  же,  то  есть,  о  но- 
вой чиновницѣ — краеавицѣ. — «Да  Богъ 
съ  ней,  оставьте— ужъ  надоѣло,»  ска- 
зала, накоиецъ,  осьмидесятилѣтняя  по- 
мѣщица;  «что  вы  все  толкуете  о  краса- 
вицѣ?  что  не  скажете  ни  слова  о  кра- 
савце?»— «О  мужѣ  ея?»  «Совсѣмънѣтъ! 
какъ  будто  не  знаете?..  Мужъ  ея  вид- 
ный мужчина,  хорошъ  собой,  но  не 
красавецъ;  я  говорю  объ  Атолинѣ. » — 
«Ахъ,  это  тотъ,  что  пріѣхалъ  сътши,» 
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подхватила  молоденькая  попадья,  съ 
мѣсяцъ  только  что  вышедшая  за  мужъ; 
«правда,  правда,  онъ  хорошъ,  какъ 
сераФимъ  Божій!. . . » 

Красота  Лидиной,  возбуждая  зависть 
въ  замужнихъ;  ненависть  въ  не  замуж- 
иихъ,  заставляла  всѣхъ  ихъ  слѣдить, 
очами  Аргуса,  ея  поступки,  взгляды, 
тѣлодвиженія;  замѣчать  каждую  усмѣш- 
ку,  прислушиваться  къ  каждому  слову, 
не  громко  сказанному  и  толковать  все 
это  по-своему.  Атолина  давно  уже  на- 
рекли онѣ — единогласнымъ  хоромъ — ея 
счастливымъ  любовникомъ;  и  въ  ихъ 
сплетническомъ  кругу  этотъ  молодой 
человѣкъ  никогда  не  назывался  по  име- 
ни, но  всегда  иносказательно:  «вседнев- 
ный гость  Лидиныхъ;  задушевный  другъ 
Лидина;  аті  сіе  1а  таЬоп;и,  наконецъ, 
безъ  церемоній  и  пощады:  счастливый 
любовникъ  Лидиной!.,.»  Теперь  надоб- 
но знать  было  ли  какое  основаніе 
этимъ  слухамъ?  былъ  ли  отъ  Лидиной 
какой  поводъ  къ  послѣднему  заклю- 
ченію?...  Увы!  былъ!... 
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ЛГидинъ,  пріѣхавъ  къ  новой  своей 
должности,  велъ  себя  какъ  и  прежде: 
пилъ,  игрцлъ,  не  ночевалъ  дома,  про- 
матывалъ  имѣніе  съ  женщинами  дурной 
жизни;  съ  женою  обращался  холодно, 
иногда  грубо,  а  иногда  и  жестоко;  она 
стала  убѣгать  его,  не  казалась  на  гла- 
за, когда  онъ  приход илъ  домой  нетрез- 
вый или  въ  проигрышѣ.  День  ото  дня 
болѣе  Лидина  привыкала  быть  розно  съ 
мужемъ  й— вмѣстѣ  съ  Атолинымъ,  кото- 
рый все  свободное  время  посвящалъ  ей; 
разсказывалъ  городскія  анекдоты,  копи- 
руя предъ  нею  смѣшпыя  ухватки  чьи 
нибудь,  заставлялъ  ее  хохотать;  декла- 
мировалъ  стихи;  пѣлъ;  игралъ  на  Флей- 
тѣ;  однимъ  словомъ,  забавлйлъ  и  не 
оставлялъ  ее  до  глубокой  ночи;  уходя, 
онъ  выпрашивалъ  въ  награду  поцѣлуй! 
одинъ  только  поцѣлуіі!!  Чрезъ  мѣсяцъ 
имѣлъ  счастіе  выпрашивать  и  получать 

1  ихъ  по  нѣскольку  уже ;  чрезъ  недѣлю 
дали     ему   позволеніе     оставаться     еще 

;   полчаса  долѣе;    опять  чрезъ  мѣсяцъ  по- 
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емдѣть  иа  диванѣ  вдвоемъ;  и  нако- 
нецъ  постепенно,  награда  за  наградою; 
последняя  состояла  въ  правѣ  разда- 
ваться не  прежде  разсвѣта!  —  А  Ли- 
динъ?..  Лидинъ  счастливѣйшій  человѣкъ 
въ  мірѣ!  Онъ  пьетъ  дорогое  вино:  вих- 
ремъ  носится  по  уѣзду ,  на  тройкѣ  ог- 
ненныхъ  коней ,  съ  дюжиною  волдай- 
скихъ  колокольчиковъ  у  дуги ;  заѣз- 
жаетъ  на  перепутье:  то  къ  Машинькѣ, 
то  къ  Дашинькѣ;  то  къ  Любочкѣ;  то  къ 
Соиичкѣ;  то  къ  двадцати  другимъ,  раз- 
ныхъ  названій,  сиренамъ!  Къ  тому  жъ 
онъ  великій  Алхимистъ;  съ  непостижи- 
мымъ  искусствомъ  и  дѣятельностію,  пре- 
творяющій  въ  шампанское  :  жемчугъ, 
камни,  золото,  ФарФоръ,  мѣха,  серебро, 
дорогія  полотна;  однимъ  словомъ,  всё 
то,  чего  Леиочкѣ  т.  прожить  и  во  сто 
лѣтъ/ 


Такъ  прошли  два  года^  Но  въ  теме- 
ніе  этого  времени  многое  перемѣни*- 
лось;  многое  приняло  другой  видъ, 
другой  ходъ;  особливо  въ  домашнемъ 
быту  Лидина:  жена  его;  эта,  нѣкогда 
робкая,  четырнадцати-лѣтняя  дѣвочкаг 
Прекрасная,  какъ  Амуръ,  поминутно 
льнувшая  къ  груди  мужа  своего,  пла- 
кавшая горько  по  цѣлымъ  ночамъ  до 
разсвѣта,  о  томъ,  что  онъ  долго  ней- 
детъ  къ  ней;  прыгавшая  отъ  радости, 
когда  поцѣлуетъ  ее; — сдѣлалась    теперь 
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дамою  полною,  бѣл  ою,  съ  роскошными 
Формами,  важною,  плѣиительною  дамою 
девятнадцати  лѣтъ;     которая    смотрѣла 
Своими  прекрасными  глазами  очень смѣ- 
ло,  а  многіе  находили  даже,  что  й  дерз- 
ко^ Алыя  уста  ея,  привод ившія   въ  во- 
сторгъ  своею  красотою,  прежде  такъ  мило 
лепетавшія    слова  любви  и  покорности, 
теперь  гремѣли  въ  обществахъ  выраже- 
ніями  рѣзкими,  рѣшительными ,  сказан- 
ными голосомъ    громкймъ !    Всѣ  движе- 
нія  стройнаго  тѣла  ея  были  быстры,  и 
показывали    совершенную     увѣрениость 
въ  себѣ;  робости,  кротости,  какъ  будто 
не  бывало  (     Она  никогда  уже     ни  отъ 
чего  не  блѣднѣла ;    не  содрогалась;    не 
потупляла  глазъ;  напротивъ:  цвѣла,  алѣ- 
ла,  блистала  глазами,  говорила  громко, 
колко,    хохотала  и  мужа  не  ставила  въ 
грошъ...   Изумленный  Лидйнъ  присми- 
рѣлъ!     Онъ  не  могъ  понять  этаго     не- 
ожиданнаго  переворота     въ  словахъ     и 
поступкахъ  жены  своей !.  .  .    неожидан- 
наго...  Сумазбродъ  невоображалъ,  что, 
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ознакомливая  жену  свою,  съ  первых^ 
дней  брака  ея  и  въ  продолженіе  четы- 
рехъ  лѣтъ ,  съ  зрѣлищемъ  пороковъ, 
пріучая  ее  переносить  брань ,  толчки, 
Холодность,  невѣрности;  заставляя  вы- 
пивать насильно,  то  въ  доказательство 
любви  ,  то  отъ  страху ,  огромные 
стаканы  вина  ;  онъ  долженъ  будетъ, 
наконецъ,  пожать  плоды  всего  эта- 
го!...  Лидинъ  и  Елена  помѣнялиеь  ро- 
лями, хотя  не  въ  настоящемъ  смыслѣ — 
это  было  бъ  ужасно;  но  теперь  уже 
Лидинъ  не  смѣлъ  взмахнуть  руки  надъ 
свѣтло-русою  головкою  жены  своей  и 
угрожать  ея  розовой  щечкѣ,  потому-что 
въ  одну  изъ  такихъ  взмашекъ,  ея  ру- 
ка, бѣлая,  атласная,  образецъ  для  Фи- 
дія,  такъ  ловко  и  такъ  сильно  приль- 
нула къ  темно-красной  хцекѣ  невѣжли- 
ваго  мужа,  что  милліоиы  искръ,  изъ 
глазъ  его  посыпавшіеся,  минуты  съ  двѣ 
летали  и  сверкали  по  горницѣ.  Послѣ 
этой  первой  попытки  и  вмѣстѣ  побѣды, 
Елена  совсѣмъ  перестала  бояться  своего 
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мужа;     не  любила  она  его  давно ;     не* 
уважала  то  же;     но  пока    боялась,     та 
скрывала  и  первыя  два  ощущенія;    те- 
перь же,  свергнувъиго  страха,  явно  ока- 
зывала мужу   холодность,     пренебрежем 
ніе  и  совершенное  неуваженіе  ко  всѣмъ 
его  требованіямъ,  иногда  и   дѣльнымъ. 
Вмѣстѣ  съ  развитіемъ  силъ  хѣла  и  ума, 
еозрѣвали   въ  ней     и   сѣмена    пороковъ, 
увы,  посѣянныхъ    въ  ея  юномъ,    нѣко- 
гда  столь  чистомъ  и  непорочномъ  серд- 
це»,    поеѣяииыя  адскимъ  мужемъ ! .   .   . 
Ода  часто  смѣялась,    вспоминая,     какъ 
въ  день  похоронъ  матери  своей,    выпи- 
ла стаканъ  шампанскаго,  въ  доказатель- 
ство любви;  емѣялась  томуу   съ  какимъ 
дѣтскимъ  повиновеніемъ    схватила    ста- 
канъ, какъ  дитя;    съ  какою  разстанов- 
кою  и  отвращеніемъ  пила  его;  какъ  за- 
дыхалась   и  дрожала  отъ  страха,      что 
ей  сдѣлается  дурно,    и  что   тогда  дока- 
зательство   любви     будешь    неполное.     А 
теперь,     Лидинъ !     говорила     она     ино- 
гда,    наливая  себѣ  за  столомъ  стаканъ 
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вина  и  приглашая  его  сдѣлать  то  же,. 
с<  теперь  я  пью  въ  доказательство  моегсь 
еовершеннаго  равнодушія  къ  тебѣЬ)  Не 
одну  эту  непріятноеть  испытывалъ  Ли- 
динъ;  можетъ-быть,  ведя  жизнь  без- 
путнуюг    ѳнъ  мало  заботился  бы  о  яв- 

!  номъ  пренебреженіи  отъ  жены  своейг 
еслибъ  она  не  уничтожила  всей  власти 
его  надъ  домомъ     и  всѣхъ  правъ   надъ 

'  людьми  и  имѣніемъ.  Все  это  было  ея, 
и  слѣдовательно  зависѣло  отъ  нее,  и 
повиновалось  одной  ей,  какъ  только  она 
потребовала  этаго.  Удивленный  и  взбѣ- 
шенный   Лидинъ     видѣлъ  какъ     посте- 

і  пенно    изчезало     шампанское     со  стола 

,  его,  и  замѣнялось  день  ото  дня  худ- 
шимь  виномъ.  Онъ  нигдѣ  уже  не  нахо- 
дилъ  ни  нитки  крупнаго  жемчуга,  ни 
дорогаго  перстня  у  ни  собольихъ  хвсь 
стовъ,  всё  было  тщательно  замкнуто,  а 
не  иначе  выходило  на  свѣтъ,  какъ  для 
лревращенія  въ  деньги,  а  иногда  и  въ 
собственномъ  видѣ,  но  только  не  для 
него. — Машиньки  иДашиньки»  которымъ 
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онъ  не  привозилъ  уже  болѣе  золоче- 
ныхъ  пуговицъ  на  сараФанъ,  ни  аоло- 
томъ  шитыхъ  саФьянныхъ  башмачковъ, 
сдѣлались  теперь  очень  разсудительны 
и  совѣтовади  ему  вспомнить,  что  у  не- 
го молодая  и  прекрасная  жена!  Игроки, 
видя,  что  онъ  раскуриваетъ  трубку  про- 
стою бумагою,  а  не  бумажкою,  какъ  то 
дѣлалъ  прежде,  перестали  играть  съ 
нимъ  на  слово  ,  но  требовали,  чтобъ 
онъ  положилъ  настоль,  какъ  идругіе, 
наличныя  деньги!  Одно,  что  онъ  могъ 
еще,  и  что  было  въ  его  волѣ — это:  но- 
ситься вихремъ  по  уѣзду  на  тройкѣ  ко- 
ней вороныхъ;  но  какъ  онъ  теперь 
ѣздилъ  не  для  того ,  чтобъ  бросать 
деньги,  а  собирать  ихь,  то  и  пріемъ 
ему  былъ  не  такъ  радушенъ.  Здоровье 
его  то  же  начинало  измѣнять  ему:  изли- 
шества всѣхъ  родовъ,  ослабя  крѣпость 
силъ,  сдѣлали  его  лѣнивымъ  и  неспо- 
собнымъ  къ  той  неусыпной  деятельно- 
сти, какой  требовала  его  должность, 
Слѣдствіемъ  этаго  были  разныя  упуще- 
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нія,  который  внушили  его  начальству 
справедливую  недовѣрчивость  и  огласи- 
ли его  вездѣ  дурнымъ  человѣкомъ.  — 
Елена  имѣла  также  свою  невзгоду:  Ато- 
линъ  оставилъ  ее!...  Лице  ея  было  кра- 
соты небесной ,  пока  рисовались  на 
немъ:  скромность,  кротость,  невинность, 
чувствительность  и  милая  стыдливость — 
качества,  съ  кориемъ  вырванныя  изъ 
сердца  ея  безсовѣстнымъ  мужемъ  ;  но 
когда  оно  постепенно  принимало  и,  на- 
конецъ,  совсѣмъ  получило  этотъ  видъ 
смѣлый,  рѣшительный,  и  даже,  по  мнѣ- 
нію  нѣкоторыхъ  женщинъ,  наглый,  то- 
гда Атолинъ  не  могъ  ни  видѣть,  ни 
слышать  ее  безъ  того,  чтобъ  не  пере- 
нестись мысленно  къ  тому,  что  она  бы- 
ла, и  не  содрогаться  отъ  того,  что  она 
есть. — Онъ  сталъ  приходить  рѣже,  си- 
дѣлъ  не  долго,  не  находилъ  что  гово- 
рить, былъ  задумчивъ,  разсѣянъ,  и  спѣ- 
шилъ  упдти,  какъ  только  могъ  сдѣлать 
это,  не  доводя  Лидиной  до  слезъ. 
Явная  перемѣна  Атолииа  жестоко  уяз- 
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вила  душу  Елены.  Бывали  минуты,  что 
воспомиианіе  о  умершей  матери,  о  ея 
послѣднихъ  словахъ,  съ  такою  силою 
представлялось  ея  воображенію,  и  такъ 
тѣснило  ей  сердце,  что  она  съ  воплеімъ 
падала  въ  подушки  лицемъ,  какъ  буд- 
то стараясь  укрыться  отъ  какого  при- 
призрака.  —  «Матушка,»  говорила  она 
задыхающимся  гоюсомъ:  «Матушка!  че- 
го ты  хочешь  отъ  меня  ?  Я  простила 
тебѣ!  Спаси  же  меня  теперь,  если  мо- 
жешь, возьми  меня  къ  себѣ!...» 


На  вечерѣ  Город иичаго,  нисколько* 
дамъ  вмѣстѣ  съ  любезною  хозяйкою^ 
и  старою  помещицею  Р*  сидѣли  въ 
комнатѣ,  довольно  удаленной  отъ  таа~ 
цовальной  залы,  и  слѣдовательно  отъ 
всякаго  шуму,  онѣ  сидѣли  всѣ  во- 
кругъ  столика,  стоящаго  передъ  ди- 
ваномъ.  Старая  Р'  расположилась  на 
немъ  со  всѣми  удобствами,  позволен- 
ными  ея  лѣтамъ.  Жена  градскаго  го- 
ловы, первая  изъ  вѣстовщицъ,  разска-* 
зывала   что-то^   поворачивая   голову   то* 
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къ  той,  то  къ  другой  изъ  своихъ  слу- 
шательницъ,  которыя  почти  не  дыша- 
ли отъ  вниманія,  съ  какимъ  поглоща- 
ли разсказываемыя  вѣсти.  — «Теперь 
уже  нѣтъ  никакого  сомнѣнія,»  говори- 
ла она,  «что  Лидинъ  бросилъ  жену 
свою  навсегда;  уѣзжая,  онъ  оставилъ 
ей  письмо,  въ'которомъ  пишетъ,  что 
не  возвратится  къ  ней  во  всю  жизнь, 
чтобъ  она  считала  себя  свободною  и 
поступала  какъ  хотѣла.  Лидина  горько 
пдакала  по  цѣльшъ  днямъ,  мои  суда- 
рыни; но  пока  еще  Атолинъ,  думаю,  изъ 
остатка  совѣсти  и  сожалѣнія,  прихажи- 
валъ  къ  ней  часа  на  два  или  на  три 
каждый  день,  она  была  нисколько  спс- 
койнѣе;  когда  же  и  это  послѣднее  из- 
чезло  безъ  возврата,  потому -что  Ато- 
линъ сосваталъ  невѣсту  въ  Ц**\-  пере- 
просился въ  этотъ  городъ  и  разстался 
съ  Лидиной  на  всегда,  тогда-то  почти 
въ  отчаяніи  она  принялась  за  сред- 
ство, съ  которымъ  предусмотритель- 
ный    мужъ     ознакомливалъ  ее  еще  съ 
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первыхъ  лѣтъ!»  «Да,  а  теперь  самъ 
первый  бѣжалъ  отъ  успѣховъ  своей 
ученицы!  »  —  «  Да  неужели ,  матуш- 
ка, Ваше  Превосходительство,  Лидинъ 
отъ  одного  только  этаго  бросилъ  свою 
жену?  Говорятъ,  были  другія  причи- 
ны- »  —  «  Отъ  одного  этагоі »  повторила 
Р*  пожавъ  плечами;  «а  по  вашему: 
одного  этаго  мало?  »  —  «  Оно  такъ, 
матушка,  порокъ  большой  для  женщи- 
ны пить...  »  — *  с(Гі  соіпте  с'  езі  Заіе... 
диеііе  ехргёззіош!..  диеі  тоі  геѵоііапі!.. 
пить!.,  а  ^иоі  Ьоп  поив  аѵош  сот- 
тепзё  ипе  рагеіііе  сопѵсгзаііоп  ?  . .  » 
Это  говорила  молодая  городничиха  въ 
полголоса,  и  повернувъ  въ  сторону 
свою  красивую  головку  съ  явнымъ 
видомъ  пренебреженія.  —  Р*  усмѣ- 
хнулась ,  и ,  отвѣчая  на  прерван- 
ную Фразу  купчихи,  сказала:  «не 
только  большой  порокъ,  но  и  верхъ 
безобразія,  последняя  степеріь  униже- 
нія. » — «Точно  такъ,  матушка,  Ваше 
Превосходительство!  Это  ф>  самое  и  я 
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хотѣла    сказать;  ио  вѣдь   Лидинъ  самъ 
пріучалъ  жену  свою  къ...  Не  знаю  пра- 
во, какъ  бы  мнѣ     выразиъь     это,  такъ 
чтобъ  оно  не  оскорбило  нѣжности    слу- 
ха вашего:    она    смотрѣла     на   городни- 
чиху. Ну,  скажу     хоть   такъ,  какъ  вы 
сами    это  назвали:  къ  последней  степе- 
ни уииженія.  Такъ,  кажется,  ему  нече- 
го было    досадовать,  за  чѣмъ     дѣлаютъ 
то,  чего  онъ  самъ  хотѣлъ!» — «Ну,  вотъ 
видите,  слѣдетвія  превзошли  его  ояшда- 
нія;  отъ  этоіі  причины     родились   дру- 
гія,   выгнавшія,  наконецъ,   его  изъ  до- 
ма— источникъ     всѣхъ     золъ     затмѣніе 
ума     нашего!»     Р*  оборотилась     кь  хо- 
зяин,    какъ    къ  такой     особѣ,      кото- 
рая    лучше     другихъ     могла    понимать 
ее,  и  стала  говорить:  «*Іидинъ,  въпро- 
должеиіе     трехъ    или  четырехъ    лѣтъ, 
употреблявшій  всевозможныя     старанія 
развращать     жену     свою,    проматывать 
имѣніе,  разстроивать  здоровье  и  терять 
репутацію;     всё    еще  не  достигъ     края 
гибели,     могф  бы  остановиться,  еслибъ 
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имѣлъ  желаніе  или  силу  душевную 
для  этаго  подвига;  зло  сдѣлано  толь- 
ко въ  половину,  всё  можно  бъ  бы- 
ло поправить.  Еленѣ  только  20  лѣтъ; 
она  никогда  не  имѣла  наклонности  къ 
презрительному  средству  заглушать  горе, 
какъ  говоритъ  простой  народъ;  напро- 
тивъ,  она  съ  отвращеніемъ  и  изъ  стра- 
ха повиновалась  мужу,  выпивая  бокалъ 
въ  доказательство  любви!  какъ  то  было 
въ  похоронный  вечеръ,  и  послѣ  повто- 
рялось много  разъ.  Я  знаю,  что  и  те- 
перь она  вдалась  въ  этотъ  порокъ  отъ 
нестерпимаго  терзанія  сердца,  и  пото- 
му, что  необработанный  умъ  ея  не  пред- 
ставлялъ  ей  другихъ  средствъ  облег- 
чить скорбь  свою.»  —  «Однакожъ  вда- 
лась!» сказала  со  вздохомъ  одна  моло- 
дая дама,  до  сего  не  говорившая  ни  сло- 
ка,  «и  теперь  она  погибла  невозвратно, 
хотя  вы  и  говорите,  что  всё  еще  мож- 
но поправить;  но  отъ  этой  низкой 
страсти  не  исправляются:  она  обращает- 
ся   въ     болѣзнь    и  доводитт  одержи- 
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мыхъ  ею,  путемъ  позора  и  несчастія,  до 
преждевременной  могилы!»  Въ  словахъ 
и  голосѣ  молодой  женщины  было  что- 
то  пророческое,  и  заставило  не  много 
задуматься  общество,  собравшееся  пере- 
мывать кости  Лыдиной.  Собесѣдницы 
молчали  минутъ  съ  пять;  наконецъ 
жена  градскаго  головы  смертельно 
боясь ,  чтобъ  разговоръ  такъ  вкусно 
начавшійся,  и  которому  она  дѣлала  глав- 
ную приправу,  отъ  выходки  молодой 
дамы  не  погасъ  совершенно,  сказала  на- 
божнымъ  голосомъ:  «сохрани,  Боже,  вся- 
каго  человѣка  отъ  напасти!..  Вы,  ма- 
тушка, Ваше  Превосходительство,  что-то 
было  начали  говорить  о  злѣ  въ  поло- 
вину только  сдѣданномъ?»  «Только»  за- 
мѣтила  въ  полголоса  городничиха,  взгля- 
нувъ  на  генеральшу  Р*  съ  ирони- 
ческою усмѣшкою ;  человѣколюбивая 
вставка!  —  «  Да  я  хотѣла  было  дока- 
зывать возможность  исправленія  этихъ 
молод ыхъ  людей,  тѣмъ,  что  имѣніе  не 
все  еще  пршшто;    здоровье  не  совсѣмъ 
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разстроено,  репутація  не  совсѣмъ  по- 
теряна, покрайности  одного  изъ  нихъ;  и 
такъ,  мнѣ  казалось,  что  если  не  для 
свѣта,  то  хоть  для  себя  она  могла  бы 
еще  придти  къ  быту  .  людей  порядоч- 
ныхъ;  но  вотъ  N  N.  заставила  меня 
перемѣнить  мое  мнѣніе:  я,  въ  самомъ 
дѣлѣ,  думаю,  что  унизительная  страсть 
эта  останется  въ  Лидиной  навсегда: 
матъ  не  дала  ей  хорошаго  воспитанія, 
не  внушила  правилъ  и  въ  дѣтскія  лѣ- 
та  отдала  во  власть  человеку  безпут- 
иному!..  Согласна  я  съ  вами,  чтоЛидина 
кончить  несчастливо.» —  «Неужели  - — 
таки  Лидинъ  уѣхалъ  совсѣмъ,  и  жена 
его  не  знаетъ  куда?» — «Надобно  думать 
такъ,  потому-что  болѣе  двухъ  мѣся- 
цовъ  о  немъ  ни  слуху,  ни  духу.  —  Го- 
ворятъ,  онъ  уѣхалъ,  какъ  только  полу- 
чилъ  отставку — въ  тотъ  же  день. 

Сначала  Елена  по  вѣт ревности  радова- 
1  дась,    что  мужъ  разстался   съ  нею,  по- 
лагая, что  теперь  Атолинъ  будетъ  все- 
)гда  вмѣстѣ,     какъ   прежде.   *Этотъ   ПО- 
ЧАСТЬ   II.  ІѴ 
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слѣдній,  не  зная  подъ  какимъ  предло- 
гомъ  сокращать  свои  визиты  и  дѣлать 
ихъ  какъ  можно  рѣже,  говорилъ  ей, 
что  Лидинъ  начинаетъ  замѣчать  ихъ  связь, 
и  что  если  они  не  остерегутся,  то 
оиъ,  увѣрясь  въ  своемъ  безчестіи,  на- 
дѣлаетъ  публично  сценъ,  отъ  которыхъ 
она  потеряет ъ  доброе  имя  и  для.  чего 
имъ  надобно  на  нѣкоторое  время  ви- 
дѣться  сколько  можно  рѣже,  или  даже 
и  совсѣмъ  не  видѣться  мѣсяца  два.  Но 
какъ  отъ  послѣдняго  предложенія  Еле- 
на начинала  неутѣшно  плакать,  то 
охладѣвшііі  любовникъ  былъ  еще  столь- 
ко человѣколюбивъ,  что  приход илъ  къ< 
ней  разъ  въ  недѣлю  часа  на  два.  Это* 
время  проходило  со  стороны  Атолина 
въ  ничтожныхъ  и  холодныхъ  разска- 
захъ;  молчакіи,  задумчивости  и  худо 
скрываемсщъ  нетерпѣніи  уйдти;  а  ее 
стороны  ея  въ  елезахъ,  жалобахъ,  упре 
кахъ,  и,  къ  довершенію  очаровательно- 
сти своего  обращенія,  несчастная  Елеш 
оканчивала     сцену     слезъ   и   упрековъ 
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прося  своего  любезнаго  выпить  бокалъ 
шампанскаго:  изъ  ея  рукь%  если  онь  лю- 
бить ее,  въ  доказательство  любви///... 
И  такъ,  вотъ  какъ,  когда,  и  съ  каки- 
ми прибавленіями  отгрянули  слова  пья- 
наго  безумца!  Это  подчиванье  выводило 
Атолина  изъ  себя;  онъ  уходилъ,  говоря 
съ  досадою  и  нѣкоторою  печалью:  ду~ 
малъ  ли  я  когда  слышать  отъ  нее  по- 
добныя  слова!  Лидина,  стараясь  обманы- 
вать сама  себя,  приписывала  явную  хо- 
лодность Атолина  излишней  осторожно- 
сти и  боязни  подвергнуть  ее  бѣшенству 
мужа;  и  потому  съ  первыхъ  дней  точ- 
но обрадовалась,  что  мужъ  освободилъ 
ее  отъ  своего  ненавистнаго  присутствія; 
но  когда  прошло  нѣсколько  дней — Ато- 
лина нѣтъ! — испугъ  и  тоска  овладѣли 
ею,  она  послала  узнать,  —  въ  городѣ 
Атолинъ  или  куда  выѣхалъ?  Говорятъ 
ей,  что  Атолинъ  переведенъ  въ  Ц*; 
что  дня  четыре  тому,  какъ  получено 
объ  этомъ  предписаніе,  и  что  Атолинъ 
не  тѣрялъ  минуты  понапрасну;  но  что, 
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съ  необычайною  дѣятельностію,  занима- 
ясь даже  и  ночью,  все  привелъ  въ  по- 
рядокъ,  здалъ  и  уѣхалъ. — «УѢхалъ!»... 
Болѣе  ничего  не  могла  сказать  несчаст- 
ная Лидина! 


Чрезъ  два  дня  во  всѣхъ  общеетвахъ 
говорили,  что  Лидина  слегла  въ  постель 
отъ  горести  видѣть  себя  съ  такимъ 
пренебреженіемъ  оставленною.  — «Слы- 
шали, матушка,  новость?  горькую  но- 
вость! »  спрашивала  жена  градскаго  го- 
ловы генеральшу  Р.*  «Вѣрно  о  Ли- 
диной?  теперь  только  эта  новость 
кружится  у  насъ  въ  городѣ;  что  жъ 
еще  говорятъ  объ  ней?  не  умерла  ли?» 
! — «Ахъ,  дай  бы  то  Богъ,  чтобъ  умер- 
ла, это  было  бъ  лучше  для  нее!  Нѣтъ, 
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матушка,  она  жива,  но  сошла  съ  ума. » 
-—«Что  вы  говорите!  отъ  кого  вы  слы- 
шали?»— «Сама  была  у  нее,  сама  виде- 
ла своими  глазами,  какъ  она  мѣталась 
по  постелѣ;  збрасывалась  на  полъ,  ка- 
талась, била  себя  въ  грудь,  стонала,  и, 
на  всѣ  утѣшспія  и  увѣщанія  окружаю- 
щихъ  ее  дворовыхъ  людей,  отвѣчала 
воеліъ,  дикимъ,не  человѣческимъ  воемъ!.. 
А  глаза  ея?  Какъ  ужасно  они  смотрятъ! 
я  вся  тряслась  отъ  ея  взгляда,  хотя 
она  и  не  узнаетъ  никого. »  Благород- 
нѣйшія  изъ  всѣхъ — слезы  состраданія 
показались  въ  прекрасныхъ  нѣкогда 
глазахъ  престарелой  Р*. — «Развѣ  око- 
ло нея  одни  только  ея  дворовые  лю- 
ди, а  болѣе  никого?»  —  «Никого,  да 
и  кто  жъ  будетъ  при  ней,  матушка, 
Баше  Превосходительство!  Кто  захочетъ 
идти  въ  домъ  женщины,  потерявшей 
доброе  имя.  » — «Вы,  однакожъ,  были. » — 
«Правда;  но  я  была  просто  изъ  одного 
любопытства. »  —  Безполезно  было  бы 
говорить  съ  Головихою,   такъ    обыкно- 
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^венно     звали  ее  въ  городѣ.     Р*   велѣла 
.подать    свою  карету  и  поѣхала  къ  Еле- 
нѣ.     То,     что     она     увидѣла,     превзо- 
ашло  далеко  опнсаніе,    сдѣланное  ей  ю- 
±ловихоіі.   Несчастная  Лидипа  съ  из'ступ- 
|леніемъ  и  яроетію  тигрицы  рвалась  изъ 
ірукъ  пяти  или  шести  жешципъ,    кото- 
I  рыхъ  отчаянныя  уснлія — удержать  ее — 
I  оставляли  синіе    знаки  иа  нѣжныхъ  ея 
|  членахъ!  Прекрасные  глаза  были*  какъ 
,  два  раскаленные  угля;  они  вышли  изъ 
своихъ  орбитъ  и  выражали  ужаснѣишее 
бѣшенство;     шея  была     въ  синевахъ  и 
языкъ     искусанъ     въ     кровь!...    Дикой 
вой    ея    раздавался     но  всему     дому.. 
Старая     Р*  упала  со  стономъ    въ  крес- 
ла: «о  Боже,  умилосердись  надъ  него!.. 
Это  страданія  не  человѣчеекія ! ... »  Ге- 
неральша    не  могла    и   не    хотѣла    до- 
лѣе  оставаться  близь  плачевиаго  зрѣли- 
ща;  но  поспѣшила    къ  лекарю.  —  Мо- 
лодой    И*      встрѣпенулся     отъ     радо- 
сти,    когда  увидѣлъ  подъѣхавшую    къ 
крыльцу     карету   съ     гербами     Р-*  — 
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Мысль,  что  старухѣ  сдѣлался  ударъ  или 
припадокъ,  навела  какой-то  лучезарный 
свѣтъ  на  всѣ  его  черты,  и  онъ,  сіяя 
веселіемъ,  поспѣшилъ  въ  залъ  узнать 
отъ  вошедшаго  человѣка  генеральши, 
что  угодно  Ея  Превосходительству?  Че- 
ловѣкъ  почтительно  отвЬчалъ,  что  Ея 
Превосходительство  Софья  Павловна  Р* 
лроситъ  покорнѣйше  господина  лека- 
ря выдти  къ  ней  на  минуту,  то  есть 
подойти  къ  окну  ея  кареты.  Лекарь, 
немного  разстроенный,  тѣхмъ,  что  Р* 
ожидаетъ  его  въ  каретѣ,  а  не  въ 
постелѣ,  поспѣшплъ  *  однако  жъ,  ис- 
полнить требованіе  дамы ,  уважае- 
мой всѣми;  онъ  подошелъ  къ  окну 
кареты-,  вѣжливо  освѣдомляясь,  что 
угодно  Ея  Превосходительству  прика- 
зать ему?  У  доброй  генеральши  были 
еще  слезы  на  глазахъ  и  испугъ  на  ли- 
цѣ.  «Ахъ,  любезный  мой  П*,  поѣз- 
жайте  скорѣе  къ  Лидиной!  вылечите 
ее  —  вы  вылечите  меня,  это  всё  рав- 
но, вотъ    на  лекарства    и    напере дъ    за 
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труды;  простите  старухѣ,  что  посту- 
паетъ  безъ  церемоніи.  »  —  Съ  этимц 
словами  Р*  протянула  къ  лекарю  свою 
руку,  взяла  его,  пожала,  и  сказавъ, 
съ     убѣждающимъ      взоромъ ,     «поста- 

I  райтесь!  »  —  оставила  въ  рукѣ  лекаря 
большой  свертокъ  червонцевъ!...  Карета 
поѣхала.  Молодой  П.  оставался  дома  не 
болѣе  сколько  нужна  было,  чтобъ  пе- 
рещитать  червонцы  и  видя,  что  ему  за- 

'  плачено  царски  за  труды,  за  которые  онъ 

!  еще  не  принимался,  поклялся  въ  душѣ 
употребить  всё  свое   знаніе,    чтобъ    воз- 

!  вратить  Ли  диной    здоровье.    Чрезъ  пол- 

І  часа  онъ  былъ  уже  въ  комнатѣ  больной, 
и  съ  перваго  взгляда   содрогнулся     отъ 

I  мысли,  что  не  оправдаетъ  доверен- 
ности   Р.*    Ему     казалось,     что     выле- 

!  чить  Лидииу  возможно  одному  только 
Богу.  Несчастная  спала,  но  какимъ 
сномъ?  Она  дышала  тяжело,  прерыви- 
сто,- съ  какимъ-то  глухимъ  стономъ; 
судороги  поминутно  искажали  ея  лице, 


8а 

она  бормотала   что-то    невпятпымъ    го- 
досомъ;  но  имена  матери,  мужа  и  Ато- 
лина,    произносила  явственно    и  съ  раз- 
дирающимъ     душу    воплемъ:     «что  жъ 
ты  нейдешь,  Владиміръ?    я  такъ  давно 
жду  тебя!!  Вѣдь  надобно  же  проститься!! 
Владиміръ.   Владиміръ,  ты    меня  остав- 
ляешь!» и  она  такъ  горестно  застонала, 
что  молодой  лекарь  лишился  всей  твер- 
дости и,  плача,    упалъ  на  кресла  близь 
ея  постели!    Она    на  нѣсколько  секундъ 
затихла     и  начала  опять:  «ты  всё  сер- 
дишься  топ   сЬег  Зёгде!     За     что    же? 
На  тебя  ужасно  трудно  угодить!  Я  ка- 
жется, всё  дѣлаю,  что  ты  велишь:  пла- 
чу тихонько;     не    говорю,     что  ты  но- 
чуешь   не    дома;    а    стаканы!!     посмот- 
ри въ  обоихъ    нѣтъ     ни  капли!.,   право 
я  люблю  тебя  8ёг§е!..»     Чрезъ  минуту 
она  опять  стала   говорить     шепотомъ  и 
трепеща     всѣмъ     тѣломъ :     « Маменька , 
маменька!  ты    опять     здѣсь?  Ахъ,  какъ 
ты  блѣдна!     глаза  твои  потухли!.,   бѣд- 
цая  маменька!  ты  больна!     но    за  чѣмъ 
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же  ты  на  колѣнахъ?..  Что?.,  простить 
тебя?»  Продолжительный  стонъ  и  от- 
чаянное метаніе  по  постелѣ  оканчивали 
этотъ  бредъ,  она  утихала  на  полчаса 
и  опять  начиналось  то  же.  Лекарь  про- 
писалъ  нисколько  лекарства,  и  дав*ь> 
наставленіе  старой  Ульянѣ,  когда  и 
сколько  давать  ихъ,  поѣхалъ  кль  Р*- 
—  «Ну,  что  мой  добрый  П.»  спро- 
сила она,  снимая  ѳчкиг  и  закры- 
вая библію,  которую  читала. — «Есть 
ли  надежда  на  выздоровленіе  ?  я  — 
«Богу  всё  возможно,  Ваше  Превосходи- 
тельство!   я  употреблю  все,  что  могу  а 

!  знаю,  но  обѣщать  не  смѣю  ничего; 
страданія  духау   молодой  дамы,     ужа- 

!  сны!»  —  «Вы,  кажется^  плакали?»  — 
«АхЪу    кто  бы     тутъ    не  плакалъ!  — » 

'  Слезы     состраданія      всегда     благород- 

|  ны,  но  въ  глазахъ  врача,  они  величе- 
ственны, божественны,  подобны  сле- 
замъ  Богочеловѣка  ,  и  также  какъ. 
они  обѣщаютъ    скорую  помощь!..     Ста- 

і  раа     Р  *      протянула       руку      къ      П~ 
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«Прощайте,  мой  другъ!  вы  вѣрно  заа- 
хали ко  мнѣ  на  минуту,  увѣдомить 
только  о  состояніи  больной  ?  Не  удер- 
живаю васъ,  прощайте!»  Однако  жъ 
П.  не  телъ  изъ  комнаты;  онъ  сто- 
ллъ  предъ  Р.  въ  замѣшательствѣ ; 
примѣтно  было  что  хотѣлъ  что-то  ска- 
зать, но  краснѣлъ,  заминался  и  не 
зиалъ,  какъ  начать,  какъ  приступить 
къ  объяснеиію,  по  его  мнѣшію,  очень 
щекотливому ! — Святая  неиспорченность 
сердца!  удѣлъ  юности  и  неопытности!! 
Черезъ  десять  лѣтъ,  этотъ  же  са- 
мый П.  назоветъ  себя  дуракомъ  за 
робость,  а  еще  болѣе  за  цѣль,  съ  ка- 
кою пріѣхалъ  къ  богатой  Р.  Дама  эта 
не  любила  добро  дѣлать  въ  полови- 
ну и  съ  розыскомъ;  по  ея  мнѣнію, 
это  не  было  бы  уже  добро;  и  такъ, 
согласно  съ  своимъ  образомъ  мыслей, 
она  дала  П.  на  лекарство,  за  тру- 
ды и  сверхъ  того  на  какія  ни- 
будь надобности  для  Елены,  три  тыся- 
чи рублей.  Благородный  лекарь  хотѣлъ 
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возвратить  ей  эту  сумму,  потому-что 
состояніе  Елены  не  подавало  ему  поч- 
ти никакой  надежды.  Р.  удивленная 
и  его  замЬшательствомъ  ,  и  тѣмъ , 
что  онъ  непдетъ  ртъ  нее,  спросила: 
«не  имѣете  ли  надобности  въ  чемъ, 
любезный  П.,  скажите  смѣло,  я  все- 
гда готова  способствовать  какъ  мо- 
гу, въ  дѣлахъ  такого ,  благородно 
I  чувствующаго  лекаря  ,  какъ  вы ;  и 
такъ  объяснитесь.»  —  «Вы  дали  мнѣ 
большую  сумму;  я  не  могу  поручиться 
придется  ли  мнѣ  почать  ее  на  лекар- 
ства для  Лидиной;  не  хочу  скрывать 
отъ  васъ,  что  она  почти  безнадежна; 
и  такъ,  не  предвидя  ни  трудовъ,  пи 
издержать  для  больной,  я  не  въ  пра- 
вѣ  брать  даромъ  столь  болыпихъ  де- 
негъ.»  —  «Не  берите,  мой  другъ,  если 
вы  богатый  человѣкъ;  но  если  напро- 
тивъ,  то  старая  Р%  которой  близь  де- 
вяносто лѣтъ,  и  которая  могла  бъ  быть 
вашею  прабабкою,  даетъ  вамъ,  какъ 
своему   лекарю     эти     деньги     заранѣе, 
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опасаясь г  что  смерть  можетъ  ее  по- 
стигнуть вдругъ  и  ые  дать  времени 
расплатиться. »  П*  съ  чувствомъ  по- 
цѣловалъ  руку  доброй  Р  *  и  вы- 
шелъ. 

Съ  того  дпя,  въ  продолжение  почти 
двухъ  мѣсяцевъ ,  ЕГ  только  ночь 
проводклъ  дома  ;  но  всѣ  дни  отъ 
зари  до  глубокой  ночи  посвящалъ  неу- 
сыпнымъ  стараніямъ  о  злополучной 
Лидиной;  труды  его  увѣнчались  успѣ- 
хомъ:  бѣдная,  оставленная,  возратилась 
къ  жизни;  бѣшенство  прошло;  порывы 
лютой  скорби  утихли;  всюду  преслѣ- 
дующій  ее  призракъ  матери,  стоящей 
на  колѣнахъг  изчезъ;  всѣ  ея  чувства 
успокоились:  она  была  тиха*  молчали- 
ва, блѣдиа,  какъ  мертвая,  а  также 
какъ  мертвая  ко  всему  нечувствитель- 
на! Можно  было  говорить  при  ней  объ 
Атолинѣ,  что  угодно:  хвалить  его  на- 
ружность; порицать  поступки;  упоми- 
нать о  женѣ  —  Лидина  слушала  безъ 
шшманія;     говорили  ль  о   мужѣ  ея — та 


ат 


же  равнодушіе;  о  матери — одинаковая: 
бесчувственность!..  Лекарь  испугался; 
это  значило  за-живо  умереть;  онъ  на- 
чалъ  опасаться  не  повредился  ли  раз- 
су  докъ  выздоравливающей;  но  замѣчая 
связь  и  смыслъ  во  всёмъ,  что  ей  слу- 
чалось говорить  ему  или  своимъ  лю- 
дямъ,  онъ  увѣрился,  что  способности 
ея  ума  и  памяти  не  разст роены;  послѣ. 
этаго*  не  зная  уже  чему  приписать  та- 
кое одеревенѣніе  чувству  рѣшился  не 
предполагать  ничего  дурнаго  и  ждать 
всего  лучшаго  отъ  времени  и  природы. 

Старая  9*  близилась  къ  концу  сво- 
ей многолетней  и  хорошо  проведен- 
ной жизни,  не  имѣя  смѣшной  сла- 
бости бояться  смерти;  она  однакожъ 
не  хотѣла  проводить  въ  уединен  іи  и 
скукѣ  тѣхъ  не  многихъ  дней,  которые 
ей  оставалось  пробыть  на  землѣ;  и  такъ 
она  чаще  прежняго  собирала  къ  себѣ 
всѣхъ,  съ  которыми  была  въ  короткой 
дружбѣ;  почти   всякой  вечеръ  проводи- 
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ли  у  нее:  городничиха,  молодая,  при- 
гожая и  очень  остроумная  дама;  жена 
градскаго  головы:  добрая,  веселая  жен- 
щина, не  много  пустая,  не  много  сплет- 
ница, не  много  вѣстовщица,  но  въ  сущ- 
ности женщина  превосходиаго  сердца, 
благодѣтельная  и  даже  великодушная; — 
молодая  дама,  которая  какъ-то  пред- 
вѣщала  гибель  Лидиной:  — томная,  сен- 
тиментальная ,  и,  яко  голубица,  не- 
порочная; четвертая  была  помѣщица 
лѣтъ  двадцати  осьми,  жена  гусарска- 
го  полковника;  ее  Р*  любила  болѣе 
всѣхъ,  и  неиначе  называла,  какъ  «дочь 
моя!» 

Четыре  пріятельницы  генеральши  Р* 
пріѣхали  къ  ней  одного  дня,  гораздо 
позже  обыкновенная  ;  —  «  что  это  , 
мои  любезные  друзья!  не  жаль  вамъ 
оставлять  бѣдную  старуху  па  единѣ  съ 
смертію?»  говорила  Р*  протягивая  къ 
нимъ  руку;  «иу,  здравствуйте,  сади- 
тесь поближе ;  потѣснѣе  въ  кружокъ; 
гдѣ  жъ  вы  были?  что  васъ  задержало? 
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якъвамъ  привыкла,  дѣти  мои!  Вы  обе- 
щали быть  моими  собесѣдницами  до  по- 
слѣдняго  часа  моего;  онъ  не  далекъ;  не 
оставляйте  же  меня.  » —  «Успокоитесь, 
наша  добрая  маменька,»  говорила,  гу- 
I  сарская  полковница,  садясь  къ  ней  на 
,■  диванъ  и  закрывая  лежащій  на  столѣ 
,  молитвенникъ;  «успокойтесь,  послушай- 
|  те,  что  мы  вамъ  разскажемъ:  мы  всѣ 
сію  минуту  отъ  Лидиноп! » — «  Какъ?  отъ 
ЛидинойГ  благородные  друзья  мои!  какъ 
прекрасно  вы  поступили!!  да  если  есть 
еще  какое  средство  спасти  ее,  такъ  это 
то,  чтобъ  отдать  ей  безусловно  поте- 
рянное ею  ваше  уваженіе!  Ну,  что  она 
бѣдняжка?  я  думаю,  много  перемѣни- 
лась?  плачетъ  она?  Ахъ,  да  какъ  и  не 
плакать!  Чему  она  не  подверглась?  че- 
го не  потеряла?  и,  къ  довершенію,  остав- 
лена мужемъ  на  жертву  нищетѣ  и 
презрѣнію!..»  «Это  бы  все  ничего,  ма- 
тушка, Ваше  Превосходительство,  да, 
вотъ,  видите,  Атолинъ!  пуще  всего  Ато- 
линъ!   вѣдь  онъ   одинъ  все  и  представ- 
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длдся  ей,  когда  она  была  въ  горячкѣ 
и,..  )>  —  «Покройте  завѣсою  милосердія 
проступки  ближняго  вашего,  моя  до- 
брая, Катерина  Алекеѣевна!  Чтобъ  су- 
дить безошибочно,  до  какоіі  степени  ви- 
новата Елена,  надобно  поставить  себя 
на  ея  мѣстѣ!  Пусть  каждая  и:гь  васъ 
представитъ  себя  въ  ея  положеиіи  сь 
ея  молодостію,  неопытиостію,  рѣдкою 
красотою ,  совершенпымъ  певоспита- 
ніемъ,  угнѣтаемою  беспутнымъ  буяномъ 
мужемъ  и  преследуемою  угожденіями 
ыолодаго  человѣка,  вкрадчиваго,  умна-- 
го,  ловкаго  и  прскраснаго;  и  тогда  спро- 
ситъ  сама  себя  въ  глубинѣ  своего 
сердца:  устояла  ли  бы  она  противъ 
всего  этаго?»  —  «Наша  старая  Р* »  ска- 
зала городничиха  на  ухо  сентимен- 
тальной  дамѣ,  «начинаетъ  что-то  слиш- 
комъ  часто  проповѣдывать,  видно  иадъ 
нею  носятся  уже  тѣни  предковъ  ея, 
какъ  говоритъ  Оссіяиъ; — посмотрите  па 
Полковницу;  она  кусаетъ  себѣ  губы, 
вѣрно,     сравниваетъ  мысленно  это  воз- 
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званіе  къ  нашему  человѣколюбію,  съ 
тѣмъ  пріемомъ,  какой  сдѣлала  намъ 
Лидина!..»  Дама,  къ  которая  относи- 
лись эти  слова,  съ  трудомъ  удержалась 
отъ  смѣха. — «Что  вы  тамъ  оговаривае- 
тесь, молодыя  шалуньи?  Не  опять  ли 
оставить  старуху,  на  цѣлый  вечеръ,  од- 
ну? Обь  этомъ  и  не  думайте,  если  не 
хотите,  чтобъ  я  приходила  къ  вамъ  съ 
того  свѣта  укорять  въ  жестокосердіи. — 
Разскажи  же  мнѣ,  дочь  моя,  какъ  вы 
были  приняты  Лидиною?  Я  думаю,  со 
слезами  признательности?» — «Увы,  доб- 
рая маменька,»  отвѣчала  полковница 
полушутливымъ  голосомъ,  «не  судите 
о  всѣхъ  по  себѣ!  Насъ  приняли,  какъ 
не  льзя  хуже!..»  «Возможно  ли!.,  вамъ 
отказали?» — «Это  бы  еще  не  бѣда!  от- 
казъ  не  пріемъ;  его  не  льзя  назвать 
ни  худымъ,  ни  хорошимъ!  Нѣть,  та 
Ьотіе  тат.т,  насъ  приняли,  это  прав- 
да, то  есть  просили  войдтивъ  комнаты, 
во     какъ     встретили!!...  »     Р*     подия- 
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лась  съ  подушекъ;  любопытство  вы- 
тѣснило  на  минуту  изъ  головы  ея  всѣ 
помыслы  состраданія  и  справедливости; 
и  такъ  ясно  нарисовалось  въ  глазахъ  и 
на  лицѣ,  что  полковница,  не  дожидаясь 
вопросовъ,  начала  говорить:  «вы  не  оши- 
блись, полагая,  что  мы  ѣздили  къ  Лиди- 
ной  съ  искренпимъ  желаніемъ  усладить  ея 
бѣдствія,— этимъ  знакомъ  участія  иува- 
жеиія,  въ  полной  уверенности,  чтотакимъ 
поступкомъ  возвратимъ  ее  къ  чувству 
своихъ  обязанностей:  подъѣхавъ  къ  до- 
му Лидипой,  мы  послали  спросить,  мо- 
жетъ  ли  и  угодно  ли  ей  принять  яасъ? — 
Приказано  просить;  мы  входимъ;  въ 
залѣ  встрѣчаетъ  насъ  одна  только  ста- 
рая Ульяна  съ  пасмурнымъ  видомъ: 
она  сказала,  что  барышня  ея  сію  ми- 
нуту выйдетъ,  и  ушла;  не  успѣла  еще 
старая  нянька  затворить  за  собою  двери, 
какъ  другіе  изъ  гостиной  отворились  и 
показалась  Лидина.  Я  испугалась:  это 
была  не  женщина,  но  Фантомъ!  мра- 
морная статуя,  ио  какому-то  чуду  дви- 
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зкущаяся!  Лице  ея  было  совершенно 
блѣдно  или  бѣло,  не  знаю  какъ  наз- 
вать; но  только  въ  немъ  ни  гдѣ  ни 
капли  крови  не  отсвѣчивалось,  даже 
губы  ея  были  бѣлы;  бѣлое  платье  обле- 
кало, такъ  сказать,  всю  ее  отъ  шеи  до 
ногъ,  голова  обвернута  въ  родѣ  чалмы 
бѣлымъ  газомъ,  знаете  какъ  носитъ  за- 
просто наша  институтка;  прекрасные 
волосы  ея,  всѣ  до  цослѣдняго  локона, 
были  подобраны  и  спрятаны;  видъ  ея 
былъ  хэлоденъ,  важенъ,  даже  суровъ, 
и  на  лииломъ  лицѣ  ея,  такъ  четко  вы- 
ражалось всееовѣршеннѣпшее  презрѣніе 
къ  намъ,  что  замѣшательство,  какъ 
електрическіи  ударъ,  въ  одинъ  мигъ 
сообщилось  всѣмъ  вдругъ;  уиичтожи- 
жило  нашу  бодрость,  разстроило  весь 
лланъ  и  всѣ  наши  прекрасныя  Фразы, 
заранѣе  приготовленныя,  умерли  на  ус- 
тахъ  нашихъ!  Она  остановилась  вели- 
чественно, какъ  царица,  и  ожидала, 
І  что  мы  скажемъ}  а  мы!  мы,  каждая 
!  съ  такою  миною,    которая    не   стоила 
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гроша,  подвигались  къ  ней  молча!...» 
Въ  этомъ  мйстѣ  разсказа  городнгчиха 
захохотала.  - —  «Что  вы  смѣетесь,  та 
ЬеІІе  атіе°»  спросила  Р*  несколько 
съ  пеудовольствіемъ.  —  « Виі  огата, 
еЬеге  шашап  !  не  сердитесь  !  Клянусь, 
я  ничего  не  знаю  смѣшніе  нашего 
покорнаго  представленія  величавой  ца- 
рицѣ  Лидпной !  Жаль ;  что  у  насъ 
нѣтъ  своего  Гогарта;  эта  сцена  была 
достойна  его  кисти!»  «Ешеразъ,  рагсіопе 
тагаап,  рассказывайте  полковпица.» — 
*  И  такъ  мы  подходили  вт>  молчаніи, 
и  я  не  знаю  какою  глупостію  прервали 
бъ  мы  его»  еслибъ  Ліідіша  не  спроси- 
ла съ  самымъ  ледянымъ  равподуп  іемъ: 
что  вамъ  угодно?...  При  этомъ  вопросѣ, 
мнѣ  страшная  охота  пришла  взгля- 
нуть на  моихъ  сиутпицъ:  именитая 
гражданка  паша  ,  Катерипа  Алексе- 
евна, шептала  что-то  ,  молитву  ка- 
жется, и  какъ  будто  собиралась  от- 
ступить къ  дверямъ;  Олинька  взды- 
хала,    краснѣла     и     потупляла     глаза; 
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одна  только  доблестная  градоиачальни- 
ца  наша  сдѣлала  шагъ  впередъ  и  съ 
видомъ  оскорбленнаго  достоинства,  от~ 
вѣчала:  что  мы  хотѣли  только  узнать  о 
состояніи  ея  здоровья  и  предложить  ей 
утѣшенія  дружбы. — «Намѣреиіе  пре- 
красное!—но.,,  я  здорова  и  въ  утѣ- 
шеніяхъ  не  имѣю  нужды!...»  Сказавъ 
это,  она  поклонилась  намъ  съ  видомъ 
насмѣшливаго  презрѣнія  и  ушла  обрат- 
но въ  гостиную,  затворя  за  собою 
дверь!...  Вотъ,  шатан,  какъ  было  на- 
граждено наше  доброе  намѣреніе. — «А 
зинѣ, »  говорила  городничиха,  «  такъ  болѣе 
всего  жаль,  что  всѣ  наши  великія  суж- 
денія  и  прекрасыыя  изрѣченія  о  непроч- 
ности земнаго  счастія,  о  милосердіи 
Божіемъ,  отомъ,  что  какъ  все  Ему  воз- 
можно, то  Его  промысломъ  наша  пе- 
чаль легко  можетъ  обратиться  въ  ра- 
дость,— не  пошли  въ  дѣло;  мы  не  имѣ- 
ли  ни  времени,  ни  возможности  выска- 
зать всего,    что  приготовили.» 

Пюедпріятіе  молодыхъ  женщинъ  имѣ- 


96 

ло    въ  самомъ  дѣлѣ   благую    цѣль:    онѣ 
точно  хотѣли  участіемъ   своимъ  возвра- 
тить  Еленѣ,    хоть    наружное     уваженіе 
общества,  и  тѣмъ  дать    ей  силу     побѣ- 
дить     гибельный    порокъ,    иачіінающій 
укореняться  въ  ней;  безъ  измѣны  Ато- 
липа,  желанія  ихъ    увѣнчались  бы    ус- 
пѣхомъ;  Лидина  была  очень    опечалена 
видимымъ     лренебреженіемъ,     которое 
начали  оказывать  ей  въ  публикѣ;  если  бъ 
Атолинъ     остался     ей    вѣренъ,     то  по- 
ступокъ  молодыхъ  дамъ,    далъ  бы   со- 
всѣмъ     другое    направленіе  ея  наклон- 
ностями Успокоенная     привязаниостію 
любовника,     она  постаралась  бы  скры- 
вать предъ  глазами  публики  свою,   зако- 
нами неоправдываемую,  любовь;  а  пуб- 
лика всегда  имѣетъ  великодуіпіе  не  ви- 
дѣть  тѣхъ  слабостей,  которыя  изъ  ува- 
женія  къ  ея  мнѣнію   стараются  скрыть 
отъ  нее.  И  такъ    Елена    могла  бы  еще 
быть    счастлива,    сколько   можно    бытъ 
такою  женщинѣ,  много  претерпѣвшей  и 
много  потерявшей;  но  женидьба  Атоли- 
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на,  его  совершенное  не  вшшаніе,  съ 
какимъ  онъ  разстался  съ  нею,  съ  кор- 
немъ  вырвали  изъ  сердца  ея  всякую 
надежду  на  счастіе;  она  предалась  от- 
чаянію,  и  низкое  средство,  съкоторьшъ 

і  ознакомилъ  ее  супругъ,     показалось  ей 

і  самымъ  вѣрнымъ  способомъ  достиг- 
нуть скораго  конца  своихъ  страданій,  а 

і  въ  ожиданіи — заглушать  ихъ  нестерпи- 
мую боль. 

«Э!...  дитя  мое,   ты    уть  слишкомъ 
гнѣвно  поступила!  вѣдь  они  нивъчемъ 

і  невиноваты;  пріѣхали,  какъ  водится, 
навѣстить  тебя,  а  ты  ихъ  такъ  спрова- 
дила!. . — Я  за  нихъ  сгорѣла  со  стыда !.  » — 
«Ништо  имъ,  мамушка!  не  думаешь  ли 

і  ты,  что  оиѣ  и  въ  самомъ  дѣлѣ  съ  доб- 

I  рымъ    намѣреніемъ  пріѣзжали  ко    мнѣ? 

\  Ничего  не  бывало;  просто  изъ  любо- 
пытства не  узнаютъ  ли  чего  новаго,  не 
отгадаютъ  ли  по  словамъ  или  виду;  кь 
этому  онѣ  прибавили  бы  отъ  себя  и 
разнесли  по  всему  городу.  Нѣтъ,  маму- 
шка,    никто     обо  мнѣ     не  думаетъ  съ 

ЧАСТЬ   II.  5 
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желаніемъ  добра!  Ни  въ  чьей  груди  не 
бьется  сердце  для  меня ....  » — «  Какъ , 
дитя  мое!  ивътой,  которая  тебя  вскор- 
мила, сердце  не  для  тебя?...»  «Ахъ, 
полно,  добрая  Ульяна,  я  совсѣмъ  не  о 
тебѣ  думала  теперь;»  но  увидя  слезы 
въ  глазахъ  старой  няньки,  Елена  при- 
бавила, обнимая  ее:  «въ  твоей  любви 
я  увѣрена,  моя  добрая  мамушка!  Не 
плачь  пожалуйста,  и  прости,  я  пойду 
спать;  сего  дня  мнѣ  что-то  хочется 
лечь  раньше  обыкновеннаго,  прощай! 
не  ходи  за  мною  и  не  присылай  ни 
кого;  я  раздѣнусь  сама.» 

Спальня  Елены  была  освѣщена  не- 
сколькими кенкетамн.  Сама  она  сидѣла 
на  черномъ  бархатномъ  диванѣ,  ві 
томъ  же  костюмѣ,  въ  которомъ  встрѣ- 
тила  своихъ  гостей  и  въ  которомі 
очень  была  похожа  на  Фантомъ,  какт 
назвала  ее  полковница.  Но  только  этс 
былъ  Фантомъ,  котораго  никто  бы  ш 
могъ    испугаться,     столько     выраженн 
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'прекраснаго     лица     ея  было    кротко  и 
печально,    чувство  глубокой  скорби  ри- 
совалось    въ   глазахъ     ея,     устремлен- 
ныхъ  на  портретъ  матери;    онъ     былъ 
прямо  противъ  дивана,  на  которомъ  си- 
іідѣѵіа    Елена,    и  ей   казалось,  что  глаза 
^портрета      оживляются ...     « Маменька! 
іідля  чего  не  хотѣла  ты  дождаться    мо- 
^его  разсудка?..  для  чего...  но,  о  Боже!, 
/ты  становишься    на  колѣна!...    и  близь 
исвоего  гроба!.,  о  мать  моя!...    мать  мо- 
!!ія!...  да  будетъ  Всевышній  къ  тебѣ  ми- 
іілостивъ!  прости  мнѣ  мое  роптаніе;  боль 
сердца  его  вынудила!.,  но  оно  уже  по- 
слѣднее!...  я  погибла!  ты  сама  это  ска- 
зала; и  такъ     прости  на  всегда!     Дочь 
твоя  недостойна  уже  того,    чтобъ    смо- 
ггрѣть  на  тебя!...» — Елена    отерла    сле- 
зы, встала  съ  дивана,  подошла  къ  пор- 
грету,     поцѣловала  обѣ  руки    его;  ста- 
да    предъ  нимъ  на  колѣна,    и,  сказавъ 
вше  разъ:  «прости  маменька!...  «закры- 
ла портретъ  черною  шелковою  тканью. 


«Цйль  жизни  моей:  могила;  безвре- 
менная могила!  дорога,  по  которой  пой- 
ду къ  ней  будетъ  широка,  гладка,  без- 
препятственна:  это  путь  порока!!...  Я\ 
ли  виновна  тутъ?...  мнѣ  кажется, 
нѣтъ!...  Меня  вывели  на  этотъ  пут* 
еще  ребенкомъ;  я  не  ішѣю  силы  сойдти 
сь  него!...  и  для  чего?...  Какая  цѣлв 
хорошей  жизни!  Кому  она  надобна?... 
Кого  будутъ  радовать  мои  добродѣте- 
ли?...  Что  я  такое  въ  свѣтѣ?...  Жена 
безъ     мужа!     Любовница     презрѣнная 
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оставленная!  по дъ  какой  щитъ  укроюсь 
я  отъ  стрѣлъ  злословія,  отъ  невыноеи- 
мыхъ  мукъ  больиаго  сердца  моего! 
Чѣмъ  займу  свое  воображеніе,  чтобъ 
оно  не  представляло  мнѣ  день  и  ночь 
умирающую  мать,  стоящую  предо  мною 
на  колѣнахъ;  варвара  мужа,  угнѣтав- 
шаго  и  вмѣстѣ  развращавшаго  мою  без- 
защитную молодость;  и,  накоііецъ,  тебя, 
о  Атолинъ!  тебя,  котораго  я  истинно 
любила!!...  Жестокой!  вмѣсто  того, 
чтобы  сказать  одно  только  слово,  ты 
рредпочелъ  оставить  меня!!...  Чѣмъ  же 
защищусь  я  отъ  всѣхъ  этихъ  воспоми- 
наній,  отравляющихъ  жизнь  мою? — 
Есть  у  меня  дѣти?...  Дано  мнѣ  воспита- 
ніе?...  Увы!  еслибъ  мпѣ  дали  его,  мо- 
;жетъ  быть,  я  и  не  прибегала  бъ  къ  то- 
му, къ  чему  прибѣгаю  теперь!...  Кого 
^ыводятъ  безоружнымъ  на  большую 
дорогу  жизни,  такь  по  крайности  от- 
даютъ  его  подъ  защиту  какого  сильпа- 
го  существа!...  Если  не  хотѣли  дать 
созрѣть     моему     разуму,  такъ    надобно 
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было  позаботиться,  чтобъ  у  товарища 
моего  былъ  онъ  не  въ  разстроенномъ 
состояніи!...  Для.  чего  меня  ни  чему 
не  учили!...  Для  чего  я  не  знаю  того, 
что  знаетъ  здѣшняя  полковница;  горо- 
дничиха; даже  старая  Р*;  я  плакала 
бы,  играя  свои  Фантазіи  на  Фортепіа- 
но  или  на  арФѣ;  но  плакала  бы  на 
такъ,  какъ  плачу  теперь!!...  Я  рисова- 
ла бъ  черты  моего  Атолина;  тѣ  мѣста, 
гдѣ  я  была  съ  нимъ  вмѣстѣ;  рисова- 
ла бъеготакимъ,  какимъ  видѣла  еговъ 
часы  моего,  на  вѣкъ  теперь  минувшаго 
счастія!...  рисовала  бъ  и  горько,  горько 
плакала  бъ,  но  все  не  такъ,  какъ  пла- 
чу теперь!...  Хотя  бъ  посѣлили  во  мнѣ 
охоту  къ  чтенію;  можетъ  быть,  сужде- 
нія,  наставленія,  примѣры,  какіе  мо- 
гла бъ  я  найдти  въкнигахъ,  дали  мнѣ 
твердость  характера,  силу  душевную!.. 
Но  нѣтъ,  нѣтъ!  безъ  зрѣлости  ума,  все 
ничто!.,  а  моему!  увы  не  дали  со- 
зрѣть !...»  Елена  Замолчала,  облокоти- 
лась на  руку  и    погрузилась   въ  глубо- 
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чайщую  задумчивость;  по  временамъ 
она  вздыхала;  изрѣдка  слеза  за  слезою 
выкатывалась  изъ  глазъ,  медленно  кати- 
лась по  бѣлоіі,  какъ  мраморъ,  щекѣ  ея, 
падала  на  грудь  и  расходилась  по  кисеѣ. 
«Рѣшеио,»  сказала  она  наконецъ,  вста- 
вая съ  дивана,  «рѣшено:  я  погибла! 
Это  сказала  родная  мать;  пророчество 
ея  должно  збыться!!... »  Елена  подошла 
къ  зеркалу,  развила  газовую  косынку, 
которою  была  обвернута  голова  ея;  по- 
добрала свои  прекрасные  густые  воло- 
сы на  самый  верхъ  головы,  и  надѣла 
йочную  шапочку,  подвязала  ее  розовою 
лентою;  достала  изъ  занавѣсы  окна  фі- 
алъ,  поставила  его  на  столъ,  присоеди- 
нила къ  нему  стаканъ  точно  такоіі  же 
величины,  какъ  тотъ,  который  выпила 
въ  похоронный  вечеръ  изъ  любви  къ 
мужу;  погасила  всѣ  кенкеты,  подняла 
шторы,  и  при  серебрпстомъ  свѣтѣ  мѣ~ 
сяца  налила  вина  искрометнаго  до  са- 
мыхъ  краевъ  стакаиа,  выпила,  и  тот- 
часъ  легла  въ  постель. 
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Мѣсяцъ  спустя  послѣ  своего  моно- 
лога, Елена  совершенно  выздоровѣла, 
продала  свою  богатую  мебель,  экипажи, 
лошадей,  и  уѣхала  въ  тотъ  городъ, 
гдѣ  родилась,  и  гдѣ  былъ  у  нее  свой 
домъ;  тамъ  она  водворилась;  имуще- 
ства ея  было  бы  еще  довольно,  еслибъ 
обратить  его  въ  деньги  и  положить  въ 
ломбардъ;  но  она  не  имѣла  ни  умѣнья, 
ни  возможности,  ни  охоты  сдѣлать 
этаго.  Правда,  что  всѣ  ея  жемчуги, 
камни,  атласы,  соболи  и  даже  зо- 
лотые оклади  превратились  въ  деньги, 
но  онѣ  тотчасъ  и  проживались!  Ма- 
ло по  мал  у  домъ  ея  бѣднѣлъ,  пустѣлъ; 
постепенно  все  становилось  хуже,  даже 
и  на  ней  самой.  Потерявъ  невозвратно 
уваженіе  общества  и  свое  доброе  имя, 
она  и  не  заботилась  болѣе  ни  о  томъ, 
ни  о  другомъ;  не  имѣя  силъ  сойдти, 
какъ  она  сама  говорила,  съ  пути  по- 
рока, она  ни  сколько  и  не  противи- 
лась его  влеченію,  и  будучи  все  еще 
прекраснѣйшею     женщиною     не    старѣе 


405 

двадцати  трехъ  лѣтъ,  она  была  и  день, 
и  ночь  окружаема  поклонниками  своей 
красоты.  Съ  первыхъ  мѣсяцовъ  пересе- 
ленія  своего  въ  домъ  отцовскій,  она 
жила  роскошно,  какъ  привыкла ;  сто лъ 
ея  былъ  внусенъ  и  изобиленъ;  вина 
дорогія;  люди,  лошади,  мебели,  какъ 
и  прежде;  но  чрезъ  годъ  все  это  при- 
мѣтно  упало;  столъ  и  вина  понизились 
въ  качествѣ;  людей  много  убыло;  поль- 
зуясь добротою  сердца  и  несчастною 
елабостію  своей  госпожи,  половина  ихъ 
откупилась  за  самую  пустую  сумму, 
которой  Еленѣ  не  достало  и  на  полго- 
да; няньку  она  давно  отпустила  на  во- 
лю, лошади  и  экипажи  то  же  прода- 
лись въ  разныя  времена;  наконецъ  от- 
купился поваръ,  кажется,  за  двѣсти 
рублей;  Лиднна  взяла  кухарку.  Какъ 
скоро  бѣдность  начала  дѣлаться  при- 
мѣтною,  то  и  шаги  ея  сдѣлались  бы- 
стрѣе;  она,  какъ  пожаръ,  начала  рас- 
пространяться на  все  и  по  всему!  Чѣмъ 
безотраднѣе  дѣлалось  положеніе    Лиди- 
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ной,  тѣмъ  чаще  прибегала  къ  давно- 
извѣстному  ей  средству  заглушать  горе. 
Всякой  вечеръ  близь  кровати  преле- 
стной молодой  женщины  на  столикѣ 
стоялъ  фіалъ,  полный  искрометнаго  вина 
и  къ  утру  не  оставалось  въ  немъ  ни- 
чего. Что  жъ  будетъ,  когда  наконецъ 
продадутся  всѣ  дорогія  ФІалы  и  не  на 
что  будетъ  купить  искрометной  влаги? 
Чѣмъ  это  замѣнится?..  Какой  ужасный 
отвѣтъ  таится  въразумѣ  всякаго!  Таит- 
ся! потому  что  никто  не  имѣетъ  рѣ- 
шимости  сказать  словами!!.,. 


Въ  числѣ  угождателеіі  Елены,  привле- 
каемыхъ  ею,  все  еще  необычайной  кра- 
сотою, былъ  татарскііі  князь  Д\  Онъ 
служилъ  нисколько  лѣтъ  въ  гусарахъ, 
вышелъ  .  въ  отставку  ротмистромъ,  съ 
мундиромъ;  имѣлъ  саблю  за  храбрость, 
много  депегъ,  людей,  лошадей,  —  и 
сверхъ  всего  этаго  прекрасное  лице  и 
тридцать  два  года  отъ  роду.  Молодыя 
головы  дѣвъ  провинціальныхъ  кружи- 
лись отъ  одного  воззрѣнія  на  бле- 
стяще;    шнуры  и  блестящіе  глаза  пре- 
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краснаго  князя, — но  онъ  былъ  магоме- 
танинъ.  И  такъ  помыслы  ихъ  летали, 
кружились  и  изчезали  въ  воздухѣ,  не 
имѣя  на  чемъ  остановиться:  мысли  же 
молодаго  гусара  и  день,  и  ночь  были 
заняты  планомъ  сдѣлатьря  обладателемъ 
красотъ  Елены;  но  обладателемъ  пол- 
нымъ:  что  было  не  легко.  Елена, 
хотя  была  всегда  среди  толпы  моло- 
дыхъ  людей;  хотя  обращеніе  ея  дѣла- 
лось  иногда  слишкомъ  свобод нымъ,  и 
хотя  она  всякой  вечеръ  предъ  тѣмъ, 
какъ  лечь  въ  постель —  заглушала  свое 
горе  г  не  дощла  однакожъ  до  этой  сте- 
пени униженія,  и  образъ  Атолина  въ 
душѣ  ея  былъ  страженъи  свидѣтелемъ, 
по  крайности,  хоть  въ  этомъ  пунктѣ 
ея  неукоризненнаго  поведеиія!  Одна- 
кожъ князь  не  терялъ  надежды.  Отъ 
образа  жизни  Елены,  достатокъ  ея 
таялъ,  какъ  снѣгъ  отъ  солнца.  Хитрый 
татаринъ  рѣшился  ждать.  Молодая 
женщина  отличала     его     отъ     прочихъ 
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искателей  и  очень  охотно  проводила 
съ  ншіъ  время,  потому-что  красивый 
князь  былъ  также  и  пріятный  собесѣд- 
никъ;  онъ  хорошо  игралъ  на  Флейтѣ; 
забавно  разсказывалъ  анекдоты;  имѣлъ 
превосходный  голосъ,  и  пѣлъ  со  вку- 
сомъ  романсы,  аріи,  баллады,  однимъ 
словомъ,  это  былъ  вторый  томъ  Атоли- 
на,  въ  лучшемъ  переплетѣ,  и  сверхъ 
того  гёѵие  еі;  соггі§ё!  то  есть,  тотъ 
же  планъ  оболыценія,  тѣ  же  сретства; 
но  только  лице  теперь  дѣйствующее 
было  красивѣе,  умнѣе,  образовагшѣе, 
и  имѣло  на  своей  сторонѣ  перевѣсъ 
стали  надъ  перомъ.  Князь  ни  сколько 
не  имѣлъ  скромности  не  впдѣть  своихъ 
преимуществъ;  напротивъ  онъ  былъ 
увѣренъ  въ  нихъ;  былъ  увѣренъ,  что 
присоединя  къ  нимъ  свое  богатство  и 
разсыпавъ  его  у  ногъ  пригожей  Ле- 
ли, (какъ  онъ  называлъ  ее  въ  кругу 
товарищей),  пршіетъ  наконецъ  ее  въ 
свои  объятія. 
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«Н  такъ  вы  ѣдете,  Катерина  Алек- 
сѣевна !  счастливый  путь,  примите  же- 
ланіе  вамъ  добра  и  вмѣстѣ  прощаиіе 
умирающей  старухи;  мнѣ  уже  не  вста- 
вать! Полно  плакать  друзья  мои!  ваша 
бесѣда,  ваши  угожденія  были  отрадою 
послѣднихъ  дней  моихъ!  Это  дѣлаетъ 
вамъ  честь,  мои  милыя!  Рѣдкая  согла- 
силась бы^  имѣя  ваши  права  на  внима- 
ние свѣта,  прятаться  отъ  него,  чтобъ 
сидѣть  у  постели  больной  старухи!  Пол- 
но же,  Олннька!  ты  ужъ  какъ  распла- 
чешься, такъ  я  того  и  боюсь,  чтобъ 
не  растаяла!...  Смотрите,  чтобъ  я  не 
поддѣла  васъ,  какъ  Лидина:  вы  наго- 
товили такъ  много  великолѣпныхъ 
Фразъ ,  сентиментальныхъ  изрѣченій, 
а  она,  однимъ  словомъ,  заставила  ихъ 
всѣхъ  остаться  въ  разумѣ  вашемъ  безъ 
употребленія;  такъ  и  я,  вы  плачете, 
плачете,  а  я  вдругъ  выздоровѣю!...» 
Печальная  улыбка  была  отвѣтомъ  на 
шутку     старой     Р*;    она  не  могла  утѣ- 
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шить  трехъ  молодыхъ  жетіщинъ,  лю- 
бившихъ  ее,  какъ  мать;  онѣ  съ  горе- 
стно замѣчали  какъ  быстро  близится 
къ  ней  смерть. — «Ахъ,  дай-то  Богъ — 
матушка  ,  дай-то  Богъ,  чтобъ  Ваше 
Превосходительство  выздоровѣли !  Ужъ 
какъ  бы  я  усердно  поблагодарила  Гос- 
пода за  такую  милость!»  «Вы  хотите 
невозможнаго ,  Катерина  Алексѣевна! 
Всему  есть  свой  чередъ:  жить  и  уме- 
реть! Но  оставимъ  это;  и  такъ  мужъ 
вашъ  отбылъ  свою  повинность  въ  зва- 
ніи  градскаго  головы  ;  и  вы  переселяе- 
тесь въ**.  Вы  тамъ  увидите  нашу  бѣд- 
ную  Лидину;  нещастная!. ..  Въ  память 
мою,  Катерина  Алексѣевна,  будьте  къ 
ней  снисходительны!  Говорятъ,  ее  со- 
всѣмъ  раззорилп,  обманули,  обобрали 
собственные  ея  люди  и  всѣ  до  одного 
откупились  за  самыя  пустыя  деньги; 
дома  уже  у  нее  иѣтъ:  она  живетъ  на 
квартирѣ  и  въ  величайшей  бѣдности.» 
«Въ  этихъ     слухахъ,     матушка,     Ваше 
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Превосходительство,  не  всё  правда:  лю- 
ди ея  канальи,  воры,  пьяницы,  раззори- 
ли  ее  и  откупились  за  вздорную  сумму, 
кажется,  обѣ  семьи,  за  пять  сотъ  руб- 
лей; домъ  она  продала  и  живетъ  на 
квартирѣ;  это  всё  истинно,  но  чтобъ 
она  была  въ  нищетѣ,  такъ  это  не  пра- 
вда; она  живетъ  роскошно;  одѣвается, 
какъ  герцогиня  и  денегъ  у  нее  всегда 
и  на  всё  есть,  сколько  ей  угодно.»  Р* 
слушала  съ  изумлепіемъ:  «отъ  чего  жъ 
такой  перевороте»  «Отъ  красоты,  мату- 
шка, которою  врагъ  рода  человѣческаго 
надѣляетъ  своихъ  любимцевъ!  Вѣдь  хо- 
роша окаянная,   какъ  Мидонья! » 

«Что  за  вздоръ  ты  говоришь,  Кате- 
рина Алексѣевна?»  Олинька  сквозь  сле- 
зы разсмѣялась  — «гшкіоппа,  сЬеге  ша- 
тан! Катерина  Алексѣевна  слышала  какъ- 
то,  что  полковница,  говоря  о  Лидиной, 
называла  ее  мадонною  РаФаэля. » — «Ди- 
влюсь тебѣ,  мой  другъ,  Катерина  Алек- 
сѣевна!    какъ    ты  съ    такимъ    прекрас- 
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нымъ  сердцемъ,  добрымъ  и  благодйтель- 
нымъ,  позволяешь  еебѣ  называть  Еле- 
ну любимицею  зтаго  духа;  это  миѣ 
очень  непріятно  слышать  отъ  тебя.»— ^ 
«Что  дѣлать,  матушка!  Я  право  не  лю- 
блю осуждать  ближпяго;  но  вѣдь  ужъ 
«Іидипа  колобродитъ  не  путемъ;  по  не 
волѣ  скажешь  что  нибудь !» — «Коло- 
бродитъ не  путемь!  ты  выражаешься 
картинно,  моя  добрая  Катерина  Алек- 
сѣевна;  ну  что  жъ  такое  сдѣлала  или 
дѣлаетъ  «Іидина?  какое  Перу  открыла 
ей  красота  ея?>; — «Пропееся  слухъ,» 
начала  было  говорить  Олинька,  но  го- 
родничиха прервала  ее.  —  «Нѣтъ  не 
слухъ,  милая  Ольга,  а  настоящая  до- 
стовѣрность,  не  подверженная  никакому 
сомнѣнію:  вотъ  въ  чемъ  дѣло  иоіге 
сііеге  татап!  Лидина  не  умѣя  управ- 
лять ни  домом ь,  ни  людьми,  ни  день- 
гами, а  всего  менѣе  самоіі  собою,  про- 
жила, продала,  промотала,  раздарила  и 
(этаго  отвратшельнаго  еловая  уже 
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и  дожидался  князь  Д\  Утромъ  того 
дня,  въ  который  ей  надобно  было  вы- 
ѣхать  изъ  дому,  чтобъ  очистить  его  для 
того,  кто  купилъ,  онъ  пріѣхалъ  къ  ней* 
Объ  немъ  никогда  не  докладывали,  а 
теперь  и  некоіму  было  этаго  сдѣлать; 
у  Елены  осталась  одна  только  нанятая 
женщина,  кухарка,  которая,  разумеет- 
ся, была  при  своемъ  мѣстѣ,  а  не  въ  ком- 
натахъ;  и  такъ  князь  невидимо  и  не 
слышимо  прошелъ  въ  гостиную,  изъ 
нее  въ  спальню;  отворя  по  тихоньку 
дверь,  онъ  увидѣлъ,  что  Елена  стоитъ 
на  колѣнахъ  передъ  окномъ  (тѣмъ  са* 
мымъ,  противъ  котѳраго  она  сидѣла 
когда-то  за  пяльцами  и  прятала  отъ  ма- 
тери свою  побагровевшую  щеку).  Голо- 
ва ея  лежала  на  окнѣ,  поддерживаем 
мая  руками;  свѣтлорусые  волосы  въ 
безпорядѣ  растилались  по  плечамъ,  спи- 
не и  частію  лежали  на  полу;  судорож- 
ное потрясеніе  всего   тѣла  показывала, 
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что  она  задыхалась  отъ  рыдапій;  князь 
поспѣшно  поднялъ  ее,  посадилъ  на  ку- 
шетку, ослабилъ  пряжку  кушака,  чтобъ 
дать  свободу  ея  дыханію,  сѣлъ  подлѣ 
нее  самъ,  страстно  цѣловалъ  ея  запла- 
канные глаза,  ея  смоченные  слезами 
локоны  и  нѣжао  прижималъ  ее  къ 
груди  своей,  говоря:  къ  чему  этѣ 
слезы,  моя  Елена!  Къ  чему  такое  от- 
чаяніе?  Развѣ  я  не  принадлежу  тебѣ 
серцемъ,  душею,  всѣми  чувствами,  всѣ- 
ми  помышленіями ;  развѣ  не  твое  все, 
что  я  имѣю,  и  я  самъ  не  въ  совер- 
шенной ли  твоей  волѣ?  Елена  молчала, 
она,  какъ  покорная  овечка,  лежала  нед- 
вижимо на  пылающей  груди  влюблен- 
наго  князя,  не  дѣлая  сопротивленія 
огненнымъ  поцѣлуямъ,  его».  Въ  семъ 
мѣстѣ  Р'  прервала  разсказъ городничихи: 
«съ  умомъ  ли  ты,  мой  другъ,»  сказала 
она  молодой  вѣтреніщѣ,  «что  предста- 
вляешь воображенію  умирающей  стару- 
хи такую  соблазнительную  картину?» 
«Полно,  друзья  мои,  оставимъ  людей  дѣ- 
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лать,  что  они  хотятъ ,  теперь  я  со- 
зсѣмъ  уже  не  тѣми  глазами  смотрю  на 
слабости  людскія,  какими  смотрѣла 
прежде;  и  многое,  многое  нахожу  изви- 
нительнымъ. » 

Это  былъ  послѣдыііі  разговоръ  и  по- 
слѣдиес  собраніе  у  девяиостолѣтнен  Р* 
ея  четырехъ  подругъ.  Сановитая  куп- 
чиха со  слезами  на  глазахъ  сказала  вѣ- 
чиое  прости — матушкѣ  Ея  Превосходи- 
тельству,— на  другоіі  день  поѣхалавъ*, 
давъ  прежде  клятвенное  обѣщаиіе  сво- 
ей доброй  генералынѣ,  что  возхметъ 
Елену  подъ  свое  покровительство,  въ 
случаѣ  какого  либо  ея  бѣдствія.  Чрезъ 
двѣ  недѣли  по  отъѣздѣ  Катерины  Алек- 
сеевны ,  Р*  отправилась  къ  своимъ 
предкамъ;  по  смерти  ея  оставшееся  об- 
щество пріятелышцъ  скоро  разошлось: 
бравая  полковница  уѣхала  съ  мужемъ 
въ  Петербургъ,  а  послѣднія  двѣ  были 
слишкомъ  несходны  во  всемъ,  чтобъ 
остаться  друзьями:    ловкая  городничиха 
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была  умна,  колка  и  насмешлива;  Оль- 
га робка  и  чувствительна;  оиѣ  раздру- 
жились оченъ  скоро. 


Болѣе  часа  уже  сидѣлъ  князь  въ 
спальнѣ  Елены,  держа  ее  на  колѣнахь 
и  съ  восторгОх\іъ  цѣлуя  ея  глаза,  уста, 
и  руки:  «да  полно  же  плакать,  мой 
кумиръ  прелестный!  Согласись  на  мое 
счастіе !  Будь  полновластною  облада- 
тельницею моего  сердца,  имѣнія,  сча- 
стія,  самой  жизни!  Я  предложилъ  бы 
тебѣ  руку,  Елена,  но  ты  христіанка, 
я  татаринъ,  къ  тому  жъ  ты  не  сво- 
бодна;    кто  знаетъ,  гдѣ  твое  пугало — 
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мужъ?  Можетъ  быть,  онъ  еще  и  явится, 
хотя  тогда,»  прибавилъ   молодой    тата- 
ринъ,  сильно  прижавъ  Елену  къ  груди 
своей;  «хотя  тогда  кинжалъ  мой  по  са- 
мую рукоять     спрячется   въ  груди  его; 
но  до  этаго  счастливаго  событія,     тебѣ 
все-таки  нельзя    располагать  своей     ру- 
кой; и  такъ  прими  то,  что  я  могу  дать 
тебѣ,  то  есть  мою  любовь,     мою  жизнь 
и     мое      имѣніе      все      безъ     исключе- 
нія;  —  ну,    полно  же     Лёленька,     Ан- 
гелъ    мой!     скажи:     да!  не  мучь  меня 
этимъ  безмолвнымъ  плачемъ!!!»  Говоря 
это,     онъ  осыпалъ    ее   жаркими    поцѣ- 
луями Въ  сердцѣ     Елены     все  го- 
ворило    въ  пользу  молодаго  князя.  Его 
красота,    молодость,    богатство,     посто- 
янныя     исканія ,     всегдашнія     угожде- 
нія;     уверенность,     что    ей     не  откуда 
ждать  помощи,  не  куда  приклонить  го- 
лову, не  чѣзіъ  защититься  отъ  ужасовъ 
нищеты;    наконецъ  убѣжденія,     увѣре- 
нія,     клятвы     въ    вѣрности;     склонили 
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ее  уступить  прозьбамъ  любовника.  Еле- 
на не  сказала:  да!  но  безмолвно  обвила 
прекрасную  руку-  около  шеи  князя,  ле- 
гонько прижалась  къ  груди  его  и  еще 
легче  прижала    прелестные    алые     уста 

свои  къ  его Восхищенный     князь 

на  рукахъ  унесъ  ее  въ  коляску,  и  не 
выпуская  изъ  объятііі,  привезъ  онъ 
свое  пріобрѣтеніе,  свое  сокровище,  свой 
кумиръ  въ  домъ,  нарочито  для  нее 
нанятый.  Стараніемъ  князя  все  бы- 
ло приготовлено:  ни  чей  не  скромный 
взоръ  не  потревожилъ  не  совсѣмъ  еще 
%  погасшую  совѣсть  Елены.  Князь  боялся, 
кажется,  опустить  ее  изъ  рукъ,  чтобъ 
не  потерять;  онъ  взнесъ  ее  на  лѣстни- 
цу  и  отнесъ  прямо  въ  спальню;  тамъ 
онъ  ее  посадилъ  па  диванъ,  и  сталъ 
передъ  нею  наколѣна.  Восторгъ  и  сча- 
втіе  рисовались  въ  болыпихъ  черныхъ 
глазахъ  его;  «теперь  ты  у  меня!  теперь 
ты  моя!  теперь  я  неизъяснимо  благополу- 
ченъ!»  говорилъ  пылкій  князь,   обнимая 
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колѣна  Лидиной;  какъ  только  молодой 
татаринъ  вынесъ  Елену  изъ  коляски, 
то  она,  чтобъ  не  видать  любопытныхъ, 
а  можетъ  и  насмѣшливыхъ  взглядовъ, 
тотчасъ  закрыла  лице  руками,  и  въ 
!  этомъ  положеніи  оставалась  и  теперь; 
наконецъ  князь  сѣлъ  подлѣ  нея,  взялъ 
ея  руку  и  отвелъ  отъ  лица;  она  тот- 
часъ упала  на  грудь  къ  нему,  и  счаст- 
ливый князь  съ  чувствомъ  неизъясни- 
маго  блаженства  сжалъ  ее  въ  своихъ 
объятіяхъ. 

Еслибъ  не  потеря  добраго  имени,  уваже- 
нія  общества  и  свидетельства  совѣсти; 
[этихъ  никогда  ни  чѣмъне  замѣпяемыхъ 
благъ  въ  жизни,  лишеніе  которыхъ  даетъ 
сердцу  нашему  первое  понятіе  о  мучені- 
яхъ  ада;  то  Елена  могла  бъ  назваться 
счастливою*  Образъ  Атолина  изгладил- 
ся въ  сердцѣ  ея,  совершенно  предав- 
шемся пылкому  татарину;  любовь  ихъ 
съ  каждымъ  дне?дъ  болѣе  возрастала 
квязь  лишился  всякой  зласти  над  ь  сооою; 

ЧАСТЬ    И,  в 
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онъ  цѣлые  дни  проводилъ,  сидя  на  бо- 
гатомъ  коврѣ  у  ногъ  своей  Елены;  то 
осыпалъ  ихъ  безчисленными  поцѣлуя- 
ми,  то  становился  предъ  нею  на  коле- 
на, обнималъ  станъ  и  смотрѣлъ  ей  въ 
глаза.  «Елена,»  говорилъ  онъ  ей, 
«моя  Елена,  нѣтъ  словъ  выразить  того 
сладкаго  замиранія  сердца,  которое  я 
чувствую,  когда  смотрю  на  тебя!» 
Хотя  Елена  не  имѣла  ни  высокаго 
разума ,  ни  слишкомъ  утонченныхъ 
чувствъ;  но  любовь  князя  проникла 
все  ея  существованіе;  она  горѣла  къ 
нему  взаимною  страстію;  всѣ  ея  мысли 
были  заняты  имъ,  всѣ  чувства  напол- 
нены имъ,  имъ  она  жила,  дышала,  объ 
немъ  одномъ  думала,  его  одного  видѣ- 
ла  въ  цѣломъ  мірѣ;  всѣ  ея  занятія 
были  для  него.  Сидя  за  рукодѣльемъ, 
она  безпрестанио  взглядывала  на  часы, 
и  когда  наступалъ  тотъ,  въ  который 
онъ  обыкновенно  пріѣзжалъ,  то  она 
оставляла  работу  и  брала  часы  въ  ру- 
ку; съ  последнею  минутою    она     опро- 
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мѣтью  бѣжала  въ  залу,  куда  князь  от- 
ворягь  уже  двери;  бросалась  къ  не- 
му на  грудь,  и  не  рѣдко  князь  при- 
носилъ  ее  почти  въ  обморокѣ  въ  ея 
комнату. 

Катерина  Алексѣевна  не  лгала,  предъ 
Р%  что  Елена  одѣвается,  какъ  герцо- 
гиня, и  имѣетъ  денегъ  на  все,  сколько 
хочетъ,  и  даже  болѣе,  потому-что  ча- 
сто говорила  князю,  высыпавшему  на 
коврѣ  у  ногъ  ея  блестящіе  имперіалы, 
что  она  не  знаетъ,  куда  съ  ними  дѣ- 
ваться,  что  ей  уже  нечего  вовсе  поку- 
пать, ни  даже  желать,  потому-что  объ 
чемъ  бы  ни  вздумала,  всего  есть  въ 
десять  разъ  болѣе,  нежели  надобно. 

Здѣсь  кончились  записки  моей  прія- 
тельницы;  по  утру  я  отнесла  къ  ней 
ея  тетрадь;  «ну,  что,  удовлетворитель- 
но ли  теперь  увѣдомлены  вы  объ  Еле- 
нѣ?»  спросила  она,  принимая  изъ  ругь 
моихъ  бумаги.  «Къ  сожалѣиію,    теперь 
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$  знаю  объ  ней  то,  чего  не  ожидала  и 
не  желала  бы  знать;  такъ  опа  и  те- 
перь съ  княземъ?» — «Нѣгь,  смерть  раз- 
лучила ихъ;  я  разскажу  вамъ,  какъ 
»то  было.» 


«Въ  эту  эпоху  жизпи  своей,  то  есть 
страстной  любви  своей  къ  князю,  Еле- 
на вела  себя  примѣрно  хорошо,  если 
можно  такъ  выразиться  ,  говоря  о 
поведеніи  женщины,  нарушившей  при- 
личіе  и  законъ.  Она  побѣдила  смеш- 
ную ,  презрительную  слабость,  кото- 
рой такъ  долго  поддавалась,  теперь 
она  краснѣла  при  одномъ  восііоміінаиіи 
о  ней;  утро  проходило  у  нее  въ  сла- 
достныхъ  заботахъ  о  своемъ  безцѣа- 
номъ  князѣ;  она   то   бѣгала     въ  кухню 
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посмотрѣть,  точно  ли  такъ  готовятъ  его 
любимыя  блюда,  какъ  она  приказала, 
то  опять  садилась  за  пяльцы  вышивать 
ему  жилетъ,  книжку  или  просто  бу- 
кетъ  цвѣтовъ;  но  только  все  для  него, 
непремѣнно  для  него;  они  обѣдали  все- 
гда только  вдвоемъ;  Елена  просила 
его  никогда  никого  не  приводить  къ 
ней:  «я  живу  для  одного  тебя,  мой 
милый  князь,  на  что  мнѣ  видѣть  кого 
другаго?  На  что  мнѣ  люди?  Дай  Богъ, 
чтобъ  они  столько  же  думали  обо  мнѣ, 
сколько  я  объ  нихъ,  тогда  они  забыли 
бы  о  моемъ  существованіи. »  Молодому 
татарину  очень  пріятна  была  уединен- 
ная жизнь  Елены.  Она  льстила  его  са- 
молюбію,  успокоивала  сердце,  склонное 
къ  ревности  и  усиливала  любовь  его. 
Вечеромъ  они  ѣздили  прогуливаться  за 
городъ,  въ  лѣсь,  въ  мѣста  самыя  уеди- 
нениыя,  почти  дикія;  тамъ  они  ходили 
рука  съ  рукою,  или  сидѣли  въ  чащѣ 
кустарника,  держа  другъ  друга  въ  объя- 
тіяхъ,  и  разговаривая,     или   наслажда- 
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ясь  безмолвно,  неизъяснимою  нѣгою  чи- 
тать въ  глазахъ  одинъ  другаго  взаим- 
ную любовь. 

«Елена  была  совершенно  счастлива, 
она  совсѣмъ  забыла  негодяя  мужа,  о 
которомъ  не  было  никакого  слуху,  и 
который,  надобно  думать,  съ  своей  сто- 
роны то  же  не  имѣлъ  никакой  охоты 
напомнить  о  себѣ;  съ  нимъ  она  была 
квитъ;  изрѣдка  воспоминаніе  объ  Ато- 
линѣ  ,  какъ  непріятное  сновидѣніе , 
смущало  духъ  ея,  и,  кажется,  представ- 
лялось ея  воображенію  только  для  то- 
го, чтобъ  она  еще  съ  большею  нѣж- 
ностію  прижалась  къ  груди  милаго 
князя  и  давала  клятву,  всю  жизнь  лю- 
бить его  одного. 

«Такою-то  преступною,  но  сладостною 
я  неразрывною  связью  были  соединены 
сердца  магометанина  и  христіанки! 
Христіанки — недостойной  этаго  священ- 
наго  имени!  Безумная  Елена,  въ  упое- 
йіи  беззаконной  страсти,     забыла,     что 
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тотъ,  кого  она  такъ  пламенно  цѣлуетъ, 
такъ  нѣжно  жметь  къ  сердцу,  кто  на- 
полняете всю  душу  ея,  кому  она  кля- 
нется посвятить  жизнь,  что  тотъ  врагъ 
закона,  который  она  испонѣдуетъ!  Хотя 
милосерды  іі  Ьогъ  очень  долго  прощаетъ 
иамъ  наши  проступки,  по  длп  нашего 
сиасенія  не  позволястъ  ненаказанно  до 
конца  пренебрегать  его  заповѣдяміі. 

«Въ  одинъ  жаркой  день,  Елена  забот- 
ливо приготовляла  мороженое,  лнмо- 
надъ,  холодила  во  льду  медъ,  вино,  и 
укладывала  на  блюдо  груши,  яблоки  и 
апельсины  для  своего  милаго  друга; 
она  была  весела  и  мила  необыкновен- 
но; одѣта  очаровательно;  на  неіі  было 
лиловое  платье  съ  бѣлымъ  поясомъ  и 
алмазною  пряжкою;  въ  волосахъ  одна 
бѣлая  роза  съ  двумя  или  тремя  сереб- 
ренными колосками;  прекрасные  свѣт- 
лорусые  волосы  были  приколоты  чер- 
лымъ  черепаховымъ  гребнемъ,  отъ  ко- 
тораго  спускалось  до  самаго  полу  бѣ- 
дое  креповое  покрывало;  это  послѣднсе 
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ніе  князю;  онъ  какъ  татаринъ  считалъ 
покрывало  необходимою  принадлеж- 
ностью женскаго  одѣянія;  оиъназывалъ 
его  защитою  непорочности;  завѣсою 
стыдливости;  покровомъ  любви  и  мпо- 
гія  другія,  не  менѣе  лестныя  названія, 
давалъ  этому  куску  Флера,  который  те- 
перь такъ  мило,  такъ  благородно  волно- 
вался, и  облекалъ  красивыя  Формы 
Еленииа  стана.  Наконецъ  всё  готово:  и 
столъ,  и  десертъ,  и  сама  красавица  хо- 
зяйка, какъ  свѣтозарпый  геній,  сіяетъ 
прелестями  и  нарядомъ;  яркое  полуден- 
ное солнце  освѣщаетъ  всю  пышность  ме- 
белей;  но  оно  беспокоитъ  нѣжтіые  гла- 
за; оно  будетъ  также  безпокоить  мила- 
го  князя;  и  вотъ  дорогой  рисовки  што- 
ры опускаются;  въ  комиатѣ  царствуетъ 
пленительный  полу-свѣтъ.  Ахъ,  какъ 
Елена  хороша  при  немъ,  какой  разсу- 
докъ  могъ  бы  устоять  при  видѣ  такой 
красоты!..  За  хлопотами,  Елена  въ  пер- 
вый разъ  еще  не  слыхала,  что  пробн- 
ик 
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ло  часъ— пора,  въ  которую  всегда  прі- 
ѣзжалъ  князь;  и  такъ  стуцъ  экипажа, 
остановившагося  у  воротъ,  удивилъ  и 
испугалъ  ее,  но,  взглянувъ  бѣгло  на 
часы,  она  съ  восклицаніемъ  радости  бро- 
силась въ  залу:  Князь  входитъ — и  чер- 
нѣе  Октябрьской  ночи  было  выражен іе 
лица  его.  «Какъ,  Елена,»  сказалъ  онъ, 
со  вздохомъ  обнимая  испугавшуюся 
красавицу,  «ты  именно  этотъ  день  вы- 
брала, чтобъ  одѣться  такъ  прелестно?» 
«Сего-дня  день  моего  рожденія,  Га- 
метъ!»  отвѣчала  Елена,  робко  цѣлуя 
его,  «я  думала  угодить  тебѣ. »— ««Сего 
дня  также  и  день  нашей  разлуки  ♦ . .  ;> 
Вопль  и  въслѣдъ  обморокъ  Елены  пре- 
рвали слова  князя;  онъ  отиесъ  ее  въ 
гостиную,  сѣлъ  съ  нею  на  диванъ,  и 
положа  къ  себѣ  на  колѣна,  смотрѣлъ 
мрачно  на  блѣдное  лице  ея,  закрытые 
глаза,  посинѣвшія  губы,  на  всё  это  по- 
добіе  смерти  и  тяжело  вздыхалъ. 
«Смерть,»  говорилъ  онъ  грустнымъ 
голосомъ, «  благодѣтельная  смерть  возьми 
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отъ  меня  это  существе*  милое!  Теперь  толь- 
ко ты  одна  можешь  укрыть  ее  отъ  бѣдъ!.  » 
Наконецъ  Елена  возвратилась  къ  жи- 
зни, или,  лучше  сказать,  къ  чувству  же- 
сточайшей горести;  «Гаметъ! . .  .  Га- 
метъ!»..; Она  металась  въ  рукахъ  его. 
— «День  рожденія!  Да  будешь  ты  про- 
клятъ!..;  День  рожденія  моего!...  О, 
мать  моя!  мать  моя!...  Для  чего  не  за- 
душила ты  меня  въ  колыбели?....  что 
сдѣлала  я  тебѣ,  матушка,  что  ты  вскор- 
мила меня!  Гаметъ!  не  оставляй  меня 
безъ  себя  живую,  Гаметъ!»  Она  снова 
обезпамятѣла!...  Князь  положилъ  ее 
на  диванъ,  сталъ  близь  нее  на  колѣна 
|  и  смотрѣ лъ  мрачно;  изрѣдка  слезы,  хо- 
лодный и  тяжелыя,  какъ  евпиецъ,  мед- 
ленно катились  по  его  прекрасному  му- 
жественному лицу;  но  онъ  не  хотіілъ 
приводить  въ  чувство  Елены;  онъ  бла- 
гословлялъ  бы  судьбу,  если  бы  она 
такъ  перешла  въ  вѣчность!... 


«Отецъ  князя,  одинъ  изъ  богатѣй- 
шихъ  татаръ  въ  К***,  умершій  задол- 
го еще  до  связи  Гамета  съ  Еленою,  от- 
казаль  ему ,  какъ  своему  любимцу,  несрав- 
ненно большую  часть  имѣнія,  нежели 
тремъ  его  братьямъ,  и  такимъ  предпо- 
чтеніемъ  возбудилъ  въ  нихъ  сильнѣй- 
шую  ненависть  къ  Гамету.  Старикъ  въ 
завѣщаніи  назначилъ  четыремъ  брать- 
ямъ приступить    къ  раздѣлу  имѣнія  не 


прежде,  какъ  чрезъ  годъ  послѣ  его 
смерти.  Не  извѣстно,  хотѣлъ  ли  опъ, 
чтобъ  трое  старшихъ  сыновей  привык- 
ли къ  мысли  видѣть  во  владѣніи  мень- 
шаго  все,  что  было  въ  ішѣніи  лучша- 
го,  или  чтобъ  этотъ  послѣднііі  имѣлъ 
время  взять  мѣры  противъ  ихъ  враж- 
дебныхъ  замысловъ,  къ  которымъ  они 
очень  были  и  склонны,  и  способны; 
—  извѣстно  только  то,  что  приказа- 
ніе  его  было  въ  точности  соблюдено, 
и  когда  пришелъ  условный  годъ, — трое 
старшихъ  Князей  Д*  послали  брату  иэ- 
вѣщеніе,  что  они  ожидаютъ  его  къ 
раздѣлу.  Этотъ  призывъ  Гаметъ  полу* 
чилъ  въ  то  самое  время,  когда  только 
что  достигъ  цѣли  неусыпиыхъ  етара- 
ній  своихъ  и  пламешіѣіішпхъ  желаній 
сердца,  только  что  поселилъ  Елену  въ  сво- 
емъ  домѣ!  до  имѣнія  ль  было  ему  тогда!. . . . 
Вмѣсто  раздѣла  оиъ  готовъ  былъ  бы 
отдать  все  братьямъ,  только  чтобъ  ос- 
тавили его  въ  покоѣ  восхищаться  кра- 
сотою своей  милой;  и  такъ  откладывая 
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день  за  день  отъѣздъ  свой  въ  К***; 
онъ  не  говорилъ  ничего  Еденѣ  объ 
этой  необходимой  разлукѣ  и  она  со- 
всѣмъ  ничего  не  знала  о  его  семейныхъ 
дѣлахъ ;  наконецъ  страстно  влюблен- 
ный князь,  понуждаемый  братьями  и 
не  имѣя  силъ  разстаться  съ  Еленою, 
рѣшился  уполномочить  на  всякую  здѣл- 
ку  съ  братьями  управлявшаго  всѣмъ 
его  имуществомъ,  стараго  семидесяти- 
лѣтняго  татарина,  бывшаго  его  дядь- 
кою, а  теперь  у  правите  лемъ,  и  кото- 
рый любилъ  его,  какъ  обыкновенно 
старые  служители  дома  любятъ  тѣхъ, 
кого  выростили  на  рукахъ  своихъ. — 
Поѣзжай,  мой  добрый  Яку бъ,  говорилъ 
Гаметъ,  отдавая  старику  всѣ  должные 
документы;  поѣзжай,  даю  тебѣ  всю 
мою  власть;  будь  тамъ  вторььмъ  мною; 
все,  что  ты  сдѣлаешь,  напере дъ  одоб- 
ряю, уступи  братьямъ  все,  что  можно 
уступить,  не  дѣлая  болыпаго  убытка 
мнѣ!  Гаметъ  замолчалъ  и  задумался... 
однакожъ,     Якубъ,    мнѣ    очень  нужно, 
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чтобъ  денегъ  у  меня  всегда  было  такъ 
же  много,  какъ  теперь, -соблюди  мои 
выгоды,  отецъ!  Употреби  весь  твой  ра- 
зума, чтобъ  сохранить  и  мою  пользу  и 
дружелюбное  расположеніе  братьевъ. — 
Да,  Гаметъ!  деньги  тебѣ  очень  нужны! 
Это  я  вижу!...  Аллахъ  прогнѣвался  на 
тебя,  мой  сынъ!  Наслалъ  затмѣніе  на 
твой  свѣтлый  разумъ!...  Но  теперь  объ 
этомъ  говорить  уже  нечего!  Противъ 
такого  зла,  лекарства  нѣтъ!  Но  выслу- 
шай, что  скажу  о  твоихъ  братьяхъ.  Ты 
говоришь:  сохранить  тебѣ  ихъ  друже- 
любныя  чувства!  Не  льзя  того  сохра- 
нить, чего  не  бывало;  но  можно  купить 
наружный  видъ  ихъ  доброжелательства, 
не  дешевле  однакожъ,  какъ  отдачею 
всей  завещанной  тебѣ  отцемъ  части 
имѣнія;  согласенъ  ли  ты  на  это?— 
Какъ  можно,  Якубъ!  Чѣмъ  же  я  буду 
жить? — Чѣмъ  тыжилъ  досихъ  поръ? — 
Но  вѣдь  я  тебѣ  сказалъ,  что  теперь 
издерживаю  очень  много,  и  хочу,  чтобъ 
всегда  такъ  было. — А  въ  такомъ    ему- 
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чаѣ  нечего  и  думать  пи  о  малѣйшей 
уступкѣ  братьямъ,  ни  'Также  о  мирѣ  съ 
ними;  вступи  во  владѣніе  своего  иму- 
щества, и  возьми  мѣры  для  сохрапеііія 
головы  своей!  потому  что  (не  обманы- 
вайся Гаметъ  въ  разсужденіи  намѣре- 
яій  твоихъ  братьевъ)  будешь  имѣть 
трехъ  непримиримыхъ,  хитрыхъ  и 
сильиыхъ  враговъ,  для  которыхъ  во- 
в^е  нѣтъ  ничего  святаго. — Не  думаю, 
Якубъ!  Ты  уже  слишкомъ  съ  дурной 
стороны  смотришь  на  это  дѣло!  братья 
не  любятъ  меня,  это  правда;  но  чтобъ 
они  покусились  на  жизнь  мою,  за  то 
только,  что  отецъ  далъ  мн-Ь  больше, 
нежели  имъ,  этаго  уже  я  ни  какъ  не 
думаю.  —  Дай  Богъ,  чтобъ  ты  былъ 
правъ,  князь!  И  такъ  я  завтра  ѣду. — 
Поізжай,  отецъ  мой,  и  да  руковод- 
ству етъ  Всевышній  твоимъ  разумомъ, 
въ  этихъ  затруднителытыхъ  дѣлахъ. 

«Братья  Гамета     ненавидели  его     съ 
младенчества,  за  то,  что  онъ  былълю- 
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бимецъ  не  только  отца  своего,  но  п 
дѣда  съ  материной  стороны,  который 
умирая  ,  отказалъ  ему  одному  все 
свое  имѣніе;  завистливые  князья  Д** 
не  могли  утаить  сами  отъ  себя,  что 
меньшой  братъ  ихъ  далеко  превосхо- 
дилъ  ихъ  качествами  ума,  сердца  и 
наружными  пріятногтями.  Молод оіі  Га- 
метъ  имѣлъ  воииствеішыя  наклонности 
и  былъ  рѣдкій  краса вецъ;  это  послѣд- 
нее  обстоятельство  по  странному  обра- 
зу мыслей  стараго  Д**  было  главною 
причиною,  заставившею  его  склониться 
на  просьбы  любимаго  сына — отдать  его 
въ  военную  службу,  и  отдать  именно  въ 
гусары.  Старый  чудакъ  утверждалъ,  что 
красавецъ  будетъ  не  полный  красавецъ, 
если  онъ  не  въ  гусарскомъ  муидирѣ,  и 
вотъ  кумиръ  его,  юный,  прекрасный  Га- 
метъ  рисуется  въ  золотыхъ  шнурахъ,  ки- 
стяхъ,  круглыхъ  нуговицлхъ;  гремитъ 
,  саблею,  шпорами;  старикъ  съ  востор- 
'  гомъ  сжимаетъ  юношу  въ  объятіяхъ, 
ц  отдаетъ     ему     лучшую     и    большую 
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часть  имѣнія.  Впрочемъ  братья  Гамето* 
вы  со  всѣмъ  не  были  бѣдны  отъ  того, 
что  получили  меньшую  часть  наслед- 
ства; имъ  даны  были  болыніе  капита- 
лы отъ  дядей  и  также  отъ  отца;  они 
пустили  ихъ  въ  торговый  оборотъ  и 
получали  очень  большіе  доходы,  и  они 
уже  считались  богатѣйшнми  людьми, 
тогда  какъ  Гаметъ  былъ  еще  почти 
ребенкомъ. 

«Якубъ  писалъ  Гамету:  «братья  твой 
очень  недовольны,  что  ты  не  самъ 
пріѣхалъ,  и  сказали  на  отрѣзъ,  что 
безъ  тебя  не  приступятъ  къ  раздѣлу,  и 
что  если  ты  имѣешь  полную  довѣрен- 
ность  ко  мнѣ,  то  по  крайности  они  съ 
своей  стороны  вовсе  не  имѣютъ  ее;  я 
предвижу  тьму  хлопотъ  для  тебя  , 
князь;  они,  кажется,  рѣшились  чего  бъ 
то  ни  стоило,  не  отдавать  тебѣтвою  часть. 
Хотя  къ  этому  нѣтъ  никакого  средства, 
кромѣ  одного/...» — Но  князю,  который 
въ  объятіяхъ  Елены ,   считалъ  себя     по 
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крайности  равнымъ  Магомету  въ  счае- 
тіи;  это  одно  средство  казалось  несбы- 
точною химерою,  порожденною  налу- 
ганнымъ  воображеніемъ  стараго  Якуба; 
онъ  смѣялся  внутренно  нелѣпымъ  его 
заключеніямъ  о  своихъ  братьяхъ.  — 
«Полно,  добрый  Якубъ,»  отвѣчалъопъ 
вѣрному  дядькѣ,  «не  давай  такого  тра- 
гическаго  толка  словамъ  и  досадѣ  моихъ 
братьевъ!  Они  нѣкоторымъ  образомъ 
въ  правѣ  сердиться  на  мою  безпеч- 
ность.  Я  пишу  самъ  къ  нимъ,  и  на- 
деюсь все  пойдетъ  хорошо.  » — Пустая 
переписка  между  братьями  тянулась 
почти  все  лѣто;  безразсудный  Гаметъ 
писалъ  вѣчный  вздоръ,  старался  только 
выиграть  время,  чтобъ  проводить  его 
на  коврѣ  у  ногъ  Елены.  Трое  князей 
Д*  уѣхали  въ  К* ,  написавъ  Гаме- 
ту, что  какъ  срочной  годъ  давно 
прошелъ,  а  онъ  не  вступилъ  во  владѣ- 
ніе  своей  части  законнымъ  порядкомъ, 
I  то  они  до  весны  не  позволяютъ  ему 
брать  доходовъ    съ    этаго     имѣнія.     На 
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виму  все  затихло.  Князь  переѣхалъ  въ 
домъ,  нанятый  имъ  для  Елены,  и  за- 
былъ  братьевъ,  ссору,  имѣніе,  забылъ 
весь  міръ!  « Елена, »  говорилъ  онъ,  цѣ- 
луя  ее  съ  восторгомъ,  «моя  Елена!  что 
такое  есть  въ  красотѣ  твоей,  что  она 
съ  каждымъ  днем?»  увеличивается?,... 
Видѣлъ  я  и  прежде  прекрасныхъ  жен- 
щинъ;  казалось,  любилъ  ихъ;  но  о 
томъ  огнѣ ,  какимъ  горю  теперь , 
я  не  имѣлъ  никакого  понятія!...  Да, 
Елена!  Если  мнѣ  должно  когда  нибудь 
выдти  изъ  твоихъ  объятііі,  то  чтобъ  это 
было  прямо  въ  объятія  смерти!  Другаго 
перехода  я  не  хочу!..»  Елена  не  умѣла 
отвѣчать,  но  чувствовала  почти  также! 
Она  неизъяснимо  любила  прекраснаго 
татарина ! !. . .  Злополучная  христіан- 
ка!....  Зима  приходила  къ  концу;  солн- 
це съ  каждымъ  днемъ  становилось  яр- 
че и  всходило  выше;  иаконецъ  воздухъ 
согрѣлся;  раскинулись  роскошные  лѣса; 
заговорили  листья;  заиграли  ручейки, 
заблистали  рѣки;     молодая    трава  зеле- 
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пымъ  бархатомъ  разстилалась  по  об- 
ширнымъ  лугамъ;  ключи  холодпыхъ 
водъ  катились,  гремѣли,  брызгали  брил- 
діантами  съ  высотъ  каменистыхъ  горъ; 
и  мужественная  красота  сѣверной  при- 
роды развилась  во  всемъ  блескѣ.  На- 
ступила весна. 


«Гаметъ!  братья  твои  подали  прось- 
бу въ  судъ,  что  замедленіе  твое  раз- 
строиваетъ  ихъ  хозяйственныя  распо- 
ряжепія;  что  они  теперь  не  могутъ 
хорошо  знать  границъ  твоего  и  сво- 
ихъ  имѣній,  потому-что  они,  принад- 
лежа прежде  одному  Князю  Д\  не 
были  отдѣлены  межами,  и  что  меня 
присланнаго  съ  полною  твоею  довѣрен- 
ностію,  не  принимаюсь,  считая  унизи- 
тельнымъ  для  себя  имѣть  сношеніе  сь 
слугою!  такъ  назвали  меня     безбожные 
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князья,     меня!     ихъ    воспитателя!     Но 
Богъ  съ  ними!     Не  это   самое     худшее 
въ  письмѣ  моемх;  теперь  выслушай  ме- 
ня, Гаметъ,  и  изъ  состраданія  къ  моей 
старости,  не  пренебрегай  моимъ     извѣ- 
щеніемъ.     Судъ     по  просьбѣ     братьевъ 
твоихъ  назначилъ  мѣстомъ  общаго  съѣз- 
да  вашего  деревушку,   принадлежащею 
старшему  князю,  подъ  предлогомъ,  что 
она  въ  центрѣ    общихъ     віадѣній     ва- 
шихъ;  деревня  эта  въ  пятидесяти    вер- 
стахъ  отъ  большой    дороги,     окружена 
непроходимыми  лѣсами  и  множествомъ 
овраговъ;  верстъ  на  тридцать    кругомъ 
нѣтъ  никакого  жилья  и  къ  довершенію 
жители  ея,  какъ  прежде  носился  слухт>, 
жили  разбоемъ,  хотя  это  послѣднее  об- 
I  стоятельство  и  не  вѣрно;  но  если    поз- 
I  волено  судить  о  людяхъ     по  виду,     то 
жители  деревни  К*  М*    должны     быть 
ужаснѣйшіе  злодѣи!     Сверхъ    же  всею 
I  этаго,  что  я  тебѣ  написалъ,  и  что    ле- 
!  денитъ  сердце     мое     ужасомъ,     братья 
|  твои  услали   куда-то  изъ  этой    деревни 


человѣкъ  шесть  татаръ,  самой  звѣрской 
наружности!....  Ахъ,  Гаметъ!  Ахъ, 
сынъ  мой!  пощади  мою  старость,  сжаль-, 
ся  надъ  сѣдинами  дядьки  своего;  возь- 
ми мѣры  противъ  злодѣяиія!  для  име- 
ни Аллаха ,  не  считай  опасеній  моихъ 
бредомъ  старости!  Забудь  на  этотъразъ 
благородную  доверчивость!  Ты  не  знаешь 
братьевъ  своихъ;  но  я,  я  воспиталъ 
ихъ!  Вѣрь  мнѣ,  Гаметъ,  они  хотятъ  по- 
куситься на  жизнь  твою!» 

Такъ  писалъ  Якубъ.  Вмѣстѣ  съ  этимъ 
письмомъ  князь  получилъ  отъ  суда  при- -і 
глашеніе  явиться  иепремѣнно   и  немед- 
ленно въ  деревню  К*  М\     гдѣ  судъ  в 
братья  ожидаютъ  только   его  прибытія, 
чтобъ  приступить  къ  раздѣлу    ихъ     зе- 
мель. Прочитавъ  то  и  другое,     Гаметъ 
задумался .     Мало-по-малу    грусть     его 
усиливалась:  онъ  ходилъ   по  комнатѣ  и 
отъ  часу  болѣе  погружался    въ  мысли, 
теряясь  въ  изысканіи  способовъ  не  раз- 
лучаться съ  Еленою....    Черная   печаль 
омрачила  прекрасный  черты    его:     онъ 
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не  находилъ  ни  одного:  не  ѣхать  по 
требованію  суда — не  возможно,  особли- 
во послѣ  Якубова  предостереженія;  это 
могли  приписать  страху!..  Хотя  бъ 
одинъ  только  Якубъ  приписалъ  этой 
причинѣ  неявку  князя  на  условное 
мѣсто,  то  и  этаго  довольно  было  для 
гордаго  татарина!  Онъ  поѣхалъ  бы  на 
вѣрную  смерть,  только  чтобъ  не  быть 
подозрѣваему  въ  недостойной  робости; 
сверхъ  того  онъ  и  въ  самомъ  дѣлЪ  счи- 
|  талъ  вздоромъ  опасеніе  своего  дядьки; 
въ  благородной  душѣ    Гамета     никогда 

іне  мѣстились  подобныя    подозрѣнія 

Но  Елена!  какъ  разстаться  съ  нею!... 
^какъ  оставить  ее!...  взять  съ  собою?... 
ее!  христіанку!  въ  среду  лютыхъ  та- 
таръ!  предъ  глаза  враждующихъ  брать- 
евъ!...  Гаметъ  затрепеталъ!  Оставить 
въКМ  О  Аллахъ!  Да  поразить  меня  пре- 
жде громъ  твой,  нежели  я  принужденъ 
буду  это  сдѣлать!...  Ее!..  Елену!  та- 
кую красавицу!  Кто  жъ  не  повергнетъ 
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къ  ногамъ  ея  своего  сердца;  не  смѣт- 
ныхъ  богатствъ,  и  какого  бъ  то  ни  бы- 
ло сана?...  Нѣтъ!  прежде  я  умру!  по 
моему  тѣлу  только  проѣдетъ  Елена  въ 
К*.  Развѣ  оставить....  Что  за  ужасъ! 
Я  ли  это  подумалъ?  оставить  Елену!... 
бѣдную,  кроткую,  беззащитную  Елену! 
и  это  сдѣлаю  я!  я!  таявшііі  восторгомъ, 
испившііі  чашу  блаженства,  непости- 
жимаго  уму  человѣческому!!!  Я,  бывшій 
едивственнымъ  обладателемъ  ея!..  Что 
за  проклятая  мысль  пришла  мнѣ?..  Не 
ужели  князь  Гаметъ  до  такой  степени 
подлъ,  что  оставитъ  женщину,  равную 
гуріямъ  въ  красотѣ  и  которою  онъ  лю- 
бимъ?...  пока  хоть  одна  искра  жизни 
тлѣется  въ  тѣлѣ  его?....  Гаметъ  съ 
силою  ударилъ  себя  въ  грудь:  Елена! 
солнце  жизни  моей!...  воздухъ,  кото- 
рымъ  дышу!  прими  послѣднюю  и  не- 
премѣнную  клятву  мою!....  только  въ 
объятія  смерти!  только  въ  хладную 
могилу  перейду  яизъ  твоихъ..,  О,  Еле- 
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на!...  Елена!....  Какія  воспомиианія!... 
изъ  твоихъ,  рай  въ  себѣ  заключающих?», 
обълтій! 


«Успокойся,  моя  Леночка!  успокойся' 
твой  Гаметъ  съ  тобою !»  такъ  говорплъ 
Князь  Д*  держа  у  груди  своей  отчаян- 
но рыдающую  Елену!...  «ІТЬтъ!...  Га- 
віетъ,  нЬтъ!  Не  въ  твоей  власти  оста- 
вить меня  здѣсь  живую!  или  ты  возмешь 
меня  съ  собою...  Ахъ,  Гаметъ,  Гаметъ! 
возьми  меня  съ  собою!  ты  еще  вчера 
говорилъ,  что  моя  любовь,  моя  красота 
дѣлаютъ  жизнь  твою  непрерывною  цѣ- 
нью  блаженства  и  восторговъ.  Это  было 
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вчера!  Ну,  вѣдь  й  все  та  же,  мой  Га- 
метъ!  я  люблю  тебя!...» — Елена  гово- 
рила это  съ  какимъ-то  родомъ  помеша- 
тельства; оно  готово  было  сообщиться 
и  Гамету:  «О  Аллахъ!..  Спаси  мой  раз- 
судокъ!,.» — Елена  въ  ужасѣ  замолчала; 
въ  первой  разъ  еще  Гаметъ  произнесъ 
въ  присутствіи  ея  это  имя!  Она  смо- 
трела на  него,  и  лице  ея  съ  каждою 
секундою  дѣлалось  блѣднѣе,  блѣднѣе, 
и  наконецъ  приняло  видъ  мертваго!... 
«Поѣзжай  Гаметъ!»  сказала  она  едва 
слышнымъ  голосомъ,  положила  голову 
на  грудь  его,  закрыла  глаза  и  не  го- 
ворила уже  болѣе  ни  слова  и  не  пе- 
ременяла положенія  до  того  ,  какъ 
Гаметъ  истоща  всевозможный  ласки, 
убѣжденія,  утѣшенія,  к.іятвы,  увѣре- 
нія;  осыпавъ  тьмочисленными  поцелуя- 
ми ея  руки,  лице,  шею,  грудь,  нсжавъ 
въ  послѣднііі  разъ  въ  страстныхъ  объя- 
тіяхъ  своихъ,  отнесь  ее  почти  безчув- 
ствениую  къ  пей  въ  спальню;  тамъ  онъ 
положидь  ее  на  ея    пышную,     велико- 
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лѣпную  постель;  но  чувствуя,  что  стра- 
данія  Елены  начинаютъ  лишать  его 
силъ  и  разума,  что  оставшись  еще  се- 
кунду, онъ  останется  навсегда,  поспѣ- 
шно  отвращаетъ  взоръ  и  говорить :  «Про- 
сти Елена!  Я  возвращусь!     я  твой!     на 

вѣки  твой !  прости ! »    выб  ѣгаетъ    изъ 

спальни;  быстро  переход итъ  залу,  збѣ- 
гаетъ  съ  крыльца  и  бросается  въ  ко- 
ляску, приказывая  скакать  во  весь  опоръ 
по  дорогѣ  къ  *****. 

Проходятъ  дни,  недѣли,  проходить 
мѣсяцъ;  о  Гаметѣ  слуху  нѣтъ.  Елена 
томится,  плачетъ  день  и  ночь,  и  тѣмъ 
горестнѣе,  тѣмъ  безотраднѣе,  что  вос- 
клицаніе:  о  Аллахъ!  безпрестанно  гре- 
митъ  въ  ушахъ  ея!  Вотъ  и  еще  мѣсяцъ 
проше лъ,  о  Гаметѣ  вѣсти  нѣтъ!....  Что 
съ  нимъ  сдѣлалось!  Какъ  узнать?— не 
отъ  кого,  и  не  льзя:  Елена  никуда  не 
выходить,  никого  не  видитъ, — «хоть 
бы  ты,  мамушка,  развѣдала,  какъ  ни- 
будь, стороною,    не  слышно  ли   чего  о 
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князѣ!  Вѣдь  ты  ходишь  ковсѣмъ  здѣсь, 
неужели  не  можно  спросить ! » — «  Что 
ты,  Богъ  съ  тобой,  дитя  мое!  съ  какой 
стати  буду  я  спрашивать  о  князѣ!  Вѣдь 
всѣ  знаютъ,    что    я  у  тебя  живу  и  всѣ 

знаютъ Что  одинъ  Богъ  безъ  грѣ- 

ха!  Къ  тому  жъ  о  князѣ  давно  пере- 
стали говорить;  онъ  другой  губерніи, 
уѣхалъ;  и  все  забыто!....» 

Въ  одинъ  день  Елена  сидѣла  заду- 
мавшись на  диванѣ,  устремя  взоръ  на 
коверъ,  на  которомъ  Гаметъ  такъ  ча- 
сто сиживалъ  у  ногъ  ея;  она  смотрѣла 
долго  и  неподвижно,  припоминая  себѣ 
его  слова,  страстную  любовь,  прекрас- 
ное лице,  благородные  поступки.  Ей 
кажется,  что  она  опять  видитъ  его 
близь  себя,  что  слышитъ,  какъ  оиъ  го- 
ворить ей:  «Леночка  моя!  успокоіігл, 
твой  Гаметъ  съ  тобою!....»  Глубо- 
кой вздохъ,  тяжкой  стонъ  и  юрькія 
слезы  были  слѣдствіемъ  этихъ  вос- 
поминаній.  Елена  склонила  голову  па 
подушку  и  тихо  рыдала Въ  прихо- 
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жей  стукнула  дверь;  Елена  вздрогнула, 
подняла  голову,  слушаетъ;  но  все  ти- 
хо!... Отъ  чего  этотъ  стукъ  отдался 
въ  ея  сердцѣ?...  Никто  нейдетъ!  Елена 
хочетъ  опять  лечь;  но  кровь  бросается 
ей  въ  голову,  грудь  стѣсняется,  серд- 
це бьется  жестоко!  Она  встастъ  и  слы- 
шитъ  явственно  шопотъ  своей  няньки: 
«Боже  мой! Елена!  барышня!  ди- 
тя мое!  Ахъ,  что  съ  нею  будетъ!.... » 
Леденѣя  отъ  страха,  Елена  идетъ  вт> 
прихожую,  и  вндитъ  Якуба! Нянь- 
ка плача —  подходитъ  взять  ее  въ  свои 
объятія:  «дитя  мое!  не  пугайся!....  Мо- 
лись Богу!  молись  Богу! Его  святый 

промыселъ  утѣшитъ  тебя!  Князь  Га- 
метъ...  О  Боже,  она  со  всѣмъ  померт- 
вѣла.»  «Князь  Гаметъ  оставилъ  насъ! 
его  уже  нѣтъ  на  этомъ  свѣтѣ!...  бѣд- 
ный,  старый  Якубъ  не  ду ма лъ  его  пе- 
режить!., но  Аллахъ  дѣлаетъ,  какъ  ему 
угодно!...  Прощайте,  барышня  Елена!» 
Якубъ  ушелъ  и  дверь  опять  стукнула; 
до  этаго  стука  Елена  уже  не  сдыхала* 


Гаметъ  сдержалъ  свое  слово:  изъ 
объятііі  Елены  перешелъ  прямо  вь 
объятія  смерти.  Онъ  несся,  какъ  вихрь, 
по  большой  дорогѣ  до  того  мѣста,  гдѣ 
надобно  повернуть  съ  нео,  уі дубиться 
въ  чащу,  и  ѣхать  верстъ  пять  десять 
проселками  до  самой  деревни  К.;  туть 
Гаметъ  оставилъ  свою  коляску  и  по- 
ѣхалъ  верьхомъ,  горя  иетерпѣиіемь 
скорѣе  все  кончить  и  возвратиться  къ 
Еленѣ. 
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«Что  такъ  долго  не  ѣдетъ  киязь  Га- 
метъ,»  говорилъ  одинъ  изъ  чиновни- 
ковъ,  —  «вотъ  уже  три  дня,  какъ  мы 
живемъ  здѣсь;  вѣдь  суду  не  льзя  терять 
время  по  напрасну;  мы  наложимъ  пеню 
на  вашего  братца,  князья!»..  Въ  эту  ми- 
нуту входятъ  двое  изъ  числа  звѣрооб- 
разныхъ  татаръ,  посыланныхъ  куда-то 
братьями  Гамета;  они  возвратились  изъ 
своей  откомандировки,  и  дали  въ  ней 
отчетъ  господамъ  своимъ  въ  присутствіи 
членовъ  суда;  по  окончаніи  всѣхъ  ра- 
спросовъ  и  отвѣтовъ  въ  разсужденіи  по- 
ру ченнаго  имъ  дѣла,  одинъ  изъ  нихъ 
сказалъ,  что  въ  двадцати  верстахъ  отъ 
ихъ  деревни  въ  самой  густотѣ  лѣса  на 
краю  глубокаго  оврага  лежитъ  мертвое 
тѣло;  что  дни  не  видали  бъ  его,  еслибъ 
жалобное  ржаніе  коня  не  заставило  ихъ 
пойдти  на  голосъ;  и  что,  продираясь 
сквозь  чащу,  они  увидѣли  растянутую 
на  травѣ  турецкую  шаль;  пройдя  еще 
нѣсколько  шаговъ,  нашли  богатую  саб- 
лю; далѣе  открылись  слѣды  крови,  и  по 
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ттъ  дошли    они  до  глубокаго    оврага,, 
на  самомъ  краю  котораго  лежалъ  мерт- 
вый человѣкъ;    лица    его    не  льзя    уже 
было  распознать — такъ  оно  распухло  и 
посинело;  часть    головы  къ  виску    про- 
ломлена до  мозгу;  и  наконецъ    окончи- 
ли свое  опосаніе,  сказавъ,.  что  мертвы іі 
одетъ    въ  какомъ-то    черномъ   каФтапЬ, 
чрезвычайно  тонкаго  сукна  и  съ  черны- 
ми же  шелковыми  шнурами! ...  «  Аллахъ! 
будь  къ  намъ  милосердъ!  Это  ГамстъІ!» 
воскликнули  братья!..    Въ  мигъ  вей  чи- 
новники, князья  и  ужасные  татары  по- 
скакали опрометью  къ  означенному 
сту;    они  нашли    всё  точно    тлкь,   каі 
имъ    было  донесено :     шаль   лежала   на 
травѣ,     подалѣе  сабля,    шагахъ    ві  и  I.- 
сколькихъ  кровавые  сдѣды;  и  наконец? 
на  самомъ  краю  глубокаго  рва,    у  тол- 
стаго  пня  мертвое  тѣло,  лице  котораго 
не  нмѣло  уже   человѣческаго  вида;    ѵто 
была  какая-то  страшная,  чорная,  баг| 
вая  глыба! — Князья  съ  ужасот    ОГВ] 
вили  взоръ  свои!  ссДаи  Богъ,  что&ш  па 
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не  былъ  Гаметъ;  здѣсь  много  помѣщи- 
ковъ,  которые  ходятъ  въ  веягеркахъ  и 
носятъ  сабли!  Надобно  развѣдать..»  Чи- 
новники приказали  взять  всё  это  съ  со- 
бою, и  поѣхали    обратно     въ  деревню; 
послали   узнать  въ  городъ,    гдѣ  Гаметъ 
жилъ  для  Елены;  выѣхалъ  ли   оиъ-  от- 
туда? Выѣхалъ.     Справились    по   стан- 
ціямъ,  проѣзжалъ  ли?  —  Проѣхалъ.   На 
послѣдней   нашли   его  коляску   и  чело- 
вѣка:  гдѣ  жъ  князь?  Поѣхалъ  верхомъ. 
Куда? — Не  знаемъ!..     Приказалъ  здѣсь 
дожидаться.  Распросы  кончились.  Но  у 
кого  спросить  въ  лѣсу  дремучемъ?  Сре- 
ди глубокихъ  рвовъ,    въ  дебри    непро- 
ходимой!    Кто  будетъ    отвѣчать     тутъ? 
Развѣ  совѣсть  князей  Д*?     Но  въ   нихъ 
никто    и  никогда     не  замѣчалъ     еще  и 
малѣйіпаго  признака  ея! — Кто  слышалъ 
стоны  твон,   Гаметъ!    кто  былъ    свидѣ- 
телемъ     послѣдней     борьбы   съ  муками 
насильственной  смерти?..  Одинъ  безмолв- 
ный лѣсъ!..  Такъ  погибъ  добрый,  чув- 
ствительный Гаметъ,    прекраснѣйшій  и 
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благороднѣйшііі  нзъ  рода  князеіі  Д\ — 
Розыски  продолжались,  но  всё  безполс.і- 
но;  даже  не  могли  наіідти  достаточныхъ 
свидѣтельствъ,  что  найденное  тѣло  точ- 
но князя  Гамета;  потому-что  лице  бы- 
ло обезображено  до  неузнаваемости; 
венгерку  могъ  носить  и  всякой  другой; 
такъ  одѣтъ  могъ  быть  и  какой  ннбѵдь 
проѣзжающій!..  Коня  не  нашли  ішгдѴ... 
Одна  только  сабля  могда  бъ  служить 
доказательствомъ,  но  Яку  бъ  сказал, 
что  у  князя  такой  не  было;  и  так/» 
предоставя  это  суду  Всевышняго,  голь 
спустя  послѣ  трагической  смерти  пли 
непостижимаго  нзчезнутія  князя  Гаме- 
та, братья  его  введены  во  владѣніе  его 
имѣніемъ,  съ  условіемъ,  что  есшбі 
князь  оказался  живымъ,  возвратить 
ему  точно  въ  такомъ  вндЬ,  пъ  каком ь 
приняли  и  съ  присоедпиешгмь  ДОХО- 
довъ.—  Бѣдпыіі  Гаметъ!  А  Біена?~0 
ней  ничего  я  не  слыхала  наверное!  ВО 
моему  такъ  ей  надобно  бъ  было  умв- 
реть   отъ  горести;    но  слухи     попить, 
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что  печаль  ея  далеко  не  была  такъ 
сильна,  какъ  та,  которую  она  чувство- 
вала отъ  измѣиы  Атолина;  тогда  она 
точно  уже  была  на  краю  гроба;  видно, 
смерть  любовника  легче  перенесть,  не- 
жели измѣну  его.  —  «Покраііности,  она 
уже  навсегда  отстала  отъ  постыдноіі 
привычки,  заглушать  горе? — ЬёІазІ  с/  езі 
Іоиі-аи-сопігаіге  сііеге  Атаяопе!...  «Она 
погрузилась  въ  нее  глубоко  и  не  воз- 
вратно!.. >>  «Какъ!  вы  говорили,  что  она 
совсѣмъ  оставила,  что  она  стыдилась 
даже  одного  воспоминанія  объ  этомъ 
порокѣ.» — «Пока  любовь  князя  Гамета 
наполняла  собою  душу  ея;  окружала  ее 
всѣми  радостями,  вниманіями,  угожде- 
ніями,  ласками;  погружала  въ  востор- 
ги, осыпала  богатствами;  услаждала 
роскошами,  какія  только  могли  предста- 
виться уму  ея  или  какихъ  могло  поже- 
лать сердце  ея;  могла  ль  она  тогда  по- 
мыслить, не  содрогаясь  объ  отвратитель- 
нохмъ  порокѣ,  который  обезобразилъ  бы 
ее    въ  глазахъ    страстно   любимаго  че- 
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ловѣка.»  «Но  вѣдь,  Атолипа  победа 
тоже;  однако  жъ  я  слышала,  что  при 
немъ  она  не  краснѣя  выпивала  бокал ъ, 
два  и  три  шампанскаго. » —  «Это  было 
большею  частію  по  ііастоянііо  взбал- 
мошнаго  пьянаго  мужа,  какъ  гоіо- 
рятъ;  къ  тому  жъ  самъ  Атолииъ  не 
считалъ  этаго  такъ  низкнмъ  и  ирезрн- 
тельнымъ,  какъ  оно  есть  въ  самомь 
дѣлѣ;  онъ  находнлъ  это  просто  ііепріі- 
личнымъ  только;  но  образованный  князь, 
жившііі  въ  лучшихъ  кругахъ,  нат\  раль- 
но  прнше лъ  бы  въ  ужасъ  отъ  такого 
скаредства  въ  женщипѣ  прекрасной  ■ 
молодой.  Елена  понимала  это  по  како- 
му-то внутреннему  чувству.» —  «41  и. 
она  живетъ  теперь?» —  Гамегь  еще  п 
дни  счастія  своего  отдалъ  еіі  шее: 
деньги,  дорогія.  шали,  посуду  лучи» 
ФарФора,  серебро,  множество  перстней 
высокой  цѣны;  ста  два  соболей,  «р 
вычаііно  рѣдкихъ  по  красотѣ.— -  И 
это?..  «И  все  это  обратится  въ  жидкое  і 


Два  года  спустя  я  опять  была  до- 
ма.— Въ  одішъ  день  прогуливаясь*  уви- 
дѣла,  что  пакрапываетъ  дождь;  я  удвоила 
шаги,  и  думала,  что  успѣю  дойдти  домой 
прежде,  нежели  дождь  усилится;  но 
туча  шла  скорѣе  меня, — и  вотъ  дождь 
крупными  каплями  застучалъ  по  моей 
Фуражкѣ;  стараясь  укрыться  отъ  этаго 
нежданнаго  и  нежеланнаго  сраженія,  я 
бѣгомъ  убѣжала  подъ  навѣсъ  воротъ 
одного  мѣщанскаго  дома;  дождь  пошелъ 
сильный,  частый  и  съ  порывами,  улицы 
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опустѣли  и  одни  только  дождевыя  капли 
прыгали  по  всему  пространству  ихь;  под- 
лѣ  меня,  тутъже  подънавѣсомъ,  стоя.гь 
крестьянской  мальчикъ  лѣтъ  десяти;  въ 
шагахъ  трехъ  отъ  насъ  съ  нимъ  стояла 
какая-то  тележка    на   двухъ   колесахъ, 
покрытая    рогожею,    по    которой    очень 
пріятно    для  слуха  рокотали  капли  ча- 
стаго  дождя. —  «Что  у  тебя  тутъ?    Ес- 
ли товаръ  какой,  такъ    замокнетъ;  под- 
кати подъ  навѣсъ.  » — Не  уставится  подъ 
навѣсомъ;  да  и  промокнуть  по  льзя;  ро- 
гожа плотная.   Мальчикъ  замолчалъ;  но 
видя,  что  я  не  спрашиваю     его  боіѣе, 
началъ  опять:  не  дадите  ли  что  ннбудь 
на  бѣдность,    батюшка — баринъ,     боль- 
ной нищей. — « Кому? »— Бодьпой  нищей. 
— «Охотно.  Гдѣ  жъ  она?»  — Вотъ  ВС 
рогожкой,  еказалъ  онъ,  указывая  на 
лежку.— « Стало  быть  это  ребенок  ь?»  Я 
отдала  деньги.     Мальчикъ     поклонился 
въ  ноги;  дай  Богъ  вамъ     здоровы*, 
ршгь.   Нѣтъ,  это  не  ребенокъ,  большая; 
да  у  №Ъ  одѣ  руки  и  ноги  такъ  шорт* 
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ны,  что  она  легко  умѣщается  здѣсь. — 
«Отъ  чего  жъ  это  сдѣлалось  съ  нею?»- 
Богъ  знаетъ!  Болѣзнь  какая-то;  бабуш- 
ка говорить,  что  это  попущеніе  Божіе 
за  тяжкой  грѣхъ. — «А  твоя  бабушка 
монахиня?» — Какая  монахиня!  Моя  ба- 
бушка, Ульяна*** — отпущеница  господъ 
Г***.  «Ну,  а  эта  больная  родня  вахмъ?» 
—  Что  ты,  баринъ,  какая  родня!  Это 
наша  барышня,  Елена"**  Лидина!..  Вскри- 
кну въ  отъ  ужаса,  бросилась  я  бѣжать; 
дождь  лилъ  ведромъ. — 
«Не  сердитесь  топ  ітеге!  Но  право  вы 
вчера  были  очень  смѣшны,  скажите  за 
чѣмъ  вы  это  ворвались  къ  папинькѣ, 
прямо  съ  улицы  и  со  всѣми  тѣми  ручь- 
ями, которые  бѣжали  съ  васъ,  какъсъ 
нашей  горы;  не  доставало  только  жур- 
чанья для.  совершеннаго  сходства?» — 
«Полно,  сестра,  мнѣ  не  до  шутокъ!  Не 
знаешь  ли,  гдѣ  живетъ  Лидина?» — 
«Подъ  кровомъ  небеснымъ!  Ее,  какъ 
слышно,  никто  не  пускаетъ  на  квар- 
тиру. » — «Несчастная!  по  чему  жъ  это?» 
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«Право  не  знаю?  топ  Ггсге!  не  спраши- 
вайте меня;  давно  еще  папшіька  при- 
казала, чтобъ  нога  ея  не  была  у  насъ 
въ  домѣ,  и  съ  того  времени  я  ничего 
объ  ней  не  знаю. » — 

Чрезъ  два  дня  случайно  встрѣтила  я 
старуху,  няньку  Лидиной:  «Здравствуй, 
Ульяна!  ты  вѣрно     знаешь,    гдѣ  можно 
найдти  твою  бывшую  барышню?» — «Ко- 
му же  и  знать,  батюшка!  Она  живетъ  у 
меня!  Христа  ради  дала  ей  уголокъ  въ 
чуланѣ!  Я  вѣдь  сама   бѣдная  женщина, 
не  могла  бъ  кормить  ее, — да  вотъ  Ка- 
терина Алексѣевна,  дай   ей    Богъ     здо- 
ровье, взяла  ее  на  свои  руки;  она  прн- 
сылаетъ     ей  всѣ  съѣстные     припасы  и 
готовый  обѣдъ;  одѣваегь     ее,    и   даже, 
что  за  добрая  женщина,  даже    малень- 
кой граФішчикъ  водки    присылать  I 
ждый  день;  вѣдь  ужъ  барышни  тп.ко 
этимъ  и  держится  теперь,    КАП  ИВ  г-ы- 
пьетъ,  такъ  ужъ    тоскуеть,     да  тоску- 
ете; мечется,    да  мечется,     бѣжалъ  бы 
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со  двора!» — «По  этому  она  очень  боль- 
на?»— «Да  ужъ  такъ-то  больна,  что  и 
не  приведи  Богь  ни  видѣть,  ни  слы- 
шать.» — «Я  слышалъ,  у  ней  поврежде- 
ны ноги  и  руки?» — «Повреждены!!.... 
да,  правда,  повреждены!  то  есть  вывер- 
нуты прочь,  совсѣмъ  вонъ  изъ  сво- 
его мѣста;  высохла  совершенно,  на 
всѣхъ  составахъ  наросты. . . . » — «  Ахъ, 
ради  Бога  не  разсказываіі  Ульяна,  я  не 
хочу  болѣе  ничего  знать;  проводи  меня 
къ  ней.» — «Извольте!»  Молча  дошли  мы 
до  воротъ  Ульяниной  избы;  «не  пойдти 
ли  мнѣ  впередъ — сказать  ей,  что  вы 
пришли?» — «Нѣтъ,  нѣтъ,  Ульяна,  не  на- 
добно. » — Мы  вошли  въ  сѣни.  Ульяна 
отворила  низенькую  дверь  въ  темный 
чуланъ,  и  сказала  мнѣ  тихо:  «вотъ 
здѣсь  лежигь  она;  пожалуйте!»  Я  во- 
шла. Ульяна  сказала  мнѣ,  что  если  я 
хочу  говорить  съ  нею,  то  чтобъ  гово- 
рила громче:  она  очень,  очень  худо 
слышитъ,  и  не  видитъ  ни  зга  Божіей! 
«Какг,     слѣпа?»  —  «Слѣщі    уже     бо- 
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лѣе  полугода!»  Я  вытолкнула  тихонько 
Ульяну  за  дверь,  затворила  ее  и  осталась 
юдна  въ  чуланѣ  тѣсномъ,    и,  какъ     по- 
гребъ,    сыромъ  и  темномъ;     минутъ  съ 
пять  я  ничего  не  могла  разглядѣть,  но 
постепенно  глаза  мои  освоились  съ  тѣм*- 
нотою  и  предметы    сдѣлались    видимы: 
въ  одномъ  углу,  плотно  къ  стѣнѣ,  сто- 
яла широкая     скамья,    на  ней     лежало 
что-то,    до    отвратительности    запачкан- 
ное, родъ  лохмотьевъ,      собранныхъ  въ 
кучу;     продолжая     присматриваться,    я 
разглядѣла,  что     это  человѣкъ;     голова 
его  лежала  на  подушкѣ,     которую    на- 
добно видѣть,    чтобъ    имѣть    понлтіе    о 
толстотѣ,   грубости    и  нечист  от  І>    ея  на- 
волоки. Вмѣето  матраца  была  і  ни  <іл  со- 
лома,    прикрытая  толстымъ     рѣдномъ, 
такимъ,     какъ     постилаютъ    иногда   ы. 
сѣняхъ,  чтобъ  вытирать  ноги:     гакЮП 
точно    рідномъ    и  укрыто   было    ДМ 
щее    существо,    которое    занимало    нро- 
странства   на   этоіі    іюстелЬ,    не    бмѣе, 
какъ  бы  заняло     осьмилѣтнее     дитя:    і 
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стояла  безмолвна,  сложа  руки,  какъ 
складываютъ  ихъ,  молясь  Богу.  Ахъ, 
гдѣ  явствѣннѣе  могла  я  видѣть  перстъ 
Божій,  какъ  не  въ  семъ  страшномъ 
жилищѣ  мрака,  скорби,  ужаса  и  стра- 
даній  не  человѣческихъ! Елена...  должно 
было  вѣрить,  что  это  она,  мнѣ  такъ 
сказали. —  Елена  лежала  неподвижно, 
но  не  спала;  глаза  ея  были  открыты; 
глаза!...  но  глаза  ли  это?...  Елены  гла- 
за!... Это  были  два  стекловидные  пу* 
зыря,  красные,  какъ  кровь,  окружен- 
ные опухлыми  вѣками!...  Лице  желтое, 
почернѣвшее,  сморщенное,  и  на  которомъ 
была  одна  только  кожа,  а  болѣе  ниче- 
го!... Ротъ!...  я  содрогалась,  смотря  на 
эти  уста,  багровыя,  изсохшія  и  подер- 
гиваемыя  судорогами!  Однакожъ  это 
самыя  тѣ  уста,  отъ  поцѣлуя  которыхъ 
таялъ  нѣгою  страстный  Гаметъ!....  тѣ 
уста,  которымъ  въ  свѣжести  и  красотѣ 
равнялись  однѣ  только  розы!...  Голова 
ея  обвернута  была  засаленною  пестрою 
холстиною;  свалявшіеся   волосы  вы  пол- 
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зали  изъ  подъ  нее  какими-то  клочьями. 
Не  у«кель  это  тѣ  свѣтлорусыя,  блестя- 
щія  куд]ж,  которыя  такъ  мило  волно- 
вались по  ея  стройному  стану,  когда 
она  вечеромъ  освобождала  ихъ  изъ-подъ 
гребня?  Тѣ  ли  это  легкіе,  ароматные 
локоны,  которые  князь  Гаметъ  такъ 
любилъ  перевивать  цвѣтами  и  жемчу- 
гомъ?...  Нѣтъ,   нѣтъ!    Это    свалявшіеся 

колтуны     Литовскаго     крестьянина  ! 

только  на  это  онѣ  похожи  теперь!... 
Однимъ  словомъ:  этотъ  безобразный, 
высохшій,  состарѣвшійся  уродъ,  неу- 
жели Елена?..  Красавица,  на  которую 
одинъ  взглядъ  приводилъ  всякаго  въ 
восторгъ!  Возможно  ли,  чтобъ  это  стра- 
шное чудовище  было — женщина  двад- 
цати трехъ  лѣтъ!!!  Голова  моя  шла  к  ру- 
гомъ!...  Я  смотрѣла  на  гадкую  полуш- 
ку, на  которой  лежала  еще  баіѣе  гад* 
кая  голова  и  вмѣстѣ  съ  этимъ  отврати- 
тельнымъ  предметомъ  видѣла  бЬіую, 
атласную  подушку,  тонкія  блопды  ■ 
прелестнаго  ребенка!!..  Мнѣ  пришли  па 
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мысль  слова  Катерины  Алексѣевны: 
одгъта,  кань  герцоггтяі...  Но  что  мо- 
жетъ  бытьбѣднѣе,  гнуснѣе,  нещастнѣе, 
уродливѣе  и  отвратительнѣе  этаго  тѣла, 
которое  здѣсьлежитъ,  и  этихъ  вретищъ, 
которыя  его  покрываютъП — Это  однако 
жъ  та,  которая  была :  одѣта,  какь  гер- 
цогиня!... *"Есть  чувства,  для  которыхъ 
бѣденъ  языкъ  человѣческій.  Они  терза- 
ли, волновали  душу  мою,  мутили  ра- 
зу мъ!  Я  не  понимала,  не  вѣрила  точно 
ли  я  стою  въ  этомъ  проклятомъ  чула- 
нѣ  кредъ  страшнымъ,  гадкимъ,  воню- 
чішъ  уродомъ!...  предъ  Еленою!!..  Не 
мечта  ли  это?  не  сплю  ли  я?  не  сошла 
ли  съ  ума?  Я  не  могла  ни  перестать 
смотрѣть  на  кровавые  глаза,  меня  не- 
видящіе,  ни  сдвинуться  съ  мѣста!...  О 
Боже,  Боже!  отецъ  всѣхъ  насъ!  какъ 
страшенъ  судъ  Твой!!...  Слова  этѣ  вы- 
рвались у  меня  невольно;  несчастная 
услыхала,  узнала  голосъ  мой!  Она  под- 
нялась съ  ужасомъ;  дико  закричала,  и 
упала  навзничь,  горестно  стеная!.,..     Я 
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подошла  тогда  къ самой  постели:  «Еле- 
на   я  принесла  вамъ  чаю,     сахару, 

лимоновъ. . . .  » — «  Но  смерть !   кто  прине- 
сетъ  мнѣ  смерть!...     Она    одна     нужна 
мнѣ!!...     Ее  зову....     Зову    напрасно!,.. 
Немилостивъ  Господь!....»     Я  плакала* 
«Гдѣ  же  вы?  Подойдите    ко  мнѣ;     до- 
троитесь,     чтобъ  я  увѣрилась,  г  что  го- 
лосъ  вашъ  не  мечта. »    Я  сѣла    къ  ней 
на  постель.    «Вы  плачете!!:.,     Я  хотѣ- 
ла  бъ  взять  васъ  за  руку,    но  не  могу! 
Я  не  владѣю  ни  однизіъ  изъ  моихъ  чле- 
новъ;    всѣ  они  вывернуты     изъ  своихъ 
віѣстъ  иболятъ!...   болятъ'...  Ахъ,  какъ 
болятъ'!...     Посмотрите     мои    руки!... 
Откроите    одѣяло!.... »     Я     нршіодшші 
легонько  толстую  дерюгу,   которой  она 
была     закрыта!...     Ужасъ!...     руки  ли 
это!!...  Она  почувствовала  ной  грепегьі — 
«Страшно?  Не  правда  ли?...   А 
пріятны  имъ    теплота     нашим,     СДвЗЪ, 
они  теперь   меньше    полить'-'...      Пики» 
еще  не  плакалъ  надо  кноюі     Это    пер- 
выл  слезы  жалости,  который  упали  П 
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иэсохшую  кожу  рукъ  моихъ!...  Еслибъ 
всякой  заплатилъ  эту  дань  моему  не- 
стерпимому страданію,  думаю,  что  для 
такихъ  слезъ  Богъ  простилъ  бы  ме- 
ня!....» Я  не  могла  сказать  ни  слова, 
и  боялась  взять  ее  руку,  чтобъ  не  сдѣ- 
лать  боли.  Она  продолжала  говорить: 
«давно  вы  пріѣхали? долго  пробу- 
дете здѣсь?...  будете  вы  приходить  ко 
мнѣ?...  вѣрно  будете,  я  слышала,  вы 
теперь  очень  счастливы,  а  счастливому 
такъ  сродно,  такъ  легко  быть  доб- 
рымъ!...  не  примите  моихъ  словъ  въ 
худую  сторону;  я  иногда  не  знаю  что 
говорю,  особливо,  когда  обрадуюсь,  а 
я  такъ  рада,  такъ  рада,  что  вы  при- 
шли.»— «Бываетъ  у  васъ  кто  нибудь?» 
спросила  я  наконедъ,  боясь,  чтобъ  она 
не  оскорбилась  моимъ  молчаніемъ. — 
«Бываетъ  Катерина  Алексѣевна;  она, 
по  милости  своей,  много  мнѣ  благодѣ- 
тельствуетъ;  добрая  женщина! —  но 
только,  что  добрая!....  Вѣрите  ли  вы 
тому,    что  ори  добротѣ  сердца,    можно 
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поступать  безжалостно?  » — «  Не  думаю!  »— 
«Однако  жъ  Катерина  Алексѣевна  такъ 
дѣлаетъ:  она  содержитъ  меня;     присы- 
лаетъ  пищу,  чай,     сахаръ,  п  все,     что 
мнѣ  нужно    и  снпмаетъ     съ  меня     это 
грубое  редно,  чтобъ  показать  любопыт- 
нымъ  мои    изуродованные     члены!... — 
«  Какое  безчеловѣчіе ! » — «  Истинно  безче- 
ловѣчіе,  добрый  Александровъ!  воск л  и- 
цаніе  ваше  исторглось    изъ   души!     юго 
я  слышу?....   и  вамъ  только  однимъ  от- 
кроюсь,    что  видимыя     страдапія     мои 
еще  очень  легки,  въ  сравиепін  съ  тѣмъ 
мученьемъ,  которое  жйвегь     пъ    дупгі 
моей!     Знаете  ли,   что  я  вижу     день  и 
ночь!  вижу,     хотя  глаза  мои     на  вѣкъ 
угасли!  Я  вижу  мать  мою    прею   мною 
на  колѣнахъ!!...     а  что     я    слышу!.... 
Ахъ!     тяжело  легла     на  мігі;     десниц* 
Твоя,  Всевышній!     Я   слышу  ужасное; 
Аллахъ!..»  Тутъ  несчастная  такъ  жесто- 
ко стала     мѣтаться     на  своей     содомѣ, 
и  такъ  отчаянно  кричать,  что  я  въуа 
еѣ  совершенно  потерялась;    дотрон]  1 1 
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не  смѣла,  чтобъ  еіі  не  было  больно; 
отоіідти  то  же;  боялась,  чтобъ  она 
не  упала  на  полъ! — ((Спасите,  кричала 
она,  спасите!  даііте  мнѣ  смерть!  хоть 
искру  жалости!!  спасите!... 

Ульяна  вбѣжала;  поспЬшю  схватила 
стакапъ,  котораго  я  еще  не  замѣтнла 
у  кровати,  охватила  рукою  ея  шею  и 
дала  еіі  выпить  то,  что  было  въ  ста- 
канѣ.  Елена  утихла;  безобразная  голова 
ея  опять  упала  на  подушки;  она  сто- 
нала тихо. — ((Алексапдровъ  ушелъ?»  — 
«Здѣсь,»  отвѣчала  Ульяна  грубо  и  от- 
рывисто.— Это  удивило  меня;  я  махпу- 
ла  рукою,  чтобъ  она  вышла,  и  когда 
осталась  опять  одна  съ  Еленою,  то  про- 
сила ее  не  предаваться  отчаяиію;  над  ѣ- 
яться  на  молосердіе  Божіе,  которому 
нѣтъ  гранпцъ  и  вѣрить  несомненно,  что 
чрезмѣрность  мукъ  ея  и  искренность 
раскаянія,  поставятъ  ее  въ  среду  из- 
бранныхъ. 

Она  слушала  меня  въ  молчанін. — На- 
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конецъ  изъ  потухтихъ  глазъ  ея  выка- 
тилось нѣсколько  слезъ:  пусть  будетъ, 
какъ  Богу  угодно!..  Я  буду  ждать  кон- 
ца своего  съ  терпѣніемъ!  Не  мнѣ  оскорб- 
ляться тѣмъ,  что  меня  осматриваютъ, 
какъ  издохшаго  звѣря,  странной  нару- 
жности! всему  своіі  чередъ:  возхищался 
стройностію  членовъ  моихъ  татаринъ, — 
содрогаются  теперь  отъ  ихъ  безобразія 
всѣ,  кому  только  вздумается  смотрѣть 
на  нихъ!..» 

Вышедъ  изъ  тѣсной,  темной  конуры, 
въ  которой  помѣщалась  такая  необъят- 
ная масса  ужаса  и  страданій,  я  нера- 
достно, но  со  слезами  увидѣла  опять 
яркое  солнце,  голубое  небо,  густой 
лѣсъ,  свѣтлую  рѣку,  желтой  берегъ. 
Сколько  красотъ!  Елена  видѣла  ихъ, 
любовалась  ими,  трогалась!  Ей  только 
двадцать  три  года;  она  цвѣла  бы  так- 
же какъ  эта  весна!....  кто  жъ  вшю- 
ватъ?  кто  причиною  столькихъ  страд а- 
нііі?  кто  помогъ  ей  взойдти  на  эту  высо- 
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чайщую     степень  человѣческаго    злопо- 

лучія?  Мужъ? статочное  ли  дѣло?.... 

Мужъ  поступалъ  какъ  и  всѣ  молодые 
люди  поступаютъ!  Что  за  бѣда,  если 
онъ  когда  выпилъ  лишпее! — Для  муж- 
чины это  не  порокъ! — «Хорошо!...  а 
картежная  игра?»  «Умная  жена  пусть 
удерживаетъ  отъ  этаго  просьбами,  со- 
ветами.» «А  если  эта  жена  ребенокъ,  пе 
способный  совѣтовать?  если  на  ея  прось- 
бы отвѣчаютъ  бранью  и  толчкаіми?» — 
«Перетерпи!  Она  на  то  жена;  должна 
уступить!» — «Пусть  такъ;  но  не  вѣр- 
ность!  развратное  повед  епіе ! » — «  Вотъ 
еще  что!  его  не  убыло!  Гдѣ  пи  ходить, 
а  все  ея  мужъ!» — «Но  гдѣ  жъ  еіі  бы- 
ло все  это  соообразить?  ей  не  было 
еще  четырнадцати  лѣтъ,  она  дитя!  ея 
милый  8ег§е  старѣе  ея  вдвое;  его  обя- 
занность была  щадить  юную  подругу 
свою....»— «Нѣтъ,  нѣтъ!  что  ни  гово- 
рите, Елена  гораздо  виноватѣе  своего 
мужа!...  нищто  ей!...  За  чѣмъ  пошла, 
то  и  нашла!...»  Всѣ  разговоры    и  суж- 
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і  денія  о  несчастной  страдалицѣ  оканчи- 
вались такъ;  всѣ  единодушно  обвиняли 
,  ее;  о  молодости,  незрѣлоети  ума,    слы- 
\  шать  не  хотѣли;     по  ихъ   это     было — 
\  оправданіе     химерическое  ,      нелѣпое... 
аОна  сама    всему  виновата,»    говорили 
|  они,  махнувъ     рукой;     я   не  защищала 
ее!...  ѵъ  чему?  и  для  чего?    все.  равно 
уже,  для  страшной  изуродованной  Еле- 
ны, хорошо  или  дурно  о  ней  думаютъ. 
Ей  нужно  теш?рь  одно  только   милосер- 
діе  Бога,     потому-что  преступная  связь 
съ  Гаметомъ    тяжело  легла   па  совість 
ея  и  не  выносимыя    страдапія  ея  одни 
только  могутъ  выкупить  столь     тяжкііі 
грѣхъ. 

Чрезъ  полгода  писали  мнѣ,  что  пе- 
редъ  смертію  Елена  испытывала  такія 
мученія  тѣла  и  духа,  что  никакіл  сло- 
ва не  могутъ  этаго  выразить;  по  что 
умерла  тихо,  покойно,  и  когда  закры- 
лись глаза  ея,  то  лице  приняло  ныр*- 
женіе  кроткое  и  какъ    будто     веселое; 
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смотря  на  него  можно,  было  отгадать, 
что  она  была  необыкновенная^  краса- 
вица. 
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